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A pozsonyi zavargások.
gát' "osztá har fk SZeme’y" és vagyonbiztonsá- 
S Lm y- 1 Vagy felekezetre való tekintet 
né kul megóvni az államhatalom egyik első 
kötelessége», ezeket a szavakat b.ózza a tör­
vényhatóságoknak emlékezetébe Tisza Kálmán 
fvÄm,?1S?er’ aZ°n körrendeletében, me-
ból imeze« VoVhSOnyi Zavargások alkalmá- 
‘‘ f1 falóban jó volt nagy súlyt fek-

etm ezekre a szavakra. A ki a belügvminisz-
t?n T mgZatos frázisai, hanem tettei 

után akarna megítélni, korán sem jutna
eszebe a gondolat, hogy ő ezeknek a szavak­
nak igaz értelméig felemelkedett. A 
legfőbb őre beszél a felől

EGYETÉRTÉS«
-—    \. ***,.. y

bujtogatni merészkedik. A bujtogatás, mely 
oly fejleményekben végződhetik, minők a 
pozsonyvidékiek, nem mehet végbe titokban, 
ha csak egy kis életrevalóság van a kormány 
közegeiben. Aludtak vájjon azok a jó urak ? 
Mint legújabban vett táviratainkból látható: 
előre szervezett lázadás volt ez. Város és vi- 
dékszerte folyt a készülődés, annyira nyilvá­
nosan s szervezett módra ment minden, hogy 
egyszerre több helyütt is kiütött a mozgalom. 
Tudott róla mindenki, az utolsó napszámos, 
az utolsó utczagyerek, csak magok a rendnek 
őrei aludtak nyugodtan, s akkor kezdtek el fe- 

törvény I ?ekedni az izgatok ellen, a mikor azok befe- 
—, hogy az ö köteles- Nezték ^ár müvüket, s legföljebb annak gyü- 

sege miben áll, az események pedig irtózatos mölcseiben gyönyörködtek, 
c-utyráját tüntetik fel annak, hogy ugyanő gyalázatára válnak ezek az események
ezt a kötelességet miként teljesiti. Pozsonyban Magyarországnak egész müveit Európa előtt.

zsonymegyében négy nap óta megszűnt Nem azért első sorban, hogy a tettlegességek 
az 0®zta y’ faj> vagy felekezetre való tekintet I egy vallásfelekezet ellen irányulnak, hanem
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azért, hogy ily tettlegességek egyáltalában le­
hetségesek voltak. Izgalom valamely faj vagy 
felekezet ellen előjöhet és sokszor elő jön más­
hol is. Annak sok mindenjoka lehet. Nem ré­
giben Bécs és Berlin hasonló izgatásoknak volt 
a színhelye. De nem követte rablás és foszto­
gatás sem ott, sem itt. Mert lelkiismeretes s 
akaraterős kormány állott az ügyek élén

nélküli vagyonbiztonság», a kormány te]jes 
reheteilensegét bizonyította be a végbement 
tényekkel szemben, s most ő all elő megma- 
g\ árazni, bog) az a kötelesség, a melyet nem 
teljesített, miben állott. Hát olyan tehetetlen 
lenne ez a Tisza Kálmán kormánya, hogy 
tud\ a sem lenne képes idejekorán urává lenni 
a helyzetnek? Hát európai czivilizált állam-. 
ban tűrhető állapot az, hogy a neki szabadult .mindkét helyen. Megengedjük, hogy nálunk a 
szenvedélyek által fölkorbácsolt tömegek tör- kedél>’ek izgalomban tartására egy specziális 
vény és rendre való tekintet nélkül napokon tény is közbe Játszott: a tisza-eszlári eset. De 
keresztül garázdálkodhassanak s az államba- a mi ebben iz?ató, azt is határozottan a kor- 
talom rendkívüli eszközökhöz legyen kényte- mányra kell hárítanunk. A huzavona volt en- 
lenek nyúlni a békesség helyreállítására, s nél is a legkártékonyabb hatással, s ez a mi 
ezen rendivüli eszközök, királyi biztosok, ny°m°ruságos igazságszolgáltatásunknak, s 
konszignált katonaság daczára is asszonyos elsö sorban igazságügyi minisztériumunknak 
panaszkodást legyen kénytelen hallatni, mert a büne- Akár az sül ki> hogy gonosz tett követ­
nem sikerül azt keresztül vinnie, a mi’ köte- I .tetett el> s a bűnösök elvették volna érdemelt
lességében állana.

Mi nem foglalkozunk a kérdésnek azon ol­
dalával, hogy a megtámadott hitfelekezet ép 
a zsidó, s nem feszegetjük azon okokat, me­
lyek a tömeget a zsidóság ellen izgatták. Lett 
leg>en bár miiy alaptalan vagy alapos az iz­
galom, egyformán tűrhetetlen egy rendezett 
államban, hogy a tömeg garázdálkodhassék, 
s a személy- és vagyonbiztonság teljes felrob­
bantásával maga szolgáltasson magának igaz- 
sagot. Ilyesmi csak ott jöhet elő, a hol a nép 
teljesen elvesztette hitét és bizalmát a kor­
mány iránt, hol a fennálló hatalom semmi 
tekintélylyel sem bir többé előtte.

Semmi kétségünk benne, hogy egyes lelki- 
ismeretlen izgatok a jelen esetben is sokkal 
járultak a helyzet elmérgesítésére. Felhasznál­
ták a kedvező alkalmat s olyasmire ragadták 
a mái- úgyis izgatott kedélyeket, a mi nem­
csak törvénytelen, hanem egyszersmind czélja 
vesztett is, s legföljebb nehány zsidónak a ki­
fosztását, s nehány kereszténynek a becsuka- 
tását vonja maga után. De hát az állampolgá­
rok biztonsága nem lehet attól függővé téve, 
hogy nehány izgatónak mikor tetszik feliz­
gatni a tömeget. Ez az ellenvetés egyátalában 
nem menti ki a kormány eljárását. A rendet 
fentartani akkor, a mikor azt senki sem fe­
nyegeti, nagyon könnyű. Ahhoz nem kell se 
államhatalom, se erős, feladata magaslatán 
álló kormány, se Tisza Kálmán. Rendkívüli 
események képezik a kormány életrevalóságá­
nak próbakövét. Nagy gyöngeségnek a bizony­
sága az. ha egy kormány azzal kénytelen ta­
kargatni az eljárása sikertelenségét, hogy ne­
hány izgatónak tetszett felbujtogatni a töme­
get. Ennél az állapotnál azoké a közép-ameri­
kai államoké is különb, a hol a nép lynchelés- 
sel torolja meg a vett sérelmeket, de a hol 
magára az izgatóra is hasonló sors vár, ha

I büntetésüket, akár az lesz világossá, hogy 
nincs bűnös: valami nagy izgalomra nem lett 
volna ok. Csak a dolognak bizonytalansága, s 
a folytonos csürés-csavarás az, a mi nyugtala- 
nitólag hatott, s hat ma is. Tisza Kálmán kor­
mánya nem mentheti magát evvel sem. A mi­
vel ez a pozsonyi események kitöréséhez közre 
hatott: ez is az ö bűne. A mi méltánytalan­
ságuk a pozsonyvidéki zsidóknak történt, a 
miatt a kormányt, annak mulasztását okolhat­
ják első sorban. A mi sérelem Magyarország 
reputácziójában esett, azért is csak a kormányt 
állíthatjuk Európa itélőszéke elé. Nyilatkozatok­
kal, nagyhangú körrendeletekkel az nem hárít­
hatja el magáról a felelősséget, mely reá ne­
hezedik. A kormány részéről tetteket követe­
lünk nem kenetteljes szavakat. Azok szószék­
hez illenek. Ellenben sopánkodni az események 
felett nyilvánosan, de nem tenni semmit azok 
megakadályozására a hatalom teljes birtoká­
ban : az nem illik senkihez, egyeshez sem, a 
kormány összeségéhez még kevésbé.

Az I. szakosztály ülése.
Az első szakosztály a magánjog köréből vett kér­

désekkel foglalkozik. A magyar jogászgyülés állandó 
bizottsága a magánjog köréből három kérdést tűzött 
ki. Az első kérdés: A vizijog: szabályozásánál 
milyen elvek legyenek irányadók; továbbá a ma­
gánjogi törvénykönyvben szabályoztassék-e az, vasv 
külön törvényben. J

Di. Sághy Gyula, mint az állandó bizottság kül­
dötte, a szakosztály ülését megnyitván, felhívja a 
tagokat elnök, alelnök s jegyzők választására. Dr.

T • ^danu indítványára Tóth Elek elnöknek 
s liipthay Kornél alelnöknek választatván meg, 
A otn Elek a belé helyezett bizalmat nem fogadhat­
ja*1 el, a családja körében történt elhalálozás miatt, 
dr- Csillag Benő indítványára dr. Sághy Gyula 
lett elnökké választva.

í?rr.e elnök a szakosztály helyeslése mellett dr. 
Rock es dr. Tóth Gáspár urakat kéri fel a jegyzői 
tiszt vitelere. J

A vizijog szabályozása felett folyt vitáról közgaz- 
dasagi rovatunkban közlünk kimerítő tudósítást.

A szakosztály ma csak az első kérdést tárgyalta 
:e* . iöbbi kérdések a holnap d. e. 9 órakor tar­
tandó ülésen fognak tárgyalás alá vétetni.

A Il dik szakosztály ülése.
A jogászgyülés II-dik szakosztálya ma délután 

kezdte meg működését. Dr. Apáthy István, mint az 
allando bizottság részéről kiküldött, az ülést megnyit- 
van, a szakosztályt elnök és elnökhelyettes válasz­
tására hívja fel. Elnökül egyhangúlag dr. Apáthy 
Istvánt, elnökhelyettesül dr. Schnierer Gyulát vá­
lasztják meg. A jegyzői teendők vitelére Vlaskovich 
es Kaan Béla urak kéretnek fel.

Napirenden a következő kérdés van :
«Szükséges-e törvényhozási intézkedés a takarék­

pénztári betevők jogainak megóvására, és ha
igen : mily irányban ? ’

Hegedűs
következő:

ti a.jogászgyülés: hogy a takarékpénztári he­
tetek biztosítására mielőbbi törvényhozási intézkedés szük­
séges es Pedig oly irányban, mely a záloglevelek biztosí­
tásáról szóló 1876. évi 36. törvényezikkben már alkal­
mazást talalt es mely a takarékpénztári betétekre 
telemen alkalmazandó.

Dr. Schnierer Gyula keresk. min 

esős következő indítványt terjeszti elő:
A törvényhozás utján alkotandó szabályokat a fent elő­

adottak nyomán következőkben lehet egybefoglalni- 
1. A takarékpénztár ,alap-_és tartalék-tőkéjének csakis

zol1í1SfI!!^vm,e,yn?k,,kÖzben-|árása me11ett a felügyelő bi- 
f t -g k, t L kelloe,n, igazolt követelések 

szmrnt szánó tan dó szótöbbséggel választják.
döntő.6“ ° °SSZegek közt a szavazó személyek szavazata

11. Ha a betevők által választott felügyelő bízottjáéi 
ífE°k^aita,iarekp,éDítár k®zelése körül oly visszaéléseket 
|aPaszt,alnak’ me,yek orvoslása az igazgatóság, vagy eset­
leg a közgyűlés utján nem sikerül,panaszaikat al illeté 
kés törvényszék elé beterjeszteni kötelesek, mely az igaz- 
gatosag meghallgatása után határoz és a mennyiben szük­
ségét latja, egy vagy több zárgondnokot rendel E 
gondnok vagy zárgondnokok az igazgatóság jogaiba 
kotelezettsegeibe lépnek és az ügykezelést addig foly,.,.- 
í íK mig a közgyűlés oly intézkedéseket nem tett, melyek
b rósaP a LVr°.kfPgal Tét biztosittatnak, mely esetben a 
Bírósaga zárlatot ismét megszünteti.

1^. kóZségi takarékpénztáraknál a közvetlen felügyele­
tet a községi kepviselő-testület választolt tagjai által és 
magasabb fokban a belügyminiszter gyakorolja.
- ,D,r',Fol-,S Bela tanar a következő reformokat 
jelöli ki szükségeseknek véleményes indítványában ■ 

takarékPénztárak, illetőleg betéti bankok 
adó™ak; Ü ^ ^ neZVC a kővetkezőket tartjuk iran--

A mi mindenek előtt a külső alakot illeti, kívánatos 
ogy az intézet kereseti jellege külsőleg is kitűnjék az

következő feltételek alatt szolgálhatnak

zar- 
és 

folytat-

ip és lartaléktó- 
egyharmadát túl

által, hogy minden ily takarékpfnrtár ezégébe MviXe e

ÍSKg,fcz *rin, 1: to-
Az üzletágakra vonatkozólag szükséges azok egymáshoz 

való viszonyában a váltó-leszámitolást kiterjeszteni a jel- 
zalog-uzletet megszoritani. J ’ J 1

Az üzletkörre nézve kívánatos, hogy a takarékpénztá- 
egyaltalaban megtiltassék gyárakra kölcsönöket

a tartalékalap

László törvényszéki biró indítványa

meg- 

osztálytaná-

raknak 
adni.

A betevők biztossága követeli továbbá 
szaporítását.

max,imumának megállapítását ellenben azért 
°e.™ tar.!,Ia szükségesnek, mivel ezen maximum termé- 
-zetszeruleg emelkedik, továbbá az ily maximalis betétek 
amúgy is elenyésző kisebb részét teszik a betéteknek 
befő6 £edlg ,ve annak megtartása nehezen ellenöriz- 

Hasonlokepen nem lat eszközt és módot arra, hogy 
hogy a takarekpenztarak kamatlábpolitikája egészségesebb 
re?ri(;zuitóÍefl'ÍegerittCSS^k‘ ^ legtöbb az észszerű konkur-

Ezek a reformnak első teendői. Hogy azonban teljes 
^Pn=nHyCT^k takarékpénztáraink jelenlegi helyzetéről, 
az esetleg helyenként lappangó betegségekről, kívánatos 
volna tálán egy országos enquetenek megtartása, kontra- 
diktoulnisalapon, mint ezt gróf Lónyay is említett köny­
veben szükségesnek tartotta. Ezek alapján a takarékpénz­
tárakról mielőbb egy specziális törvény hozandó.

Dr. Herich Károly előadó beszédjéből adjuk a
következőket:

Reflektál mindenekelőtttowmuBWtB I «SS™*. ízt' o5 *8s£r«t

P?.1??,1?1'. .. alaptőkének az illető község által biztosított *a. feleli, hogy törvényhozási intézkedések szükségesek.A

Budapest, október 2.
Az országgyűlési függetlenségi párt ma délelőtt 

tartott értekezletén helyeslőleg tudomásul vette az 
aradi elvtársak ama jelentését, hogy képviselőjelöl­
tül az aradi függetlenségi párt egyik megalkotóját s 
elnökét, Kövér Gábor földbirtokost lépteti fel.

A véderötörvény végrehajtására vonatkozólag az 
utóbbi közös miniszteri tanácskozmányok következtében 
létrejővén az egyetértés a magyar kormány és a közös 
hadügyminisztérium között, az utasítások szövegének vég­
leges megállapítása végett Fejérváry államtitkár holnap 
Bécsbe utazik.

A magyar jogász-gyűlés.
Második nap.

A nyolezadik magyar jogászgyülés ma kezdte meg 
tulajdonképeni működését. Ma délelőtt az első és 
harmadik, délután a második és negyedik szakosz­
tály tartották üléseiket. Következőkben adjuk az 
egyes szakosztályok üléseiről szóló részletes tudósí­
tásainkat.

Magyar tud. akadémia,
— okt. 2.

Három havi pihenő után ma kezdődtek meg az 
akadémia heti ülései. Hallgatóság elég — csupa 
fiatal ember. Tagok szokatlan nagy számmal. A te­
remben egy kis változás történt, f églavörös színnel 
vonták be a falakon azokat a mezőket, melyek előtt 
a mellszobrok állnak. így ezek jobban kitüntető hát­
tért nyertek.

Kettős ülés volt. Kezdődött összes üléssel, melyen 
a három hónapról való jelenteni valókat adta elő a 
főtitkár. Ezt követte az első osztály ülése, két fel­
olvasással.

Az összes ülést Pauler Tivadar másodelnök nyi­
totta meg, röviden üdvözölve a tagokat.

Fraknói Vilmos főtitkár legelőször is az akadémia 
elhunyd tagjairól emlékezett meg: Vész Ármin mű­
egyetemi tanárról, a felső mathesis egyik első és leg­
képzettebb művelőjéről és Kőnek Sándor egyetemi 
tanárról. A második és harmadik osztály fog fölöttük 
emlékbeszédet tartani. Jelenti továbbá, hogy ő fel­
sége helybenhagyta az akadémia alapszabályain tett 
változtatásokat; a belügyminiszter elküldte Abauj- 
Tornamegyék czimerét megvizsgálás végett. A Petőfi- 
szobor leleplezésén az akadémiát küldöttség fogja 
képviselni s ennek tagjai lesznek: Zichy Antal, Arany 
János, Szász Károly, Gyulai Pál, Tarkanyi Béla, 
Beöthy Zsolt, Csiky Gergely és Arany László.

Topinard Pál hires franczia anthropolog meleg­
hangú levélben köszönte meg taggá választását.

Gyulai Pál az akadémia egy m pályázatáról tette 
azt a jelentést, hogy a kiküldött bírálóknak tulaj­
donképen nem volt mit bírálni. Ez a Péczely-féie 
ezer forintos pályázattal történt, melynek első kihir­
detése, úgy látszik, elkerülte tömérdek drámaíróink 
figyel ' tel szerint pályázhat minden a ma-
gv merített tárgyú szinda ib, tra-

*■ versben, akár prózában írva, 
"'en (az idén márczius 31-én 

’ megjelent vagy akárhol 
történeti színmüvet 1881-

jótállási összeg tekintendő.
2. Minden

leg ___________
i. Ezen tartaléktöke, mely_____

sere van rendelve, a takarékpénztár "fenáííása" "alatt usz- 
talekkepen ja nem adható, hanem szabályszerű üzletekre 
torditando es a mérlegben külön kimutatandó.

í. A takarékpénztár az általa kezelt pénzeket csak a 
kővetkező üzletekre fordíthatja :

a) váltó-leszámitolásra,
b) ingatlanokra adandó jelzálog! kölcsönre,
c) ingókra adandó zálogkölcsönre,
d) más intézeteknek folyó számlában elhelyezésre
e) értékpapírok vásárlására.
Ingatlan birtokot a takarékpénztár csak akkor vásárol­

hat, midőn saját irodai helyiségekre, ily ingatlanra szük- 
sege van, vagy midőn azt kényszereladás alkalmával sa- 
Jat kolcsonenek biztosítása végett az árverésen megvásá­
rolni kénytelen. b

5. A leszámítolandó váltóknak rendszerint három, min- 
denesetre azonban két fizetésképesnek ismert kötelezett­
nek alairasaval kell ellátva lenniök. 
i n-fogatlanokra kölcsönök csak árvaszerü biztosíték és 
kellő bekeblezes mellett adhatók.

A.z ily kölcsönök az alap- és tartaléktökének, valamint 
az Összes altala kezelt betétek és egyéb összegének eev 
harmadát túl nem haladhatják.
, 7- Kézi zálogra kölcsönök csak 3 hónapot meg nem 
haladó időre adhatók.

Zálogul csak következő értékek szolgálhatnak- 
a) arany és ezüst, magyar, osztrák vagy külföldi vert 

pénzben es rudakban,
_ b) magyar vagy osztrák állampapírok vagy állami sors-

ej magyar községi kölcsönök értékpapírjai,
d) az osztrák-magyar monarchiában fennálló jelzálogin-

tezetek záloglevelei, e
e) az állam által kamatbiztositással ellátott közlekedési 

vállalatok részvényéi és elsőbbségi kötvényei.
, A takarékpénztár csupán az elöbbeni pontban emlí­
tett értékpapírokat szerezheti meg.

9. Részvénytársasági és szövetkezeti alakban keletkező 
vagy iennMlo takarékpénztáraknál a betevők jogosítva 
vannak a felügyelő bizottság kiegészítéséül saját részükről 
m m knl°n három felügyelő bizottsági tagot választani.

j f .«étből az illető takarékpénztár igazgatósága a 
rendes közgyűlés megtartása után legfeljebb 14 napra torto- 
zika betevőket a részvénytársaság vagy szövetkezeti hirde- 
„esekre a kitűzött lap vagy lapok, ilyenek nem létezése 
eseteben a hivatalos lap utján a betevőket közgyűlésre 
egybehívni mely alkalommal a megjelenők választási 
jogaikat betéti könyvecskék bemutatása által 
Jandják.

A megjelenők saját körükből szavazatszedö

.... . ---—szükségesek. 4.
kérdés nem uj, számos író foglalkozott már vele. Alkot­
tak mar a záloglevelek biztnsifására />.■ zálo^üzle-

„ tovább kell
állása jogászok előtt aggályos,''"'csa^JjogáMok^eíötVköz- 
gazdasági szempontból nem az. Szerinte egy takarékpénz- 
tan törvény nem vehetné elejét a visszaéléseknek, itt 
csak buntetotorveny segíthetne. Szerencsére hazánkban 
nem fordultak elő nagyobb válságok e téren. De mind- 
azaltal jogi szempontból a preventív szükségesnek mu­
tatkozik. A mi az indítványokat illeti, úgy szerinte sem 
az, hogy a reszvenytáreaság alaptőkéje megállapítva le­
gyen, sem az, hogy külön fedezési alaptőke feltételül 
szabassek meg, czelhoz nem vezetne; habár a köz­
raktári es biztosítási intézetek errenézve példát nvui- 
tanak. Nem segítene ez a takarékpénztárakon, mert vagy 
oly minimumot kellene megállapítania, mely úgyis meg 

olyant mely a takarékpénztárak jelenlegi hete 
zetet felfoiditana. Csak akkor látná a garancziát,hu a betétek 
egyaltalaban nem haladnák túl a fedezési tökéket, a mit 
pedig egyik indítványozó sem óhajt. Úgy véli hogy a 
keresL torvény elég garancziát nyújt e tekintetben, de 
gazdasági szempontból különben sem lehetne a minirnu- 
mot megállapítani mert a legkisebb helyekre kellene te- 
kintettel lenni. A betéteknek a záloglevelekkel való ősz- 
szehasonhtása nem helyes, mert az utóbbiakra vonatkozó 
ügyleteket csak néhány hatalmas intézet gyakorolja.

Egészen más kérdés az, és nagy horderejű : miképen 
osztja be az illető pénzintézet ügyleteit, hogy propor- 
cziot tart-e aktív és passzív üzletkörében. Az hazánkban 
n,eml ®,z?kséges, hogy a betétek összege kontingentáltassék 
alaptőkével. Akar tízszeresét, akár húszszorosát képezze, az 
nem garanczia. A Intelnél nem formai, hanem anyaqi 
garancziat kell keresnünk, az alaptőke nagysága irrele­
váns. A betéti ügyleteknek az aktiv ügyletekkel való pár- 
huzamos szabályozása ez a főfeladat, és e tekintetben 
radikális óvszertől sem irtóznék. A kővetkező inditvánvt 
terjeszti elő : 3

Értékpapírok a 
zálogul.

a) magyar vagy osztrák állampapírok, magyar községi 
kölcsönök értékpapírjai, az osztrák-magyar monarchiában 
fennálló zálogintézetek záloglevelei, az állam állal kamal- 
biztositással ellátott közlekedési vállalatok részvényei cs 
elsőbbségi részvényei.

b) egyéb a budapesti tőzsdén jegyzett értékpapírok az 
árfolyam 60",o-a erejéig oly kikötés mellett, hogy az árfo­
lyamnak lO'Vo-al csökékenese után a zálog tulajdonosa 
azonnal megfelelő pótfizetést teljesíteni tartozik, ellenben 
takarékpénztári intézetnek jogában van a zálogul vett ér­
tékpapírokat szabad kézből cíadni.

4. Ingatlanokra adóit kölcsönök az al; 
kének, valamint az összes betéteknek 
nem haladhatják.

Dr. "Várnai Lajos a betéteknek jogi fejtegetése 
után a következő indítvány terjeszti be :

Mondja ki a jogászgyülés, hogy a takarékpénztári be­
tevők jogának megóvására törvényes intézkedéseket szük­
ségesnek tart és pedig oly irányban;

1. hogy a takarékpénztári Letétekre, vagy az azokat 
helyettesítő vagyonalkatrészekre a takarékpénztár hitelezői 
áltál végrehajtás nem intézhető ;

2. hogy csőd esetében a takarékpénztári betevők min- 
den inas csőd hitelező előtt kielégitendök, és

3. hogy a. betevőknek a takarékpénztárak kezelésére az 
ellenőrzési jog biztosítandó.

Végh Arthur bővebb indokolás után indít­
ványozza : Mondja ki a szakosztály, hogy a takarék- 
pénztái i betevők jogainak megóvására törvénvho- 
zási intézkedés rögtön szükséges. Ezen alkalomból 
felhívandó a kormány, hogy az egész takarékpénz­
tári ügy rendezése czéljából haladéktalanul terjesz- 
szen elő egy organikus törvényjavaslatot, a mely ja­
vaslatnak a főelvei a következők lennének:
, A: A takarékpénztárak betéteket részvénytőkéik és tar­
talékalapjaiknak csakis húszszoros értekéié fogadhat­
nak cl.

2. Minden takarékpénztár tartozik tartalékalapot és 
külön tartalékalapot alkotni. A tartalékalap gyarapítására 
a tiszta jövedelemnek legalább 5"/o, évenkmt c czélra 
fordítandó. A külön tartalékalap mindaddig dotálandó 
míg az a takarékpénztár birtokában lévő értékpapírok 
névszerinti értékének 25°/o -át eléri.

3. A pénzelhelyezésre nézve kimondatik, hogy - bet°- 
teknek legfeljebb fele fordítható ingatlan k. ,j, önökre- 
h.Te pedig váltóleszámítolásra, ingókra adandó zá'ogk 
csonre, értékpapírok vásárlására, folyó számlára és miit 
hitelre fordítandó. Az értékpapir-áilománvnak legalább 
egyharmada magyar állampapír legyen.

Miután még dr. Held Kálmán a záloglevelek 
és betétei jogi természetét érdekesen fejtegeti, dr. 
Hegedűs László, dr. Földes Béla s dr. Schnie- 
rer Gyula elfoglalt álláspontjukat 
dr. Neumann Sándor bizalmat 
osztályba, az elnök a 
tárgyalás folytatását 
lasztja.

indokolják, ifj. 
helyez a szak- 

anácskozást feloszlatja és a 
holnap délután 3 órára ha-

ígazo- 

bizottságot ■
ben nem nyomtattak ki, nem adtak elő. A 
pályázatra beküldtek egy «Salgóu czimü tragédiát; 
ez meg rósz, aztán a pályázatra nem is elég bekül­
deni. A jogosultság: nyomtatás vagy előadás. így az 
ezer forint a nemzeti színház pénzalapját fogja gya­
rapítani.

Ennyi volt az összes ülés tárgya.
Az első osztály ülése elnöki székfoglalóval kezdő­

dött. Szász Károlyt a legutolsó nagygyűlés az osztály 
ideiglenes elnökévé választotta, míg eldől a kérdés, 
hogy Hunfalvy Pál, kit az osztály elnökül kijelölt, 
megválasztható-e, miután könyvtárnok. Az osztály 
uj elnöke szép szavakban köszönte meg a bizal­
mat, kijelentve, hogy eshetőleg a legszívesebb 
örömmel és készséggel áll félre, hogy átadja 
ezt a helyet annak, ki arra legérdemesebb.

Vambéry Ármin lépett a felolvasó asztalhoz. A 
magyarság török-tatár eredetéhez kívánt szolgáltatni 
újabb, ezúttal szellemrokonsági adalékot a «baskir 
szerelmi dalokban». Számos ilyen dalt mutatott be, 
hogy demonstrálja, mennyiben megegyeznek azok a 
magyar dalokban nyilatkozó népies hanggal és esz­
memenettel. Azt mondja, hogy azokhoz nem hason­
lít semmiféle más keleti dal, de úgy tetszik, mintha 
a magyarral közös tőből fakadnának. A baskírok a 
Volga középső részén laknak s mintegy 450,000 lelket 
tesznek, összekeverve törökül beszélő, de finn-ugor 
eredetű népekkel. Két szerzetes, kik a XIII. században 
jártak ott, (egy franczia és olasz) azt állította róluk, 
hogy magyar nyelven beszélnek, de ez nem igaz. A 
baskírok azonban legközelebbi szomszédjai voltak 
egykor a magyaroknak. Baskír nyelvből textus ed­
dig csak Oroszországban jelent meg két mű; az 
egyik dalokat ád, de hiányzik belőlök az orthográfia, 
s össze van bennök vegyítve a baskír és tatár nyelv; 
a másik nehány mutatványdalokból és mesékből. 
Ezek nyelvészeti szempontból tisztább értékűek, de 
fordítás nélkül közöltettek.

A baskír nyelvben az ugor befolyása nem va­
lami erős. Szókincse leginkább az éjszaki tatár jelle­
get árulja el, mintsem a kirgizt. A bemutatott dalo­

kat (156) a baskír népköltészet termékeinek kell te­
kintenünk és nagyon kevés mutat írástudó emberre. 
A többi törökségben és a persáknál is használt költői 
kifejezések, persa és arab szólásmódok is előfordul­
nak. Ezt azon kultur befolyásnak kell tulajdoníta­
nunk, mely Kazánból és 1788 óta Üfából a baski- 
rokra hatott és még ma is hat, de a mely a jelen 
körülmények közt nem lehet olyan nemzetellenes 
irányú, mint például az oszmanlik, persák és Közép- 
Azsiában, hol a tulajdonképeni népköltészet nem 
képes fölvirágzani. Az oszmanli dalok stereotip for­
májú szerelmi ömlengéseket tartalmaznak, szegé­
nyes kompozicziójuak. A baskír népköltészet az 
oly sok ural-altai néppel közös nemzeti jelleget 
több dalban megőrizte; a költői képekben a hegye­
ket, pusztákat, folyókat s különösen a lovakat és a 
vadászat iránti szeretetet juttatja kifejezésre,ésnem 
érdektelen észrevennünk, hogy a Káma, Szakmár és 
Cseremsan mellett lakó baskír a Duna és Tisza mel­
lett élő közeli törzsrokonaival a költői fordulatokban 
és bizonyos metaphorák használatában megegyezik. 
A szakgatottság is, hogy az első két sor a következő 
verspartól egészen különböző gondolatot ád, közös 
vonás a magyar népdallal. (Például magyarban: A 
Duna, a Tisza partját mossa—Egy asszonya lá­
nyát nagyra tartja.) Vámbéry szószerint, versmórték 
nélkül fordította le a dalokat. Azokból itt közlünk 
nehányat:

Felültem gyors lovam hátára,
Azután a nádasban megkötöttem.
Ha álomban vagy, bizonyosan fölébredsz,
Az en dalhoz hasonló hangomra.
Ha volnának almafák,
Akkor nem támaszkodnám cserjéhez,
Ha volna nékem kedvesem,
Akkor nem fordulnak idegenekhez.
Fehér kalpagod arany zsinórral van díszítve 
Ha leveszem az aranyat, dísze oda van. *
Rajtad kívül, óh kedves, nincs más társam 
Nélküled nyugalomban nem maradhatok. ’
A Káma folyó túlsó partján,
Mi emelkedik, talán valami hegy?

Mondja ki a jogászgyülés, hogy a takarékpénztári be­
tevők jogainak megóvására törvényhozási intézkedés szük­
séges és pedig következő irányban :

1. Részvénytársasági és szövetkezeti alakban keletkező 
vagy fennálló takarékpénztári intézeteknél a betevők jogo­
sítva vannak a felügyelőbizottság kiegészítéséül saját ré­
szükről még külön három felügyelőbizottsági tagot vá­
lasztani.

2. Takarékpénztári ügylettel foglalkozó intézetnél a vál- 
tóbiráló bizottság tagjai legfeljebb két évre választhatók 
és csak további két év leforgása után választhatók újra.

3. Kézi zálogra kölcsönök csak 3 hónapot meghaladó 
időre adhatók.

Oh fülemiléim, mondjátok meg nekem énekelve, 
Vájjon a kedvesem jól érzi-e magát?
Ha fecskét fogtál, bocsásd szabadon.
Az ilyen tettnek nagy az érdeme.
Ha engem megfogsz és egyszer megcsókolsz, 
Azért kész az engedelem.
Aranynyá változva szeretnék folyni,
Ezüstté változva szeretnék csepegni.
Es ha te még sem hallgatnál meg engem,
Akkor inkább égő tüzbe essem.
A Káma folyó innenső részén 
Egy selyemmel átkötött tutaj úszik.
Oh te, a selyemnél is gyöngébb szüzecske 
Maradj itt, esdekelve kér az ifjú.
Az ablakon át a holdat láttam,
A tarka csikót is láttam.
Mióta kedves szeretőmtől elváltam,
Éjjel nappal csak bubánatot láttam.
Tarka récze, fehér récze 
Úszkál a tó hosszában.
Tarka fátyollal leboritva 
Fekszik ö, szemeivel játszva.
Paripámat rekettyéhez kötöttem,
Mert a paripáin nagyon elfáradt,
Majd leülök, majd fölkelek,
Mert a szivem lángolva ég.
Ha a dombon énekel a kakuk,
Hangját azonnal meghallják,
De az én üdvözletemet ugyan ki viszi el 
A lelkemböl szeretett kedveseimnek.
A hid előtt virít a kék virág,
Fakó lovad számára takarmány,
Ha játék közben egyszer megcsókolnám,
Vájjon véteknek lehetne-e tartani ?
Két fakó lovat fölszereltem,
A pusztáról jövő rókák vadászása végett,
En nem jöttem evés-ivás végett,
Hanem jöttem enyelgés és tréfa végett.
A Jeni-bazi folyó mentén,
A szép leány sétálni megy.
Hogy ha én helyettem idegen szeretsz,
Akkor az ítéletnapon bevádollak.
Botomra támaszkodva állok.
Melynek csinos feje ólomból készült.
A szerelem állapota olyan fájdalmas,
Szivemet vérrel eltöltötte.

A III-dik szakosztály ülése.
-I Hl- szakosztály ma tárgyalta a vádrendszer 

kérdését. Körülbelül másfélévé, hogy ezen kérdés 
valóságos ellenséges két táborra szakította nálunk a 
jogirodalom s a felsőbb bírósági körök tagjait. A 
szakosztályban a legfelsőbb bírói körök igen tekinté­
lyes számban vettek részt. A szakosztály elnök, , c 
Sárkány József kir. táblai tanácselnököt, alelnök ' „ 
Dárday Sándor orsz. képviselőt választotta, jegvzők 
dr. Barna és Tarnay aljárásbiró.

Selley Sándor előadó nyitja meg a vitát. Az 
előadó helyesli azon álláspontot, hogy a kezdemé­
nyezés a bünperre nézve kizárólag a vádat illeti meg, 
azonban a mint elismeri a közvádlót a vád urának, 
*‘P úgy követeli, hogy az Ítélet ura a biró legyen. 
Nem tartja összeegyeztethetőnek a bűnvádi el járás 
semmiféle rendszereivel azt, hogy a bíróra olv lelki 
kényszer gyakoroltassék, mely szerint az Ítélethoza­
talnál előzetes ügyészi indítvány által korlátolva le­
gyen a törvény alkalmazásában. Ezen szempontból 
helyteleníti Bcksics indítványozó véleményét, me­
lyet különben is a szakosztály által mellőztetni kér, 
miután az a kérdésre nézve eredményre nem is jut 
és concret indítványt, mely jogászgyülési enuntiatió 
alapját képezhetné, nem is tartalmaz. A többi indít­
ványt részletesen veszi bírálat alá és miután egyikhez 
sem csatlakozik, a következő indítványt nvujtja be:

tekintve, miszerint a büntető anyagi s alaki törvények 
összeütközése csak úgy kerülhető el, ha a vád és Ítélet­
hozatal egymástól teljesen függctlenittelik ;

tekintve, hogy a vádelvnek a kezdeményezés, a hirói 
hatalomnak pedig a törvény szabad alkalmazása és súly­
pontja, s ebből iolyólag valamint a vádelv semmi bírói 
beavatkozást, épen úgy a hirói hatalom a vádról semmi 
korlátozást meg nem tűr.

tekintve, hogy a vádlónak a bíróság nézetével egyező 
vád előterjesztésére való felhívás, a mint a bírót a vádló 
szerepébe viszi, épen úgy a vád függetlenségét a bironak 
alá rendeli;

tekintve, hogy a vádtanács minősítése az Ítélő biró füg­
getlen Ítéletének akadályt nem képez, 

mondja ki a szakosztály, hogy a Beksics Gusztáv és

Szemöldökeid feketébbek a tintánál,
Termeted szebb minden emberénél.
Te bizony nem születtél édesanyától,
Talán a levegőből szálltát le.

A felolvasást nagy érdeklődéssel hallgatták s végül 
zajosan megéljenezték az érdekes mutatványokat. 
Székely Józsefnek, Pestmegye levéltárnokának egy 
érdekes értekezését Pulszky Ferencz olvasta föl «a 
magyar nyelv hivatalos használatáról és közigazga­
tási s jogi műszavairól a jelen század elején. A ma­
gyarosodásnak az eddiginél erősebben nyilatkozó 
szelleme lengte át az 1807-ki pozsonyi diétát- A me­
gyékben már megindult a mozgalom, hogy a 1 ű-aiz­
gatás,igazságszolgáltatás magyar nyelvű legven.Az c.i 
szaggyülés is hangoztatta, de a magyar nyelvű köz- 
igazgatásnak útjában állt, hogy majdnem valamennyi 
megye kulön-külön magyar kifejezésekkel élt az ügy­
forgalomra. Szükségesnek mutatkozott tehát,hogy kö­
zösen megállapított kifejezések legyenek. E végből az 
országgyűlés külön bizottságot alakított «a honi nyelv 
közönséges fölvételére». Verbőczvt is le akarták for­
dítani. A magyarosodás óhajtásai közepette azonban 
aJatla nyelvnek is meg voltak a maga védői, kik 
azt tartottak, hogy ez a nyelv eddig is a legnagyobb 
dísze volt az országnak, sőt azt állították, hogy a 
pragmatika szankezióban a magyar nyelv hiva­
talos használatának jogáról is lemondott. De a bi- 
zottsag dolgozott. Tagjai kiváló jeles férfiak voltak. 
Magyar-latin szótárt dolgoztak ki. Ez a dietaiis szó- 
ar megjelent nyomtatásban is; példányai nem rit- 

Kak, de története érdekes. A helytartótanács hamar 
elebe vágott a mozgalomnak. Pestmegve, aztán Bi- 
har, Győr, Baranyamegyék már szintén készítettek 
volt közigazgatási magyar-latin szótárt. Pestmegye 
intézkedett a hivatalos ügyvitel magyarságára, mi­
kor a helytartótanács ráirt, hogy <-a feleket magyar 
nyelven bolygatni ne merészelje.» A megye fél­
retette a tilalmat, főiirt ellene. Aztán megkezdőd­
tek a gravamenek. Ennyi vonatkozik annak a nagy 
kopott könyvnek a történetére, melyei Pulszky meg 
is mutatott. Ezzel végződött a felolvasás és az ülés.
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Szegheö Ignácz urak által beadott véleményeket mellőzi, 
a Székács Feiencz ; r által adott véleménynek azon ta­
gadó részét pedig, mely szerint azt, hogy a biró a vádlót 
a biró nézetével egyező vádlásra felhívhatja, a vádlevél 
ősszeegyeztethetönek nem tartja, de az intézkedéseket 
táigyazó részét következő megállapodással helyettesíti:

«A bíróság az Ítélethozatalnál sem a vád tanács határo­
zatához, sem a vádló büntetési indítványához kötve nin­
csen, s a főtárgyalás eredményéhez képest saját meggyő­
ződése szerint hoz ítéletet.

Azon esetre azonban, ha a főtárgyalás alapját képező 
cselekmény az itélöbiróság meggyőződése szerint a vád- 
inditványban vagya vádtanács határozatában megjelölt 
minősítés és büntetési telelnél súlyosabb minősítés és 
büntetési tétel alá esik, a bíróság ítéletet azonnal csak ak­
kor hozhat, ha vádlott, védelmi készületlenséggel nem 
védekezik, ellenkező esetben a bíróság az Ítélethozatalt 
felfüggeszteni s a tárgyalást 8 napon túl nem terjedő 
időre o napolni köteles.

A főtárgyaló* alapját képező cselekménynyel együtte­
sen ítélet alá veendő olyan a főtárgyalás alkalmával fel­
merült uj cselekmény is, mely a vádiratnak s a vádta­
nács határozatának tárgyát nem képezte a vád és véde­
lem arra kell. en ki terjesztetett, s súlyosabb minősítés és 
büntetés talán nem esik, mint azon cselekmény, mely 
miatt fótárgyalás rendeltetett.

Ellenkező, valamint azon esetben, ha az uj cselekmény 
bővebb vizsgálatot igényel, az Ítélethozatal felliiggesztendő 
s az első esetben a tárgyalás 8 nap alatt folytatandó, az 
utóbbi esetben pedig a vizsgálat teljesítése iránt intézke­
dés teendő.

Ha a vádló, a felmerült uj cselekményt a tárgyalás 
alkalmával mellőzte, a biró is köteles azt mellőzni.

Azon esetre, ha a fótárgyalás magánvádlóval folytntta- 
tik, s ekkor merül fel olyan uj cselekmény, mely közvád 
tárgyéi képezi, a bíróság Ítéletet, csak a bűnösség kérdé­
sén u hoz, s marasztalás esetén a büntetés kiszabását 
fel fii ereszti, s a közvádlőt az uj cselekményről értesíti.

A közvádló az uj cselekményt tárgyazó indítványát kö- 
teles Is óra alatt beadni, ellenkezőleg az itélöbiróság a 
íeltÜL-gesztett eljárást folytatja, s a büntetést tekintet nél 
kill a felmerült uj cselekményre, megállapítja.»

Erre hosszabb vita következett először a napirend 
felett, vájjon a véleményezőnek van-e joga az elő­
adó után, vagy csak a tárgyalás végén szót emelni s 
ez akként végződött, hogy Beksics Gusztáv vélemé­
nyező pótinditványt terjeszthetett be korábbi indít­
ványához.

Beksics javaslata következő:
Mondja, ki a jogászgyülés: A bűnvádi eljárás szabályo­

zásánál alapul veendő elvekkel sem egyeztethető meg, 
hogy az esetben, ha a bíróság a főtárgyalás eredményé­
ből azon nézetre jut, hogy az eljárás tárgyát képező cse-

1. Más szempontból büntetendő vagy súlyosabb bünte­
tendő cselekményt képez, mint a meiylyé a vádbatáro- 
zatliaii, illetőleg a kir. ügyészi indítványban minősíttetett 
vagy hogy a vádlott a vádhatározatban meghatározotton 
tá l fii még egyéb büntetendő cselekmény gyanújával is 
terhelte tik —

az Ítélethozatal felfüggesztésével a kir. ügyészt a vád­
nak ezen, a bíróság végzésével megegyező előterjeszté­
sén- li-iy-dmeztesse, illetőleg íelhijja;

-2. de megegyeztetlietö, hogy ugyanezt a hatóság elnöke

■ >. a tényállásnak az 1. pontban körülirt irányok vala­
melyikében a fótárgyalás alkalmával való módosulása 
eseti ben a bűnvádi eljárást szabályozó törvénykönyvbe a 
következő intézkedések vétessenek fel:

ai azí illetőleg, hogy a vádlott ellen fenforgó cselek­
mény a büntető törvények szerint, mely büntetendő cse- 
lekmény! állapit meg: a törvényszék a vádhatározathoz, 
vagy a kir. ügyészi indítványhoz nincs kötve. Súlyosabb 
büntetés azonban, mint mely a kir. ügyész által a tötár- 
gyaláson mditványoztatott, még az esetben sem állapít­
ható meg: ha a cselekményre, melyben a vádlott bűnös­
nek Ítéltetett, a büntető törvényekben súlyosabb büntetés 
lenne rendelve.

b) Ha a fótárgyalás eredménye következtében vádlott 
ellen a vádbeli cselekményen kívül oly más büntendö 
cselekmény is fe nforogni látszanék, mely a bűnt. törvfc. 
07., 0*. vagy 09. §í. valamelyikének alkalmazását vonná
maga után.

úgyszintén, ha a vádbeli cselekmény a főtárgyalás ered­
ményéhez képest súlyosabban büntetendőnek mutatkoz­
nék. avagy a bűnt. Ivk. más szempontja alá kerülne, 
mely szm én a büntetés súlyosbítását vonhatná maga után,

I vádlott megkérdezendő, hogy a tárgyalás folytatásába 
beleegyezik-e, vagy elnapolást óhajt.

A törvényszék csak in. esetben tagadhatja meg a főtár- 
ja Iá* einig.olását, ha a cselekmény, mely a megváltozott 

‘• I I lapját képezi, enyhébb esete annak, a melylyel a 
vádló . ,i vádiratban, vagy a vád alá helyezést elrendelő 
Lat írozatban vádoltatott.

A vádiott elnapolás! indítványának azonban az esetben 
s lady adandó, ha a vádló a vádiratban vagy a vád alá 
te /.'--i határozatban megjelölt szándékos cselekmény 
helyi-:;, a bizunyilási eljárás következtében, annak gon­
dul un ághói való elkövetését látja fennforogni.

Megtagadható az elnapolási kérelem akkor is, ha az 
ujai'b e.-elekiiiény a büntetésnek súlyosabb neműre való 
v i'ínzlatását vagy a büntetési tételnek felemelését nem 
vonhatja maga után.

A korrekczionálizác-zió elvei a minősítésben való 
túllépés esetén is alkalmazandók, mely esetben a tör­
vényszék mégis kifejezést adhat jogi meggyőződésének.

Az érdemleges tárgyalás folytattatván, dr. Barna 
Itrmtcz emelt szót, kinek tartalmas szép fejtegetései­
ből adjuk a következőket:

A kerít.-s, a mint azt az állandó bizottság formulázta,
1 tat-inas irányú. Először is az a kérdés, hogy amennyiben 
az du !ubíróság meggyőződnék a főtárgyalás fonalán arról, 

v ilevi ibeli tényállást a kir. ügyész helytelenül 
niinó.-itette vagy az eset bűnösség! súlyának meg nem fe- 
’idu, alacsony büntetést indítványozott, jogosítva van-e a 
;t - az ügy, -;; által indítványozott minősítéstől eltérni, 
di-tve az uhuin javasolt büntetési mértéken tulmenni? A 

' k kérdés az, hogy a mennyiben a főtárgyalás folya­
tom "ly uj ténykörülmények merülnek fel. melyek a 

v. a v. hydi ti-nyekkel kup>-solatban más minősítést, vagy 
súlyosabb büntetést eredményeznek, mint minőt az 

útlevelében indítványozott, van-e jogosítva az 
bíróság, akár módosítja az ügyész az uj ténykörül- 

íelmcrülése folytán vádját vagy sem, ezen uj, 
u ' uu n a v . iudi lett azonosságát meg nem változtató

örülményekre is alapítani Ítéletét? A harmadik kér­
di az, hogy amennyiben a főtárgyalás folyamában a vád- 
h-ii tetti-n jelül még más, önálló büntetendő tett gyanúja 
i nifi'iii töl, tehát nemcsak uj járulékos ténykörülmé- 
nvi-krii:. hanem a vádbeli tettel nem azonos, bűnhalma­
za1 <-se!ct_ képező uj tettekről van szó, van-e jogosítva a 
teng lg Ítéletét eo ipso erre is kiterjeszteni ?

Mind a három kérdés megoldásánál és egyáltalán a 
a hullt.;!ó per szervezésénél nem szolgálhat vezéreszméül 
*-s kiinil'di'si pontul az u. n. vádrendszer elvont, végle- 
íey következetességében, nem a vádelvj mint elméleti 
é; s/“. hanem a vádrendszer a maga gyakorlati keresz- 
tüiyiu-tosegeiicn és perrendtartási czélszerüségében. A 
v e e 7 nem imezéi, nem végezel, nem a legfőbb positiv 
eljárási eszine, hanem csak eszköz, és pedig csak negativ 
szervezési zsinórmérték; önczél, végczél, legfőbb princi- 
P‘u,‘i • z anyagi igazság maga. Az eszköznek bukni kell, 
ha a vég. ital kiegyenlithetlen ellenkezésbe jön.

Az első kérdés tárgyéiban Beksics tagtársunk a követ­
kező e!vei kivanja elismerésre juttatni: az itélöbiró- 
■'Hfj jii t'.si/ra ugyan, u kir. ügyész vád-
iuditraniL"[J{i1i foglalt jogi minősítéstől eltérni.
" '■■rha fj ne legyen jogosítva az ügyész által 

intésen túl menni. Hova vezetne 
■ 'y’it dominálna az ügyészi 

indítvány az anyagi co.íi-.; tc-rütelén V Mily .a bírói "'ítéle­
tekéi iieziia 1*' 1 re e gendszer*? A kirédvi ügyész védut j 
eimd vé-‘kés endieröl: s miatt, az ítélő bíróság" helvtelen- i 
nf,l" i.e-'ja az ügyészi miriósitést, szándékos emberölést j 
v yn.-ős-lat h-,dörögni. Ítéletének következőké- 1 
pen keltene hangzani: Vádlott ugyan szándékos ember­
ölést vagy gyilkosságot követett el, nőm pedig vét I 
kés emberölést, mint a kir. ügyész hiszi, de mert I 
a minősítéstől eltérni szabad, a" büntetéstől azonban j 
neu:, szándékos emberölést vagy gyilkosságot él­
kor t . eiI ráo tuti retkes emberölés büntetésével i 
bii.n(vitetik. Második eset : az ügyész vádat emel lopás 
in-.: i, a. túróséig rablást léit fenforogni, a végítélet szólna: ( 
vádiott ugyan rabló, de Düntettetik mint tolvaj. Harma­
da: eset : a kir. ügyész vádat emel egyszerit lopás miatt, 
a bíróság azt találja, hogy betöréses vágy fegyveres lopás 
ti-iiy.dlaiivka forog fenn; az ügyész azonban nem akarván 
tágítani jogi meggyőződésétől, a bíróság következő Ítéletet 
v in; kénytelen hozni: vádlott tolvaj ugyan betört, ugyan 
fegyvert viselt magával, de azért csak olykép bűntettetik, 
mini int mm tort volna■ be, mint ha nem, hordott 
volna, fegyvert magával stb. stb. Negyedik eset: az 
ügyész vénlaí emel bünkisérlet miatt, a bíróság befejezettnek 
taii'íja a büntetendő cselekményt, mindazonáltal á befeje­
zésre a kisé-rlet büntetését tartoznék applikálni. A legékesebb 
volna a következő eset, mely egyúttal legkézzelloghatób- 
biui mutatja. hogy Beksics tagtársunk theoriája meny- 
nvire íorgainá föl az anyagi igazság összes arányait. A 
Kis. ügy.-sz bünrészesség miatt emel vádat A ' el­
ten. mint tettes ellen, li mint felbujtó, C mint segéd, D 
mint pártoló, E mint orgazda ellen. A kir. ügyész nem 
akarván iác.tiuii ebbeli szerepfelosztásától és az ahhoz 
k-'-pest in Ltványozott büntetési fokozataitól, a bírói Ítélet­
nek u következetes vádrendszer erejénél fogva következő- 
kép keltene hangzama: «A ugyan segéd, de büntettetik

bi

vádlevéli
Kísabi

itfíész v 
l> birc

méi
n bari

mint tettes; B ugyan felbujtó, de büntettetik mint segéd; 
C ugyan tettestárs, de büntettetik mint felbujtó ; D ugyan 
bűnpártoló, de büntettetik mint orgazda; E ugyan 
orgazda, de büntettetik mint pártoló. A királyi ügyészek in­
dítványainak maximumai volnának továbbá irányadók, 
kötelező hatálynak: a büntető törvénykönyv 92. §-ára 
nézve (a bíróság ugyanis rendkívüli enynitö körülmények 
czirnén tartoznék kiszabni a büntetést, ámbátor meggyő­
ződése nyomát sem találná a rendkívüli enyhítő körül­
ményeknek) ; továbbá kihatna az ügyészek indítványa a 
mellékbüntetések egész területére, jelesül a hivatalvesztés, 
pénzbüntetés stb. stb. maximumára. Beksics érveinek 
czáfolása után következő indítványt terjeszti be:

Mondja ki a szakosztály:
1. A bíróság a kir. ügyész indítványában foglalt minő­

sítéstől eltérhet, a kir. ügyész által indítványozott bünte­
tésen tulmehet.

2. A bíróság az eltérő minősítést és büntetést oly tény­
körülményekre is alapíthatja, melyek csak a fótárgyalás 
folyamában merülnek fel, ha azok a vádbeli tett azonos­
ságát meg nem változtatják.

3. Mindannyiszor, a mikor a bíróság a kir. ügyész in­
dítványától a minősítés tekintetében eltérni vagy a bün­
tetés tekintetében azon túl menni kíván, tartozik erre, 
valamint ennek indokaira a vádlottat, az Ítélethozatalt 
megelőzőleg figyelmeztetni. A mennyiben pedig a bíró­
ság oly járulékos ténykörülmények alapján, melyek csak 
a főtárgyalás folyamában merülnek fel, súlyosabb minő­
sítést vagy a rendes büntetési tétel keretén túl menő sú­
lyosabb büntetést kíván megállapítani, mint minőt a kir. 
ügyész vádlevelében indítványozott, ily esetben a vádlott 
a főtárgyalás elnapolását is feltétlenül kívánhatja.

Ha a fótárgyalás folyamában még más büntetendő tett 
gyanúja is merül fel, az Ítélethozatal erre csak a kir. 
ügyész indítványára és a vádlott beleegyezésével terjed­
het ki.

A bíróságnak azonban nem áll jogában a vád ez irány­
ban! kiterjesztését az ügyész figyelmeztetése által kezde­
ményezni.

Dr. Jelűnek Arthur a következőleg szól:
A feltett kérdést, megegyeztethetö-e a vádrendszerrel, 

hogy az Ítélő bíróság az adott körülmények közt a vádló 
fél indítványától eltérhet? úgy teszem fel, "hogy megegyez- 
hető-e az igazsággal, az egyéni jog és egyéni sza­
badsággal a vádló fél indítványától! eltérés és mikor ? 
Az individualizáczió elve a büntetőjog terén az igazság 
elve s ez utóbbi elv a büntető eljárásba átültetve ered­
ményezi, hogy a vádlott egyén jogai elismertetnek, ez el­
ismerés összfogalma a védelem, ennek lehetségesitése 
pedig személyesitése a vádnak, personifikácziója a vád­
lott ellen fellépő társadalomnak, a vádnak határozottsága, 
az egyéni vád és egyéni védelem felett álló bíróságnak 
tárgyilagossága. Minél határozottabb alakot nyer a vád, 
minél praegnansabb az alakszerűség, melyben az nyilvá­
nul, annál bizonyosabbá válik a védelem maga s azt le­
het állítani, hogy a bűnvádi eljárás egyik alaptörvénye, 
hogy a vádlott egyén jogai a vád határozottságától és 
alakszerűségétől függnek. Nincs védelem, határozott vád 
nélkül, nincs határozott vád személyesített vádló nélkül, 
s azért az 'gazsági bűnvádi per egyik alapfeltétele, hogy 
a vádlott vádlóját ismerje, s hogy azon biztos tudat ve­
zérelje öt, hogv csak ezen határozott vádló, határozott 
vádja ellen kell küzdenie. Ki kell zárni az eljárásból a 
lappangó vádakat s láthatlan vádlókat. Az ítélő hatalom 
kettős korlátnak vetendő alá, az egyik a törvény, a másik 
a vád. S amint a vád korlátját a törvényben találja s a 
határozott vádnak, határozott Ítéleten kell alapulnia, úgy 
az Ítélet a vád határozottsága által korlátoltatik, s az 
egyéni szabadság a büntető perben két oszlopon nyug­
szik, a határozott vádon s a határozott Ítéleten. A vád­
dal szemben a vádlottnak joga van az azon alapuló Íté­
letre, s igy maga a vád az, mely a büntető perben sze­
replő hatalmak körét megvonja. Az emelt vád a vádló 
önkorlátozása, a védelemnek lehetségesitése és irányadója, 
az Ítéletnek alapja és létjogosultsága.

A birói hatalom az álladalomban független hatalmat ké­
peznie nem korlátlai hatalmat.E birói hatalmat korlátolni, 
hogy az az egyéni szabadságra nézve veszélyessé ne vál­
jék, a bűnvádi per egyik főfeladata, s e czélját csakis 
úgy érheti el, ha a peres feleket egyenjogositja, a bírót 
pedig megakadályozza abban, hogy a küzdelemben, mely 
előtte lefolyik, mint közvetlen érdekelt fél vegyen részt.

A vád határozottsága és individualizácziója végkifejlödé- 
sét a vád alkatrészét képező büntetési indítványban találja. 
A vád nem szorítkozik csupán azon tények felsorolására, 
a melyek egy határozott törvényben foglalt bűntett tényál- 
ladékát megállapítják, kanem ki kell annak terjednie, ha 
a vád igazságos akar lenni mindazon körülményekre és 
mozzanatokra, melyek a tettel és a tettessel oly kapcso 
latban állnak, hogy azok mint büntetést megállapító fak­
torok figyelembe jönnek. A vád föczélja nem az, hogy a 
vádlott a vádban érintett bűntettben mondassák ki bűnös­
nek, hanem a főczél, hogy a vádlott, a ki bűnös, bünte 
léssel sujtassék. A vád föczélja a büntetés kiszabását le- 
hetségesiteni, a védelem föczélja a büntetés kiszabását 
akadályozni.

Az államhatalom kötelessége arra ügyelni, hogy a 
konkrét esetben senki se sujtassék nagyobb büntetéssel, 
mint a melyet az államhatalom az egyéni s társadalmi 
érdekek mérlegezésénél czélszerünek tart. A czélszerü- 
ségi szempont a büntetésben praedominál s álladalmi 
szempontból csak a czélszeru büntetés igazságos bünte­
tés — E czélszeru szempont el van ismerve a ma­
gyar büntető jogban, a korona kegyelmezési jogá­
ban s a feltételes szabadlábra helyezés intézményé­
ben. Szónok ezek után az angol büntető jogban ez elvek 
elismerését feltünteti s kimutatja, hogy az osztrák bűn­
vádi eljárás megalkotásánál a liberális osztrák jo­
gászok ez elvek mellett küzdöttek. Határozott vád és 
határozott büntetés a felvetett kérdés megoldásának alap­
ját képezik. — Szónok, fejtegetve az angol legújabb tör­
vényhozást s Stephens bűnvádi eljárás tervezetét, kimu­
tatja, hogy az angol jog a kérdést következőleg oldá meg;
A vádtól! eltérés vádlott előnyére mindig meg van en­
gedve. A biró a vádtól eltérhet, de nem sújthatja vád­
lottat szigorúbb büntetéssel, mint a milyenre a vád irá­
nyult. Az angol jog értelmében a biró a vádban foglalt 
qualifikáeziótól eltérhet, a büntetéstől azonban nem. A 
véleményezők közül csak Beksics Gusztáv oldotta meg 
helyesen a kérdést. Ezen alapot kell tehát a magyar bűn­
vádi eljárásnak elfogadnia, s csak igy oldható meg a rés 
judicata kérdése.

A vád rendszeren alapuló eljárás, mint Carrara mondja, 
csak szabad népek számára való. S azért nekünk, mint 
egy szabad nemzet tagjainak, minden alkalommal e rend­
szer mellett kell nyilatkozni, e rendszer értelmében a 
felvetett kérdéseket megoldani, s megakadályozni azok 
törekvéseit, a kik azt nyilvánítják, hogy a bűnvádi per 
nem az igazság kérdése, s hogy az inquisiczió nem igaz­
ságtalanság, hanem csak czélszerüség. — Indítványozza, 
mondja ki a közgyűlés:

1. A bíróság a vádtól eltérhet, a mennyiben a cselek­
ményt enyhébb büntetéssel sújtja, mint a milyen a kir. 
ügyész által indítványba hozatott s a vádbeli cselekmény 
ez által büntetti jellegéből kivetkőztetve, vétséggé, a vétség 
pedig kihágássá minősül.

2. --X bíróság a vádtól eltérhet, a mennyiben a vádban 
érintett cselekményt olyannak minősiti, 
vény enyhébb büntetést szab, mint 
ügyész által indítványba hozatott.

3. A bíróság a vádtól eltérhet, a mennyiben a vádban 
érintett cselekmény tényálladéki mozzanatának részbeni 
ölésiével önálló büntetendő cselekmény fennforog.

i. A bíróság a vádtól eltérhet, ha a cselekvény súlyo­
sabb büntetendő cselekményt képez, mint a milyenre a 
vád irányul. Ez esetlen azonban a kir. ügyész által in­
dítványozott büntetés maximuma tnl nem léphető.

5. Ez esetekben a védelem joga megkívánja, hogy a 
bíróság itelethozatal előtt vádlottat a védelem kellő elő­
terjesztésére felhívja, még pedig oly alakban, hogy :

Miután a bíróság meggyőződött a végtárgyalás során 
felmerült bizonyítékokból és a felek előterjesztéseiből, 
hogy a vádban érintett cselekmény törvényes beigazolást 
nem lelt, hanem a bíróság a bünte tó törvénykönyv ezen 
meghatározott §-ában körülírt büntetendő cselekmény 
fennforgását véli észlelendőnek, felhívja vádlottat, hogy 
ez ellen védelmét, a mennyiben szükségesnek találja, 
terjeszszc elő.

fi. Ha a vádban érintett cselekményeken felül még más 
büntetendő cselekmény gyanúja forog fenn, sem a bíró­
ság, sem annak egyes tagja a kir. ügyészt a vád előter­
jesztésére se nem utas thatja, se nem figyelmeztetheti. Ily 
esetben azonban a kir. ügyész indítványozni jogosított, 
hogy a bíróság csak a bűnösség kérdésében határozzon, 
a büntetés kiszabása pedig az újabb vád előterjesztéséig 
függőben maradjon.

l)r. Sik Sándor emel aztán szót, figyelemmel 
hallgatott, erős érvelésű beszédet mondva, melyből 
adjuk a következőket:

A maga ni részéről a vádelv hívének vallom magam és 
ezen elv alapjairól fogom megkísérelni a feltett kérdések

a melyre a tör- 
a milyen a kir.

megöl dósát. Az u. n. következetes vádelv hívei az ügyészi 
büntetési indítvány kötelező erejét azzal indokolják, hogy 
nem szabad a vádlottat nagyobb büntetéssel sújtani, mint 
minővel vádolva lett. Ebben fogalmi kérdés van. Bünte­
tésre vádolni nem lehet. A vád csak tényekre irányul­
hat. A vád és nem-vád hatalmával csak az van a királyi 
ügyész kezébe adva, cselekményeket inkriminálni. De ha 
vád emelve van, arra, hogy a cselekmény mily és meny­
nyi büntetést érdemel, kötelező indítványt nem tehet. 
Hogy quid juris hazánkban, az érezbe van öntve a ma­
gyar törvénytárban. Ha a kir. ügyész büntetési indítvá­
nya a bírót köti, az annyit jelent, hogy a biró nem azt 
az igazságot szolgáltatja, melyet a törvény előír, hanem 
azt, melyet a kir. ügyész esetről esetre neki előír.

Előttem szóló ur kiemelte a vádelv azon vívmányát, 
hogy a vádló nem többé biró, hogy fél áll szemben féllel. 
Akkor mért dönt épen a vádló indítványa, miért nem ha­
sonló joggal a vádlott-é ? S kérdem, ha a kir. ügyész fél: 
a fél hogyan dönthet, egyoldalúan, a saját vádja felett ? 
S ha már dönthet in jure, miért csak a büntetés, miért 
nem a minősítés tekintetében is ? Mert legalább is ép oly 
mélyen sérti a biró jogi meggyőződését, a birói tisztet s 
az igazságot, ha a biró kénytelen a cselekményre oly 
büntetést szabni, mely legjobb tudomása szerint a tör­
vénynek meg nem felel, mint ha kénytelen lenne hely­
telenül minősíteni. Inconsequensek itt a következetes vád­
elv hívei, mert visszaijednek a következményektől. De kér­
dem, nem-e ép oly kézen fekvők a kir. ügyész büntetési 
indítványának kötelező erejéből folyó inconvenientiák ? 
Hát igazság ez, midőn a bíróság a rablót az egyik 
esetben mint rablót bünteti, a másik esetben mint 
tolvajt, Felépítjük a nagy bírósági apparátust, körül- 
tánczoljuk minden garancziával, melyet a művelt jo­
gászvilág eddigelé csak kigondolni tudott, és semmiféle 
garanczia még mindig nem elegendő nekünk annak biz­
tosítására, hogy a polgárok legszentebb jogai felett egye­
dül a biró s a biró egyedül a törvénv alapján Ítélhessen: 
s engedjük, hogy a kir. ügyész lelki kényszert gyakorol­
hasson a bíróra, és a törvény fölé helyezhesse indítvá­
nyát. A bíróság tévedései ellen három fokot állí­
tunk fel. Csak a kir. ügyész, az nem tévedhet. Annak 
a véleménye jogerejii Ítélet legyen, mely még a kir. cu- 
riát is köti. S nem a mai ügyészséget kell szem előtt tar­
tanunk, a bűnvádi eljárás tervezete szerinti ügyészt, a 
ki a következetes vádelv szerint függő, felelős, elmoz­
dítható kormányhivatalnok, ki tehát a kormánytól paran­
csot kaphat: az adhasson parancsot a bírónak.

Ha a kir. ügyész nyíltan törvénytelen büntetést hoz in­
dítványba, akkor is kösse a bírót ? Itt ismét következetle­
nek a következetes vádelv hívei. Ily messzire menni nem 
mernek. Volt erre eset f. év ápnl hóban a kir. kúrián 
kimondatott, hogy ilyen esetben a bíróság a kir. ügyész 
büntetési indítványához nincs kötve. Hova vezet ez? Oda 
vezet, hogy nem köti a bírót az ügyész, ha nyíltan törvény­
telen büntetést indítványoz ; de köti, ha az ügyész simulál, 
ha a törvénytelen büntetést helytelen minősítés alá burkolja. 
Nem kell tehát a kir. ügyésznek azt a §-t keresni, mely a 
cselekménynek megfelel, hanem kereshet oly §-t, mely az 
ö készen tartott büntetési indítványának megfelel s ez alá 
subsummálja a cselekményt. Ennek további eredménye 
pedig az lenne, hogy a kódex minősítései elvesztik 
jelentőségüket. A biró nem tekintheti hivatásának 
pusztán doktrinär kijelentéseket tenni, melyeknek semmi 
gyakorlati hatálya sincs. Nem fejlődhetnék tehát egyöntetű 
judikatura sem. S amint denaturalizálják a birói tisztet, 
akkép a kir. ügyészséget is. Ha a kir. ügyész fél az es­
küdtszék felmentő verdiktjétől, ^egyszerűen elvonhat­
ná az esetet az esküdtszéktől, olykép, hogy a 
bűntettet vétséggé korrekczionalizálja. Ha pedig ked­
vezni akar a vádlottnak, ez szintén kezében van.

Nem kell többé küzdenie a vádlottnak a bíróság 3 
fokán keresztül. Elég, ha egy ember jóakaratu. Ha jó- 
akaratu irányában bármily oknál fogva az ügyész: tehet 
a bíróság, a törvszék, a tábla, a curia, a mit akar a 
vádlott, nyugodt lehet; több büntetést nem fog kapni, 
mint a mennyit az ügyész indítványozott. Az ügyész igy 
részleges elengedést adhat. A törvény formáit meg­
óvja, s azok alatt gyakorol kegyelmet. S nem oly ár­
tatlan a dolog, ha figyelembe veszszük a kódex büntetési 
tételeinek felette tág reláczióitását, hogy ugyanazon tör­
vényes kereten belül is gyakran 2 évi börtön és 15 évi 
fegyház között variálhat a büntetés. És helyesen jegyezte 
meg dr. Barna t. barátom, veszélyesebb ezen visszaélés 
fegyvere, mint az, hogy a vád és a nem-vád az ügyész kezé­
ben van. Ha az ügyész vádat nem emel, az ellen van reme- 
diiim, emeli esetleg helyette a magánvádló, s az elévü­
lés egész határideje alatt annak leteltéig még 
mindig pótolhatja a kormány, emeltetheti más ügyész ál­
tal. De ha az ügyész már egyszer a vádat emelte, kon- 
szummálta az esetet, az indítványában elengedett bünte­
tési rész miatt senki sem emelhet többé uj vádat. Jó 
kormány nem is tűrheti, hogy közegeinek ily jog adassék. 

Végül a következő indítványt adja be :
Mondja ki a III. szakosztály: Azon körülmény, hogy 

anyagi bűnhalmazatban levő több bűncselekmény miatt 
a kir. ügyész bármi oknál fogva nem egyszerre, hanem 
csak egymás után emel vádat, nem foszthatja meg a vád­
lottat azon kedvezménytől, hogy a bűnhalmazat elvei 
szerint szabassék ki büntetése, még akkor sem, ha a kir. 
ügyész csak az egyik bűncselekmény miatti büntetés tel­
jes végrehajtása után emeli is a másik vádat.

Csemegi Károly indítványozta, hogy a tárgya­
lás az előrehaladott időre való tekintettel, holnapra 
halasztassék, mely indítványt a szakosztály elfogad­
ván, az ülés déli 12 óra után véget ért.

A IV. szakosztály ülése. 
Teleszky István az állandó bizottság megbízá­

sából megnyitja a tagok által szép számban látoga­
tott ülést, és felhívja a jelenlevőket, hogy elnököt 
és alelnököt válaszszanak.

Az indítványok sorrendjére nézve abban történt 
megállapodás, hogy először is az ügyvédi rendtartás 
kérdése tárgyaltassék.

A tagok igen élénken vettek részt a vitában. Az 
ügyvédi kar reformkérdései a vita egész fonalán az 
igazságügyi szervezettel való összefüggésükben: 
az igazságügyi reform magaslatáról tárgyaltattak.
A VIII. magyar jogászgyülésnek — már az eddigi 
jelenségek után Ítélve is — egyik legfőbb vívmá­
nyát az fogja képezni, hogy azokat, kik ugyanaz 
alatt az aegis alatt működnek, közelebb hozza egy­
máshoz. Legszebben mutatkozott ez ma az ügyvédi 
kérdés tárgyalására összegyűlt jogászok körében. A 
megjelentek igen tekintélyes részét a birói kar tagjai 
képezték.

A szakosztály elnökéül Teleszky István ügyvéd, 
alelnökéül Imiik Péter kir. táblai biró választatott!

A vita túlnyomó részében amaz érvek körül folyt, 
melyeket dr. Dell’ Adami Rezső beható és nagy- 
terjedelmű véleményes indítványában kifejtett, mely 
vélemény a tárgyat úgy a hazai, mint az összes euró­
pai államok történelmi fejlődésében s mai állásában 
ismerteti. Dell’ Adami indítványa oda teljed, mondja 
ki a magyar jogászgyülés:

1. Az ügyvédség reformja feltételezi a teljes szóbeliség 
meghonosítását a törvénykezés terén; a birói szervezet 
áliandósitását és összefüggésbe hozatalát az ügyvédség­
gel ; a községi igazságszolgáltatás létesítését; a jogi szak­
oktatás reformját. 2. Az ügyvédség szervezetében külön 
választandó az ügyészség és ügyvédség. 3. Az ügyészség 
létszáma korlátozandó. 4. Az ügyvédség országos alapon 
és korlátlan autonómiával szervezendő. 5. Az ügyvédség 
és ügyészség összeférhetlenek. 6. Az ügyészi dijak köte­
lező díjszabályzatban állapitandók meg.

Elnök megnyitván az ülést, jegyzékül dr. Nagy 
Jenő és dr. Koch Adolf urakat jelöltetvén ki: a vitát 
dr. Siegmund Vilmos kezdte meg, mint előadó:

Siegmund abból a szempontból indul ki, hogy az 
ügyvédi rendtartás nem az osztály, hanem a közérdek 
szempontjából veendő vizsgálat alá. Az 1874. XXXIV 
t.-ez. feltűnő hiányait felsorolva, kifejti, hogy az ügyvéd­
ség folytonos nyomatás alatt szerveztetett; kiemeli, "hogy 
a kar korántsem kivan valamely állami segélyt, hanem 
létérdekeinek törvényes oltalmazását sürgeti; de hogy 
czélszeru reform eszközöltessék, szükséges, hogy nem­
csak az ügy véd rendtartás, hanem az ügyvéddé való kép­
zést érdeklő törvények is tekintetbe vétessenek. Kívánja 
hogy az ügyvédi vizsgára való bocsátásra nézve a kama­
rák döntő befolyással bírjanak; miért is az ügyvéd-vizs­
gálati bizottmány is tisztán ügyvédekből lenne ala­
kítandó. Hosszasan fejtegeti az ügyvédségnek Anglia- 
r ranczia- és Olaszországban történt fejlődését s 
azon következtetésre jut, hogy dr. Dell’ Adami álta’l in­
dítványozott azon reform, hogy a teendők szétválasztassa­
nak, s külön ügyészi és ügyvédi képesítés létesittessék 
nem jelentene egyebet, mint a kar tagjai közé az egye- 
netlenseg magvát hinteni, miként ezt Franczia és Angol- 
országban már igen súlyosan tapasztalják. Különben is 
az ügyvédség teendőinek szétválasztása rendkívül lassítja 
az eljárást, szerfelett fokozza a költséget és ugyanazon 
egy perben alkalmat szolgáltat különböző jognézet érvé­
nyesítésére. Meggyőződése szerint csak oly reformtól vár 

mely az ügyvédet valóban ügyvéddé, a jog bátor 
védőjévé teszi. Az indítványozó ellenében külön indít­
ványt ad be, mely következőleg hangzik:

Mondja ki a magyar jogászgyülés
í. az ügyvédi rendtartás reformja szükséges. Irányadó 

elvek : a) a jogi szakoktatás reformja, a jelöltek elméleti 
és gyakorlati képességének fokozása és ehhez képest az 
ügyvédi képesítés előfeltételeinek szigorítása; b) az 
ügyvédj hivatása gyakorlásában teljes önállósággal ruhá­
zandó fel, munkássága és fáradozásának jutalma ré­
szére biztosítandó és ehhez képest a visszatartási és el­
sőbbségi jog megadandó és a díjigények tekintetében ar 
bíráskodás a kamarákra ruházandó ; c) az ügyvédi kar­
nak teljes önkormányzati jog biztosítandó, és ehhez 
képest az ügyvédi kar becsületének és tekintélyének fenn­
tartása kizárólag a karra magára bízandó.

2. Az ügyvédség reformja feltételezi a törvénykezés terén 
a teljes szóbeliség meghonosítását; a birói szervezet állan­
dósítását és összefüggésbe hozatalát az ügyvédséggel; — 
a közjogi igazságszolgáltatás létesítését.

Dr. Nagy Dezső szerint mindaddig, mig a tökéletes 
és teljes közvetlenség és szóbeli eljárás be nem hozatik, 
ügyvédi reform nem eszközölhető. Szintén külön indít­
ványt ad be, a melv különösen a szóbeliség és közvetlen­
ség behozatalát feltételezi.

Matolay Elek meg van győződve, hogy szerves in­
tézkedések csak a már meghonosodott állapotok szerint 
tehetők. 0 a kamara intézményébe életet és vért kíván. 
Elősorolja az 1874-ik évi XXXIV. törvényezikk orga­
nikus hiányait és első sorban kívánja, hogy a kama­
rák egységes fejlődése a törvény által lehetővé tétessék. 
A teljes autonómia fogja felemelni leginkább az ügy­
védi kart, és az autonómiánál fogva feltétlenül szük­
séges, hogy a kamarák a tagok felvétele iránt kizárólag 
rendelkezzenek, hogy ne kénytelenitlessenek felvenni még 
azokat is, kik már más állásban lehetetlenné tették magu­
kat. Szépen fejtegeti az általános autonómia alapján szer­
vezett kamara fegyelmi hatóságának alkalmazását, és elő­
adja azon előnyöket is, melyek a teljes autonómia foly­
tonos fejlődése által a tagok szellemi, erkölcsi és anyagi 
előnyére volnának; mig ellenben egyedül abból, hogy a 
kamaráknak különben is csak nagyon béna fegyelmi ha­
talma van, a tagok javára és a közérdek előnyére mi sem 
magyarázható ki.A maga részéről szintén indítványt nyújt 
be ; mivel azonban indítványa dr. Sigmundéval sokban 
megegyez,kéri, hogy esetleg e két indítvány összhangzásba 
hozassák. Matolay indítványa a következő:

«Mondja ki a magyar jogászgyülés, hogy 1. az ügyvédi 
rendtartás reformja szükséges. 2. A kamara intézménye 
a lehetőleg teljes autonómia elvének szemmel tartása 
mellett reformálandó, s az egész ország kamarái egymás­
sal szervi kapcsolatba hozandók. 3. A kamarának általá­
ban és különösen a tagok felvétele tekintetében nagyobb 
hatáskör adandó. 4. Úgy az ügyvédség intézményének, 
mint az igazságszolgáltatásnak érdekében kívánatos: a) 
hogy a teljes szóbeliség és közvetlenség behozassék, b) 
hogy a birói karba a legmagasabb fokon is — az érde: 
mesült ügyvédek sorából is történjenek kinevezések 5. A 
jogegyetemi kiképzés reformja szükséges.»

Ellen-inditványának ezen utolsó pontját azzal in­
dokolja, hogy az egyetemen az ifjak nem az élet­
nek és nem a közérdekek képviselésére készíttet­
nek elő. Számtalan szigorú vizsga tartatik, mely a 
czélnak már a tárgyak túltengő sokaságánál fogva sem 
felelhet meg. Valódi tudóst csak a szorgalom és hosszas 
tanulmány képezhet; de a mostani szervezet mellett az 
egyetemi ifjak arra sem lehetnek képesek, hogy egy 
vagy két szaktudományból a tudor! babérral méltán di­
csekedhessenek. A közélet kívánta tudományok pedig 
korántsem oly mérvben adatnak elő, a mily mérv- és 
irányban azok a czélnak megfelelők volnának.

Dr. Dell’Adatni az indítványa ellen beadott ellen- 
inditványokra nézve azon megjegyzést teszi, hogy az 
előadottak őt még jobban meggyőzték arról, hogy 
gyökeres reformra van szükség. Az elleninditványók 
csak ismétlése azon gravameneknek, melyek a ka­
marák részéről már számtalanszor ismételtettek. Fi­
gyelmeztet, hogy ne menjen a jogászgyülés azon ve­
szedelmes lejtőre, melyet Matolay kijelölt, hogy t. i. a 
mi nem magyar, azon rendszert ne alkalmazzuk, mert 
már a törvényhozás alkalmazott számos idegen törvényt. 
Szerinte teljes szóbeliség nem képzelhető, mert ha ilyet 
képzelni lehetne is, az Írásbeli eljárás sok neme megma­
rad. Meggyőződése, hogy az ügyvédség teendőinek szét­
választása teremt hatalmas jogképzett ügyvédeket, s e 
téren a verseny legyen szabad. Mindazáltal az ügyészi 
teendők terén a szabad verseny veszedelmes, miért is az 
ügyészek számát korlátolni óhajtja.

Az indítványozók előadása az időt kimerítette, úgy 
hogy az egyes indítványok felett csakis az indítvá­
nyozók tettek egyes magyarázó észrevételeket; s szó­
lásra senki sem jelentkezvén, az elnök az egyes in­
dítványokat pontonkint bocsátotta eldöntés alá.

A szakosztály dr. Siegmund indítványát oly for­
mán fogadta el, hogy annak több pontját elejtette 
és Matolay indítványának egyes részeivel pótolta.

A szakosztály megállapodása a következő :
«Mondja ki a magyar jogászgyülés :
1. Az ügyvédi rendtartás reformja szükséges.
Irányadó elvek:
a) a jogi szakoktatás reformja szükséges;
b) az ügyvéd hivatása gyakorlatában teljes önállóság­

gal ruházandó fel, munkássága és fáradozásának jutalma 
részére biztosítandó, ennélfogva tehát a visszatartási és 
elsőbbségi jog megadandó ;

c' az ügyvédi karnak teljes önkormányzati jog biztosí­
tandó, és ehhez képe t az ügyvédi kar becsületének és 
tekintélyének fentartása kizárólag a karra magára bí­
zandó ;

d) az egész ország kamarái egymással szerves kapcso­
latba hozandók.

2. Az ügyvédség reformja feltételezi a törvénykezés te­
rén a teljes szóbeliség meghonosítását, a közjogi igazság­
szolgáltatás létesítését, a bírói szervezet gállandósitását és 
összefüggésbe hozatalát az ügyvédséggel, valamint azt, 
hogy a birói karban a legmagasabb fokon az érdemesült 
ügyvédek sorából is történjenek kinevezések.»

Ezután az elnök az elfogadott indítványok egyes 
•őszeinek szövegezésével és a teljes ülés elé való 
terjesztésével megbizatván, az ülés feloszlott.

Figyelmeztetjük és kérjük tisztelt előfizetőinket, 
kiknek előfizetésük m. hó végével lejárt, hogy újabb 
megrendeléseiket mielőbb megtenni méltóztassanak

Lapunk előfizetési ára:
egy hóra — — 1 frt 80 kr. I három hóra.......... . 5 frt
két hóra— — 3 frt 60 kr. | hat hóra     10 frt

Lapunk mindennap, tehát hétfőn és ünnepek 
után következő napokon is megjelen.

Az előfizető nevének, czimének, lakhelyének s az utolsó postánakt/sztán 
s olvashatólag kiirásátkérjiik, hogy a lap szétküldésében hibane történjék
Előfizetést a hó bármely napjától elfogadunk.
Régi előfizetőink legczélszerübben cseiekesznek, ha czimszalagjukat 

a posta-utalvány szélére ragasztva beküldik a kiadó-hivatalnak.
Az előfizetési pénzek és posta-utalványok 

Budapestre az „Egyetértés“ kiadó - h ivatalába 
(himzo-uteza 1. szám alá) küldendők.

Az „Egyetértés“ kiadó-hivatala.

ÚJDONSÁGOK.
Személyi hírek. Király ö felségét e hó 18-ára 

várják Budapestre. — Mária Valéria főherczegnő- 
vel ő felsége a királyné, Lajos bajor herczeg is Vi- 
segrádon volt s együtt tértek este vissza Budapestre, 
és rögtön — mint már említve volt — Gödöllőre 
utaztak. Visegrádon megtekintették a Salamon-tor- 
nyát, hol Csiky Gergely mostoha leánya: a kisVilecz 
Erna szép bokrétát nyújtott át Mária Valéria főher- 
czegnőnek. — Simor János bibornok-primás ma 
délben Samassa egri érsek, utána Trefort miniszter 
látogatását fogadta. — Mihalik János nyugalmazott 
miniszteri tanácsos, a kitűnő vizimérnök, imreházi 
pusztáján súlyos betegen fekszik. —Brassou vi­
comte, a bukaresti franczia követ, Bécsbe érkezett.

Lionmlle Albert, a párisi «Le Droit» szerkesz­
tője, a kitűnőbb franczia ügyvédek egyike, több heti 
bécsi tartózkodás után Párisba visszatért. — Gróf 
Zichy Jenő a magyar athletikai klubnak e hó 8-án
tartandó viadalára tiszteletdijat ajánlt fel. __Gr.
Károlyi István lábtöréséből annyira felépült, hogv 
egy hét múlva visszatér a fővárosba. — A budapesti 
fővámhivatal tisztikara tegnap délelőtt szívélyes 
ováczióban részesítő Turóczy Adolf pénzügyi taná­
csos és fövámigazgatót, ki tegnapelőtt töltötte be 
államszolgálatának negyedszázados évfordulóját. Ez

alkalomból a fővámhivatal egész tisztikara lovag 
Adlershausen Hugó fóvámtárnok vezetese alatt tes- 
tületileg tisztelgett Turóczynál.

— Tisztelgés a közoktatásügyi miniszternél.
A nemzeti zenede küldöttsége ma délelőtt tisztelgett Tre­
fort Ágost közoktatásügyi miniszternél s átnyújtotta az 
intézet feliratát. A felirat feher bock-sagren borbe van 
kötve, a tábla körőzetét cizelhrozott munka kepezi mely 
alatt bordeaux szinü selyem fut el. Az egesz munka gaz­
dagon van aranyozva. A küldöttségét Bartay Ede igaz­
gató vezette; tagjai voltak Vajdafjy titkár s négy vá­
lasztmányi tag.

— Az alcsuthi apáczakolostor felszente­
lése—mmt lapunknak távirják — a főherczegi 
család jelenlétében, tegnap ment végbe. Pauer szé­
kesfehérvári püspök szentelte töl Pellet kanonok és 
Holdházy apát közreműködése mellett. A kastély 
kápolnájában tartott szent mise és a püspök meg­
ható szónoklata után a ienséges család Ghyczy és 
báró Nyáry tábornok, gr. Zichy Irén és br. Boxberg 
Paula udvarhölgyek kíséretében udvari fogatokon, 
az uradalmi tisztség, az alcsuthi tűzoltó és iparos 
egylet zászlóival és nagyszámú közönség ünnepélyes 
menetben először az apácza-zárdához, onnan pedig 
a romai kath. fiú iskolához indult; az egyházi szer­
tartások után az ünnepély a főherczegi kastélyban 
fényes diszebéddel fejeztetett be. Vendégek délután 
elutaztak.

— A felső-olaszországi vizáradások. Turini le. 
velezőnk Írja múlt hó 28-ról: Az árvíz által sújtott vidé­
keken kétségbeejtő a helyzet. A lombard és velenczei 
tartománynak legvirágzóbb vidékei a szó teljes értelmé­
ben viz alatt állnak. Patakok, folyamok, csatornák kilép­
tek medrökből s városokat, falvakat, egész vidékeket el­
öntöttek. Az ez idei termést mind elhordta a viz, a nagy 
gyárak falai düledeznek, a malmok romokban hevernek, 
a legerősebb hidakat elhordta az ár. S folyton esik, az 
eső csak úgy szakad. A kár pedig, melyet a viz minden­
felé okoz, ijesztő. De nem csupán épületek, bútorok és 
élelmi szerek vesznek kárba, hanem száz meg száz em­
berélet is áldozatul esett, nem is szólva arról, kik az 
elemi csapások folytán megsebesültek, megbetegedlek és 
megörültek. A király, Aosta herczeg, Baccarini köz­
munkaminiszter az árvíz által sújtott vidékekre siettek, 
hogy maguk győződjenek meg az irtóztató csapásról, s 
gondoskodjanak módokról, miként lehetne a hajlékéi 
kenyér nélküli embereken mentül hamarabb segíteni. Most 
még lehetetlen a kárt csak megközelítőleg is megállapítani. 
Annyi bizonyos, hogy sok száz millióra rug.Hogy csak némi 
fogalmat nyújtsak a vidék állapotáról, megemlítem, hogy 
Padua körül húsz kilométer területen árasztotta el a 
viz a termőföldet és mindenütt hét méternél maga­
sabban áll. Veronában az erős alkotásu Pontenuovot 
úgy elsodorta az ár, mintha egy deszkaszál lett volna : 
az egyik városrészben az összes házak falai beomlottak s 
nyolez napon át huszonhét kerületben éjjel-nappal alkal­
mazták a mentő bárkákat. A hadsereg bámulatosan vi­
selte magát. Ritka önmegtagadással mentett, a hol lehe­
tett, mindenütt buzdított, bátorított. Ennyi ínség és nyo­
mor láttára valamennyi olasz, azok is, a kik külföldön 
tartózkodnak, siettek segélyadományaikkal az Ínség csilla­
pításához járulni. Maga a király százezer Urát adott. A 
pápa egyike volt az első aláíróknak s 5000 lírát jegyzett- 
Piemonlban, a felső Pó völgyében is, kezdik már érezni 
a vizár borzasztó következményeit. A hires piemonti bo­
rok, a barbera, asti spumante, nebiolo, grignolino, 
freisa, barolo, caluso stb. teljesen tönkrementek s hasz- 
navehetlenek.

— Stíriai udvari vadászatok. Neupergböl írják 
szept. 30-ikáról: Ú felsége a király a többi vadászvendé­
gekkel : Albert szász királylyal, Frigyes Vilmos porosz 
herczeggel, Ferdinánd toskánai nagyherczeggel, Meran 
gróffal és Hohenlohe főudvarmesterrel ma a közeli he­
gyekre vadászatra indultak, honnan éjjelre tértek vissza. 
A roppant szél, mely később valóságos orkánná vált, a 
sikert igen megbénította. Ez időben a többi vendégek 
Durrendorfnál, Lanau közelében próbálták vadászsze- 
rencséjöket. Itt d. u. 2-től 5-ig tartott a vadászat. Több 
szarvast ejtettek el ; az összes vadászat eredménye 42 
darab.

— Északi fény. Ma este 8 óra tájban gyönyörű északi 
fény volt látható a Duna felett. Sokan nézték s eleinte 
azt hitték, a hiresztelt nagy üstökös terjeszti fényes su­
garait.

— A Petőfi szoborról. Ráth Károly főpolgármester 
és Reményi Antal ügyvéd a szobor-bizottság küldöttei 
tegnap déli 1 órakor tisztelegtek. Tisza Kálmán minisz­
terelnöknél és átnyújtották neki azt a föl iratot, melyben a 
kormányt az ünnepélyen és a diszebéden leendő részvé­
telre meghívják. A miniszterelnök előzékenyen fogadta a 
küldöttséget és a kormány nevében a meghívást elfo­
gadta. Ugyanez a küldöttség tisztelget ma déli 1 j órakor 
Mailáth György országbírónál, mint a főrendiház elnöké­
nél és átnyújtotta neki a főrendiház meghívását tartal­
mazó föliratot, mit az országbíró a főrendek nevében 
szintén efogadott. A szobor-bizottság küldöttei a napok­
ban fognak tisztelegni József föherczegnél, hogy a lelep­
lezésen és a diszebéden leendő részvételre meghívják. A 
diszebúdre szóló jegyek már megjelentek és kaphatók 
Reményi Antal titkárnál, Károly körút 16. szám 2-ik eme­
let, a hol a diszebédre előjegyzések is elfogadtatnak.

— Szigeti József állapotában igen örvendetes javu­
lás történt. Az éjjel nyugodtan aludt és ma reggel egész 
megkönnyebbülten érezte magát. Ma reggel Korányi Fri­
gyes egyetemi tanár, dr. Ladányi és dr. Kresz orvosi 
tanácskozást tartottak s konstatálták, hogy a beteg most 
már túl van a veszélyen, de huzamosb ideig nem szabad 
nagy szerepet játszánia. Ez okból a «Rantzauk» egyik 
szerepét, melyet eddig a beteg művész játszott, Bercsé­
nyi Béla vagy Feleki Miklós tanulja be. Nején és fián 
dr. Szigeti Dezsőn kívül, leánya: Vizváriné-Szigeti Jolán 
és veje Vízvári Gyula vannak a beteg körül s a legna­
gyobb gyöngédséggel ápolják. Kis unokája: Vízvári Ma­
riska volt az első, ki a művészt veszélyes baja után elő­
ször mosolyra inditá. Ma és tegnap egymást éri a sok 
látogató Szigetinél, de csak névjegyeiket adhatják át; vi­
dékről^ is számos kérdezősködő részvéttávirat érkezett.

— Építkezések a sugárúton. A sugárúton még 
mindig lázas sietséggel folynak az építkezések és mahol­
nap az egész díszes utón már alig lesz üres telek, vagy 
régi ház található. Az idén a sugárúton összesen Í4 pa­
lota építését tejezték be. Építés alatt van még 1 nyaraló 
1 emeletes. 5 két emeletes. 12 három emeletes és 2emeletes, 5 két emeletes, _____________
négyemeletes, összesen tehát 20 palota és 1 "nyaraló me” 
lyek egy részét még az idén, a másik részét tavas’zsza! 
befejezik. Ezeken kívül még az idén 4 uj palota építéséi 
kezdik meg. Üres telek és régi ház van még a sugárúton 
összesen mintegy 15, ezek közül 8 a sugárúti külső kö- 
rumlön ki\ ii 1, vagyis a nyaralóknál, / pedig a köröndön 
belül. A sugárul faburkolatát ismét javítják, mi által az 
utat a kocsikozlekcdes elöl több helven elzárták.

— A Schmerling-ezred hazaérkezése. Az azelőtt 
Budapesten állomásozott 67-ik számú Schmerling ne­
vét viselő gyalogezred, mely f. évi január 6-án indult el 
Budapestről Herczegovinába, Gackóból holnap, kedden 
délelőtt ilO órakor a déli vaspálya vonatain Budapestre 
érkezik és egy napi pihenés után hadkiegészítő kerüle­
tébe Eperjesre utazik, a hol az ezred ezentúl állandóan 
fog állomásozni.
- A kairói robbanás. A «Daily Telepraph» egy

sürgönye a kairói robbanásról újabb részleteket közöl, 
mehek következőleg hangzanak: Midőn az első durranás 
hallotszott, épen egy nagy csoport ember tért vi« za az 
abassiehi lóversenyről, kik a legnagyobb mértékben meg­
rémülték a durranások egész sorától, nielvek közül ket­
tőt egy tüzoszlop szörnyű fellobbanása és füstfelhok kö- 
vetlek a vasuti állomás mentében. A mint kitűnt a 60-ik 
vadászezreu épen abban a pillanatban tért vissza’Benbá- 
hol, midőn egy tehervonat, mely robbanó szerekkel volt 
megrakva, Alexandriába készült indulni. A robbanás kö­
vetkezteben a golyók forgácsai az egész állomáson szét- 
iépülték, így a vonat utolsó kocsiaihoz is, melyben egv 
csapat rokkant volt elhelyezve. A tűz »vnr=an támadt 
mialatt a golyók egyik a másik után i tok fel ’mi­
által minden kísérlet a *—'*' - -
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íöt^szoleáí Wwnnaki ^éIö> hogy a katonák és benszü 
esik romjai közt1 S°kat fognak találnl a szétrombolt ko

í t V*m,>6ry műve, a magvar nemzet eredetéről, 
oly fogadtatásban részesült a magyar olvasó közönségtől, 
me y nt ltja párját Már nem kapható könyvárusi utón,
Három nap alatt fogytak el a példányok. Az akadémia
mUjr í.1!*1 *7- e^,ett *s az uj kiadásról. De hogy az országos 
t,V e , ül' e-'nek sokáig ne kelljen várni, most füzetenkint 
adja ki, úgy hogy az első kötet már nem sokára megje­
lenik. Aligha volt még eset hogy tudományos munka ily 
gyorsan elfogyott volna.
~ ^temetett tűz. A régi lóversenytéren, a vadász­

lakás szomszédságában múlt év augusztus havában egy 
nagy szénakazal gyűlt ki, melynek tüzét akkor úgy a 
hogy eloltották s az ott lakó vadász, saját biztonsága 
szempontjából az izzó zsarátnokot földdel behinteté. A tűz 
azóta folyton ég. Tegnap tudósítónk künn lévén, meggyő­
ződött a földhányás déli oldalán jó vastagon előtörő fiist- 
gomolv ról. Valóban ritka és érdekes eset; 14 hó óta a
tűz tol) ton ég a töld alatt eltemetve! Két nappal ezelőtt 

miként az ottani vadász beszéli — az égés igen erős 
volt s a lángok is kicsaptak a kupaczból, hogy azokat 
újból földdel kellett behányni.

_ Leharapta az orrát. Esztergomból Írja levele­
zőnk, bog) egy köbölkút! megyéeskének két özvegy em­
ber udvarolt s mindegyiknek az volt az egyedüli óhaj 
tása, hogy a csinos menyecske szivét meghódítsa s vetély- 
társát a nyeregből kiszorítsa. A régibb udvarló egy szép 
napon azt vette észre, hogy a menyecske hidegül iránta 
és vetélytársának több előnyt nyújt. E felett véghetetleniil 
elkeseredett és megmásithatlanul elhatározta, hogy a bi­
zonytalanságnak véget vet, még ha az ö forrón szerető 
szive ketté hasad is. Beállít a hűtlennek mutatkozó me­
nyecskéhez, röviden azt kérdezi tőle, hogy öt szereti-e, 
vagy azt a bajusztalan ellenielét s kinek akar felesége 
lenni. A menyecske is egész röviden felelt, de felelete 
véghetetlen elszomorította a magát már vőlegénynek hitt 
lovagot. Nem szeretem, mondja a menyecske, mire a bol­
dogtalan szerelmes halálsápadt lett s arra kérte a hozzá 
hűtlenné vált menyecskét, hogy ha már nem szereti és 
másnak akar felesége lenni tegye meg a múltak emlékére 
legalább azt az egy kívánságát és csókolja meg. A me­
nyecske megörült, hogy ily olcsó áron szabadul meg régi 
imádottjától; minden gondolkozás nélkül megölelte a 
boldogtalan férfi és arczára nyomta a kért bucsu-csókot. 
Abban a pillanatban, a hogy a menyecske megcsókolta, 
nyakon szorította a megsebzett szivü szerelmes a semmi 
rosszat nem sejtő mennyasszonyt és a szó teljes értelmé­
ben leharapta az orrát A leharapott orrot csak akkor 
távolította el szájából, mikor az udvarba kiment, s onnan 
azt kiáltotta a jajgató menyecskének be, hogy most már 
nem bánja, ha elveszi is az a bajusztalan imádottja.

— Rablás. Kassáról Írják: E hó 1-én este Kassáról 
Szepsi leié induló kocsipostát, az úgynevezett «Csekaj» 
utszéli korcsma előtt kirabolták; a postalegény ugyanis 
a legszigorúbb rendelet daczára útközben felvett egy él­
tes embert, ki ót, a «Csekaj» korcsmához érve, pálinká­
ért és szivarért küldte be. A kocsis sokára jött vissza, 
mialatt az utas álkulcscsal kinyitotta a kocsi szekrényt 
és abból 2000 forintot tartalmazó pénzesleveleket vett ki. 
Később leszállt a kocsiról, a postalegénynek borravalót 
adva. A lopást csak az átadásnál vették észre Szep- 
siben.

— Felkonczolt zenészek. Nagykanizsáról véres tett­
ről értesítik lapunkat. Szegény czigánymuzsikusok estek 
áldozatul a mulatozók kicsapongó jókedvének. Ugyanis a 
most belépett közös hadseregbeli ujonezok közül többen 
jól kimulatták magukat Kis-Kanizsán. Ketten a mulatók 
közül akkor sem akartak távozni, mikor társaik már szét­
oszoltak, sőt kényszeritették a czigányokat, hogy csak 
húzzák tovább. Ezek nem akartak, sót a fenyegetésekkel 
sem törődtek, mire a két ujoncz oly haragra lobbant, 
hogy a bandából két czigányt a szó teljes értelmében 
felkonczolt.

— Tüntetések az egyiptomi harezosok mellett,
A londoni city községtanácsának legközelebbi ülésén azt 
az indítványt fogják tenni, hogy Wolseley tábornoknak 
Egyiptomból való visszatérése után üdvözlő felirat nyuj- 
tassék át aranydobozban, Seymour tengernagynak pedig 
diszkard adassék át s ez utóbbi egyúttal a city díszpolgár 
jogával ruháztassék fel. A két hadparancsnok tiszteletére 
a tiuildhallban diszlakomát fognak rendezni, mely czélra 
a községtanács 2000 font sterlinget szavazott meg. Wol­
seley már az ashanti-háboru óta Londonnak díszpolgára.

— A öunyeváczokról érdekes közleményt olvasunk 
a «Magyarország»-ban, a megindult uj heti lapban. A 
bunyeváczok Szabadkán és Szabadka vidékén laknak. 
Fajra szerbek, vallásra rom. katholikucok és az ortho­
dox szerb nemzetiségi töredék ellenében a magyar állam­
eszmének erős oszlopai. Nagyrészt magyarul is tudnak. 
Erkölcsük tiszta. Életmódjuk patriarchalis. Egy rész kü­
lön háztartásokra oszolva él, a zöm azonban birtokkö­
zösséget tart fel. Ezek között legfeltűnőbb a Stipity csa­
lád. Két dédapa, 7 nagyapa, 38 apa, 100-nál több gyer­
mek s ugyanannyi unoka lakik együtt, egy tanyán, 
együvé épített lakóházban. Birtokuk közös, keresményük 
szintén- Mintegy 500 hold tulajdont bírnak s ezenfelül 
még haszonbérelnek is. A Stipity-ek azonb n csak a kö­
zepesen jómódnak közül valók. A bunyeváez többnyire 
jómódú, van közöttük számos gazdag és 100,000-es is.
Ez a derék, vagyonos nép sokat tehet ott, a Bácskában, 
ne veszítsük őket szem elöl s igyekezzünk erős nyelvi 
kapocscsal hozzá fűzni a magyarajka néphez, melynek 
egyik leghübb, legmegbízhatóbb szövetségesei.

— Tűz. Csongrádról Írják lapunknak e hó 1 -érői: Ma 
reggel tizenegy órakor tűz támadt Bába Szabó Rókus vá­
rosi tanácsnok házában. Szerencsére vasárnap lévén, a 
nép kéznél volt s mikor az első vészharangkongást meg­
hallotta, tömegesen sietett a veszedelem színhelyére és 
a nagy zsin delves ház egy részét megmentette. A tűz egy 
kis kunyhóban kezdődött s onnan csapott át a nagy épü­
letbe. A túz keletkezésének okát nem tudják. — Tolna- 
megyében, Szakály községben ifj. Szily József ottani la­
kos házába, múlt vasárnap estefelé lecsapott a villám s 
az épületet rögtön lángba borította. A nagy szél a tüzet 
annyira élesztette, hogy daczára az esős időnek s habár 
a nép azonnal sietett a mentésre, mégis csak nagysokára 
sikerült a pusztító elemnek gátat vetni. Fröhlieb vasút­
építési vállalkozó és az összes vasúti hivatalnokok együt" 
tes buzgósága hárította el a legnagyobb veszedelmet. A 
kár 2000 írt. — Tolnarnegyében Kánya községben, 
mint onnan lapunknak Írják, tűz támadt özvegy Strasser 
Józsefbe- remetei pusztáján és 1500 keresztből álló bú­
za asztagot fölemésztett. A kár 7000 írtnál többre rúg.

— Olaj viharos hullámokon. Aberdeenböl Írják 
múlt hó 27-vröl: Aberdeen gróf, Gordon tábornok, dr. 
Siemens, a britisii Association elnöke és sok más elő­
kelő egyéniség tanúja volt tegnap, mint rakták le a csö­
veket "az aberdeeni kikötőben, minek az a czélja, hogy 
minden pillanatban olajjal áraszthassák el a viharos ten­
gert s így a hajók nyugodtan térhessenek be a kikötőbe.
Az aberdeeni part rósz időjárás mellett rendkívül veszé­
lyes s ezért különösen alkalmas arra, hogy próbát tegye­
nek rajta mr. Shields tervével. Még jó ideig fog tartani, 
niig valamennyi csövet elhelyezik. Mr. Shields át van 
hatva a siker bizonyosságától. Az általa alkalmazandó 
anyag közönséges halzsir lesz.

— Szenzácziós öngyilkosság tartja izgatottságban 
Nagyvárad városát. A mint írják Rockel Aurel ottani 
kir. alügyész e hó 1-én délután 3 és fél órakor szíven 
lőtte magát. Az nap még több ismerősénél fordult meg, 
de végzetes szándékát nem is sejtető. A boltban, hol fegy­
vert és golyót vásárolt, kérdezte, hogy ez a golyó kiolt-e 
egy emberéletet, mire azt felelték, hogy egy medvét is 
megöl. Azt felelte reá: «Ep arra készülök vadászni!» — 
Rochel kitűnő képzettségű férfi volt, Arad megyei, ifjabb 
korában kispap. Hallgatag természetű, józan gondolko­
dású volt, kiről nem hihették, hogy ily tettre képes, nejét 
ép az nap várták vissza fürdőről, melyen ő végzetes tettét 
elkövette. Azt hiszik hipochondriája volt, mi öngyilkossá 
tette. Nem lehetett több 35 évesnél.

— Két katona öngyilkossága. Triesztből távirják 
lapunknak e hó 2-ikáról: Tegnap éjjel az Albrecht föher- 
czeg ezred hetedik századából egy káplár és közlegény, 
magyar fiuk, saját fegyverekkel agyonlőtték magákat. Ira­
tot hagytak hátra, melyben családi ügyet hoznak fel ön- 
gyilkosságuk okául. Nevüket titokban tartják.

Rövid hírek. Másod virág ■zás. A nagykani­
zsai piaczon elültetett vadgesztenyefák, mint lapunk-
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nak iiják, igen szépen virágzanak másodszor. —
Vonatkésés. A déli vaspálya ma reggeli személy­
vonata 1 óra 10 pereznyi késéssel érkezett meg a 
fővárosba. — A budapesti alaguton át a lefolyt 
szeptember hóban összesen 133,255 gyalogos, 501 
targoncza és 38,503 fogat közlekedett; ezek után be­
folyt 5644 írt 7 kr vámjövedelem. Az összes jövede­
lem ebben az évben 46,384 frt 66 kr. volt. — A 
«Koszolni» e havi száma a Petőfi-szobor leleple­
zése alkalmával, e hó 15-én jelenik meg. — Dev- 
vasics Kálmán közelébb befejezé monographiáját: 
Alsó-Lendva történetét. — A «Bukaresti Hir- 
adó» legutóbbi száma Kossuth Lajos arczképét 
közli. — Fóthon vasárnap volt körorvos választás, 
mely alkalommal dr. Rónay Hugó választatott meg 
Fóth, Dunakesz, Veresegyház, Gsanád és Kunszent- 
Miklós körorvosává. — Br. Uchtritz Emil meg­
vásárolta 410,000 írtért aböősi uradalmat.— Nagy 
feltűnést kelt a temesvári előkelő körökben egy 
fiatal leány öngyilkossága, kit egy huszár tisz iránt 
táplált s csalódott szerelme vitt a halálba.

— A bekísért bérkocsis. A budai oldalról a követ­
kezőket Írják lapunknak: A rendőrség, bármennyit be­
szélnek a szivére, nem tudja megváltoztatni azt a maga­
viseletét, melylyel csak folytonos ellenségeket, de nem 
védelmezőt, szerezhet a maga részére. A rendőrség sze­
reti okolni a publikumot és szeret hivatkozni az angol 
rendőrségre, melynek a közönség fogja pártját, ha merne 
valaki ellene fellépni. Ha az angol rendőrség tekintélyét 
akarja a mi rendőrségünk megszerezni, akkor szerezze 
meg magának az angol rendőrök modorát is, s ez eset­
ben nem fog bekövetkezni olyan jelenet, milyen ma tör­
tént délután közel a lánczhidhoz, olyan jelenet, mely 
megbotránkoztatta a legközönyösebb nézőket is. Egy bér­
kocsis három urat vitt a budai vasúthoz, s vigyázatlanul 
megfeledkezett, hogy a sebes hajtás tilos. Lovas drabant 
nyargalt utána és megállította. A bérkocsis mondta, hogy 
jegyezzék tel nevét, kocsija számát, de engedjék, hogy 
utasait tovább szállítsa. A rendőr nem tágított, károm- 
kodások közt kiszállittatá a bennülő urakat és megkez­
dődött a hajsza. Odajött még egykét gyalog és lovas 
rendőr, megfogták a szegény kocsist, rángatták, rázták s 
utoljára lehúzták a bakról és nem vitték a kerületi rend­
őrség elé, hanem miután földre tiporták és jól összever­
ték, beszállították a budapesti központi rendőrség elé, 
hogy a nagy bűnös méltó büntetését elvegye. Ha ezt az 
eljárást az angol rendőrség látta volna, megszégyenelte 
volna magát, hogy ö is rendőrség. így csak a publikum 
szégyenelte, hogy a fővárosban efféle rendőrük csinálják 
a rendet. A főszereplők voltak az épületes jelenetnél a 
44. és 57-ik számú lovas rendőr és a 187-ik gyalog- 
rendőr, míg a bérkocsis a legnehezebb, legsúlyosabb 
szerepet játszta vagy jobban mondva szenvedte.

—. Czégváltoztatás. Schalek Henrik urnák a hir- 
lap-kiadóhivatalok és a hirdető közönség előtt évek óta 
jó hírnevéről ismeretes hirdetési irodája Bécsben I., 
\\ ollzeile 12. sz. a. czégéből ezen pótlékot «General - 
Agentur von G. L. Daube et Comp,» elhagyta. Miután 
Schalek Henrik ur üzletet eddig is teljesen függetlenül 
és saját felelősségére vezette, annálfogva ezen változás 
kizárólag ezégiegyzésre szorítkozik, melynek következ­
tében üzleti viszonyai egyáltalában nem változnak.

SZÍNHÁZ, művészét.
~ A nemzeti színházból. A nemzeti színház jövő 

heti műsorára előzetesen ki vannak tűzve: Hétfőn «Bag­
dadi herezegnö», «Borúra derű»; kedden «Romeo és Ju­
hi» (Perottival) ; szerdán »Rantzauk»; csütörtökön 
«Atala», pénteken «Antigone», «Hetvenkedök» ; szomba­
ton «Hugenották» (Perottival); vasárnap «Tisztujitás». — 
Betanulásra ki vannak tűzve az újak közül «Marianne», 
“Ida» Rákosi Jenő színmüve; «Képzelt beteg», «Zulamei 
biró», «Borbála», «Ne tréfálj a szerelemmel», »Borgia 
Lukréczia», «A szégyenlős», «A szegénység gazdagság», 
«A nők iskolájának bírálata», «Herodias» (opera); régiek 
közül «Erdő szépe», «IV. Henrik» (uj fordításban), «Don 
Cesar de Basan», «Közönyt közönynyel», «Manlius Sinis­
ter», «Szép marquisnő», «Nöuralom», «Kisértés», «Lon­
doni arszlánok», «Diane de Lys», «A fény árnyai», «Fo- 
restier Pál», «Béldy Pál».

A népszínházban holnap kedden «Marosa és Ma­
riska» kerül ismét színre, a mely darabnak tegnapi elő­
adása iránt oly nagy volt az érdeklődés, hogy az összes 
, egyeket jóval az előadás előtt elkapkodták s a pénztárt 
pe kellett zárni. Szerdán Komáromi Mariska utoljára 
fogja játszani «Olivette lakodalmán-t, e darab aztán egye­
lőre lemarad a műsorról.

I ,A ” Stomfai család -ból, Csiky Gergely uj szín­
müvéből ma tartották az olvasó-próbát. A darabban a fő­
szerepeket játszók: Csillag Teréz, Molnárné, Telekiné, 
Bercsényi, Nádai, Halmi, Pintér és Ujházy, kinek szá­
mára a szerző igen hálás orvos szerepet irt! A darab e 
hó közepe felé kerül színre.

- A népszínházból. Linczné Jeney Annát a nép­
színház volt kedvelt tagját, ki múlt év október havában 
vált meg a népszínháztól, az igazgatóság ismét vissza- 
szerzödteté. A művésznő ezentúl is ugyanoly szerepekben 
fog fellépni, mint kilépése előtt. — A népszínháztól meg­
váló tagok e hó 15-én lépnek ki, miután szerződésük 
akkor jár le. Andorf a népszínház újonnan szerződött 
tagja, a «Szép Helena» czimü legközelebb színre kerülő 
operetteben fog a népszínházban legelőször fellépni, na­
gyobb operaszerepben. — A «Szép Helena» szinrehoza- 
tala után ismét egy uj népszínmű fog színre kerülni. Ez 
valószínűleg «A tót leány» lesz, melyet Almássy Tiha­
mér Blaha Luiza asszony kivánatára irt.

— A nemzeti színház zenekara két uj taggal sza­
porodott, és pedig egy húzó puzónossal és egy klariné­
tossal. Az utóbbi Holland Hermann, Reinel nyugal­
mazott zenekari tag helyébe jött. A huzó puzón behoza­
tala a nemzeti színházba, mar régi óhaját képezi Erkel 
Sándor igazgatónak, sőt előtte már Richter is rendsze­
resíteni akarta a húzó puzónos állását, a mi végre meg 
is történt. E puzón számos opera egyes részleteihez sok­
kal alkalmasabb, mint a billentyűs puzón.

- A debreczenl színházat szeptember 30-án nyi­
tották meg Váradi Antal prológjával és Odette-tel. Vá­
rad! egyenesen a Krecsányi színtársulata számára irta az 
egyfelvonásos prológot, melyben az Árpád-házi királyok, 
Petőfi és a Jövő szerepelnek. A Krecsányi társulatának 
jobb tagjai: Cséki Ilona, Krecsányiné, Dem jen Mari, 
Somló Sándor, Egri Kálmán, Sz. Német József, Benedek 
József, Abonyi Lajos, Dancz Nina.

- Geröfy Andor színtársulata, mint lapunknak ír­
ják, jelenleg Szombathelyen folyton telt házak előtt tartja 
előadásait. Eddig színre kerültek: Czifra nyomorú­
ság, Milimári, Üdvöske, A hol unatkoznak, 
Boccaccio, Kéjutazás, Gascognei nemes. A társu­
latról a legnagyobb elismeréssel írnak az odavaló lapok. 
Különösen kiemelik Geröfyné Ilka asszonyt, a társulat 
primadonnáját, kit minden fellépte alkalmával kitüntetés­
ben részesítenek. A derék tár.-ulat október közepén téli ál­
lomásán Szabadkán tartja első előadását, mely alkalom­
mal Katona József Bánk-bán örökbecsű műve kerül 
színre, melyet egy allegóriái kép előz meg. A társulat 
főbb tagjai: Geröfyné Ilka, Nagy Irma, Kutassy Janka, 
Perlaky Gizella, Láng Etel, Kőmivesné Anna, Mészárosné 
Anna, Lenkeyné Emma, Vinczéné Alojzia, Lubrincz J., 
Balogh Árpád, Takács Adám, Fehérváry Ottó, Mészáros 
Lajos, Lenkey Gyula, Szombathy Vilmos, Dobocsányi 
Gyula, Szigligeti József, Kovács Elemér, Miskolczi B., 
Vigli Károly, Andorfi Ferencz, 10 kardalnok, 10 kardal- 
noknő és 22 zenész. A bérlet reményen felül sikerült, 
az összes páholyok az egész évadra bérelve vannak, úgy 
szintén az erkély és zártszékek nagyobb része. Gerőfy 
társulatának jó saisonra van kilátása.

— Id. Ábrányi Kornél a magy. kir. zeneakadémia 
tanára egy nagyszabású zeneirodalmi művet fejezett be, 
mely zeneirodalmunkban nagy hézagot lesz hivatva pó­
tolni. E művet Trefort Ágoston vallás- és közoktatás- 
ügyi miniszter a zeneakadémia rendes tankönyvéül elfo­
gadta, szintúgy a nemzeti zenede igazgatósága is, hol 
dr. Rubay Károly zenetörténeti tanár ebből fogja tartani 
előadásait. A mü czime: «Általános zenetörténet és a 
zongora mint hangszer keletkezésének, gyártásának 
és irodalmának története» 80 Írott Ívre terjed.

— Gaal Ferencz fiatal zeneszerzőt az orsz. magyar 
kir. zeneakadémia végzett növendékét Szabadka város 
törvényhatósága az oltani zenede igazgatójává és temp­
lomi karnagygyá választotta meg.

SPORT.
— Lipcsei lóverseny. A tegnapi lóversenyek — mint 

lapunknak távirják — az alábbi eredménynyel folytak le. 
Állvány-verseny (egyleti dij 1500 mark) a porosz kir. 
graditzi főménes Herzmutter-je nyert, báró Oppen­
heim Ede Storhopeá-ja 2-dik volt. ‘ Stiftungs-Preis 
(3000 márka) gr. Sclimettow M. Xiclot-ja első hg Hatz- 
feldt Crown Princeje 2-dik volt. A vadaszversenyben 
Carlowitz hadn. Arcliduke-\e érkezett elsőnek, gr." Vitz­
thum Ninette-je 2-dik volt. Ezt követte a.Beruhigungs- 
Rennen 1500 márka díjjal, melyben Hahn grófnő 
Handwerksbursch-fa. győzött, br. Twickel Infantin-je 
ellen. Az eladó handicapban Tepper-Laski Foto­
graf-]». volt első, báró Falkenhausen Consul-ja 2-dik 
"volt. d* akadályversenyt br. Falkenhausen Per 
Dampf-ja aratta, mig Pitzschke ur nem kevésbbé jó 
hírű Flohtanzja 2-dik lett.

FŐVÁROSI ÜGYEK.
— Árpád sírja. A fővárosnak az a bizottsága, mely 

az óbudai régészeti ásatások vezetésére küldetett ki, Ha­
vas Sándor vezetése alatt ülést tartott, melyen jelen vol­
tak Arányi, Hegedűs Kandid, Salamon Ferencz, Torma 
Károly, b. Kaas I., gr. Zichy Jenő, br. Lipthay Béla stb. 
Először Torma Károly, tett jelentést a római ásatásokról. 
Azután az a 3000 frt jött szóba, melyet a város megsza­
vazott a magyar régiségek, különösen Árpád sírja megta­
lálására. Egy albizottság vállalkozott volt a történeti ada­
tokkal összehasonlitni a helyszíni viszonyokat s véleményt 
adni a hajdani Álba eclesia helyéről, az Anonymus Fe­
héregyházáról, mely Árpád hamvait fedte. ,Az albizottság 
elnöke Havas Sándor tanulmányozta a kérdést s erről 
jelentést is tett, melyet a bizottság kinyomat s a tagok­
nak széjjel küldi és nyilványosságra hoz. Áz idén az ása­
tásokat nem folytatják.

— A befalazott lakók. A közmunkák tanácsa gon­
dolkozásra érdemes kérdést vetett föl a város tanácsa 
előtt. Sokaknak feltűnhetett, hogy az óriási Wurm-udvar 
Dorottya-utczai kapuját elfalazták s a kapubejárat fele 
részéből boltot csináltak. Ez régi szokás ; nem is újdon­
sága okozott feltűnést, hanem azon körülmény, hogy a 
házban több száz család lakván, pl. tűz esetére a na- 
Igyon szűkre szabott kapubejárat a menekülésre elégtelen 
s szerencsétlenségek okozója lehet, sót a fecskendőt is 
lehetetlenné válik bevontatni az udvarra. Igaz, hogy 
a kérdéses háznak a Mária-Valéria-utczára is szol­
gál egy kapuja, de számos más nagy ház is van, 
hol csak egy bejárat áll rendelkezésére a lakóknak. 
Hasonló eljárás tehát másutt még nagyobb veszély­
nek is szülője lehet, eltekintve a szépészeti és kényelmi 
indokoktól, mik szintén ellene szólnak a kapuk elfalazá­
sának. Az a kérdés tétetett tehát a közmunkatanács által 
a városnál, hogv mikép eshetett meg ezen átalakítás en­
gedélyezése a Wurm-udvar nagysága és lakosainak szám­
aránya mellett ? Kéri a km. tanács az iratok felterjesztését és 
felvilágosítást. A főv. tanács e megkeresésre a napokban azt 
válaszolta, hogy az építési rendszabályokban arról szó nincs, 
hogy a házak lakosainak számarányához képest, köteleztes- 
sék a házi ur egy vagy több kaput hagyni. A kereskedelmi 
szellem felhasználja ezt, s főleg az értékesebb, beljebb 
eső helyeken minél kisebbre szabják a közlekedési utat. 
Az építési szabályokban csak annyi van, hogy a ház ka­
puja legalább több lábnyi széles legyen. A Wurm-udvar 
kapujánál a minimális szélesség fenmaradt s azért sza­
bályszerű ellenvetés a kapualj elfalazása ellen nem tétet­
hetett, nem volna tehető akkor sem, ha a tulajdonos a 
másik kaput teljesen el akarná is zárni. A tűzveszélyt 
illetőleg felhozza a tanács, hogy a közmunkatanács által 
felülvizsgált sok újabb nagy épület, például az uj vá­
rosháza s a sugárul minden háza plane úgy épült, 
hogy a kapu belsejében magas lépcsők akadá­
lyozzák még inkább a fecskendők bevontatását. A kérdés 
tehát, mint látszik, a szabályok alapján meg van oldva. 
De nagyon érdemes gondolkozni a felelt, hogy türhetők-e 
számos házban a felette szűk kijáratok? Türhetö-e még 
az öt lábnyi szélességnek is ignorálása ? A közlekedési és 
biztonsági szempontoknak e tekintetben is nagyobb figye­
lembe vétele igen óhajtandó volna. A közmunkatanács 
meg is tehetné ezt az uj középitési rendszabályokban, 
melynek terve, az irodáiban töltött hosszú pihenés után 
csak legújabban fordult meg ülése előtt.

Azon kérdésben, hogy a városi adókezelés átvé­
tele az állam által csakugyan terveztetik-e, a polgármes- 
ter megbízásából Háberhauer János adóügyi tanácsnok 
kérdést tett az adófelügyelönél, ki állítólag bizonyos ki­
mutatásokat készített a kormány számára. Ennek válasza 
az volt, hogy ö sem tud semmit a tervről.

EGYLETEK, TÁRSULATOK.
— A budapesti philologlai társaság e hó 4-én 

d. u. 5-kor az Akadémia palotájában rendes havi ülést 
tart. Tárgyai: Kardos Albert A XVI. század magyar 
lyrai költészete. Dr. Gsengeri János, Propertiusból. Dr. 
Wertner Mór, Az ókori könyvtárakról. Választmányi 
zárt ülés.

- Az országos középiskolai tanáregyesület I.
szakosztálya a k. felsőbb leányiskola helyiségeiben (Jó- 
zseftér 10. sz. a.) f. hó 3-án kedden délután 5 órakor 
szakosztályi gyűlést fog tartani. Tárgy: Az athenaii de­
mo kratia és Schwarcz Gy. «Die Demokratie» czimü mun­
kája, előadja Köpesd! Sándor. 2. Délelőtti egyhuzamban 
való tanítás, előadja Tömör Ferencz.

- A nemzeti tornaegylet ama tagjai, kik kedd, 
csütörtök és szombati napokon i6—-J7-ig október 1-től 
tartatni szokott külön órában részt vesznek, értesittetnek, 
hogy a tornagyakorlatok már október 3-án megkezdőd­
nek, s egyidejűleg mindazok, a kik ezen órákra még 
nem jelentkeztek, de ezekben részt venni szándékoznak, 
felkéretnek, hogy a fenti időben az egyleti helyiségben 
kitett aláírási ivén, a hol a feltételek is ‘megtekinthetők, 
nevüket bejegyezzék.

- A budapesti franczia-kör e hó 1-én d. u. 5 
órakor tartotta közgyűlését, saját helyiségében. Saissy 
Amadé elnöklete alatt. A pénztárnoki és titkári jelenté­
sek felolvasása után — miből kitűnik, hogy a tagok száma 
a 300-at meghaladja — Arányi Miksa titkár, a kormány 
által Parisba kiküldetvén, beadja lemondását, a közgyűlés 
azonban ezt el nem fogadja és felkéri a titkárság további 
megtartására, távollétének idejére pedig helyettes titkár 
választását határozza el. Számvizsgáló bizottság tagjaivá 
megválasztattak: Hellinger, Lázár és Keleti. Majd lovag 
Fackh alelnök és Tölgyi Gyula pénztárnok adták be le­
mondásukat, mely elfogadtatott. A közgyűlés Tölgyinek 
köszönetét szavazott, Fackh lovagot pedig tiszteletbeli 
taggá választotta. Ezután meg választattak egyhangúlag, 
alelnökké: Török József ; pénztárnokká: NagyZsigmond: 
titkár-helyettessé: Tölgyi Gyula; másodtitkárrá: Szede- 
nics Aladár; könyvtárnokká: Varga Bálint. A választ­
mányba pedig : Rózsay József, Veggeti Faustin, Lázár Li­
nót és Igalizer Siegfrid szótöbbséggel lőnek beválasztva.
A tagdíj továbbra is 12 írtban állapíttatott meg, de fen- 
tartatott az egyetemi hallgatók részére továbbra is azon 
kedvezmény, hogy a tagdíjnak csak felét fizetik. Egyéb 
indítványok megvitatása után a közgyűlés nyolez órakor 
feloszlott.

— Ismerkedő estélyt tartanak e hó 7-én este 8 óra­
kor a Budapesten tartózkodó máramaros-megyei ifjak, a 
«Hungária» szálló dísztermében. Egy teríték ára 1 frt 
20 kr.

— A népnevelők budapesti egylete tegnap délelőtt 
tartotta meg rendes közgyűlését, Falvay Antal elnök­
lete alatt, ki elnöki megnyitójában fájdalommal konsta­
tálta, hogy az egyesület hanyatlik, mert a tagok érdek- 
ődése az egyesület ügyei iránt nagyon csökkent. A mai köz­
gyűlés tisztújító is volt s mig a szavazatszedő bizottság a 
szavazatokat megszámolta, egy bizottság, mely ily meg­
bízással a választmány által megbizatott volt, előterjesztő 
javaslatát a tanórák számának csökkentése s a délutáni 
tanítás megszüntetése tárgyában. E javaslat memorandum 
alakjában a főv. tanügyi bizottságához lenne majd felter­
jesztendő, előbb azonban a mai közgyűlés határozata sze­
rint az egyesületi közlönyben ki fog nyomatni s egy leg­
közelebb összehívandó rendkívüli közgyűlésen tanácskozás 
tárgyát fogja képezni. Nehányan azonban már ma is hoz­
zászólónak, igy többek közt Lederer Ábrahám is, ki 
úgy látszik nem barátja annak, hogy a délutáni tanítás a 
fővárosban megszűnjék. A választás eredménye a követ­
kező : elnöknek s alelnököknek megmeradtak Falvay An­
tal, Tanos Imre s Lakits Vendel; a titkár, jegyzők, könyv­
tárnok és gazda is újra megválasztattak, a választmány is 
nagyrészben a régi tagokból alakult meg.

— A «Szabolcsmegyel-kör» a Balázsovics-féle ven­
déglőben (Lipót-utcza 31. szám alatt) október 7-én este 
fél nyolczkor tartja alakuló közgyűlését, melyre az érdek­
lettek meghivatnak.

TÖRVÉNYSZÉKI CSARNOK.
— A körözött ügyvéd, Érti Károly ma megjelent 

a budapesti kir. fenyitő törvényszéknél, hogy a körözés 
oka felöl tudakozódjék. Érti ugyanis még tudomással sem 
bírt arról, hogy ellene fenyitő feljelentést tettek s a tör­
vényszék, mert Érti lakását nem tudta kipuhatolni, egy­
szerűen a köröztetést rendelte el. A körözést elrendelő 
végzést a törvényszék vissza fogja vonni.

házasságok.
— Ifjabb Mailáth György Esztergommegye főispánja 

ma délelőtt vezette oltárhoz Zichy Sarolta gróf kis­
asszonyt, Zichy Nándor gróf leányát. Simor János, 
Magyarország bíboros herczegprimása, maga végezte az 
esketési szertartást saját palotájának kápolnájában, fényes 
egyházi segédlettel. Az esküvő csak a legszűkebb családi 
körben ment végbe, a vőlegény anyjának kettős gyásza 
miatt, ki tudvalevőleg a legutóbbi napokban nővérét, gróf 
Pejachevich Alvinet és sógorát, báró Normant veszité el. 
Az örömszülőköu kívül ott voltak a menyasszony nagy­
atyja gróf Zichy Edmund, fényes főúri díszben, mellén 
a becsületrend, Szent-István kereszt és a szerb nagy 
Takovarenddel. A galambősz öreg ur láng! gróf Zichy 
Jánosnál vezette karján ; utána jöttek Mailáth György 
országbíró nejével, (sötétkék bársony ruha, galambszürke 
széles szegélylyel, elől dús brüszszeli csipkesorral), Zichy 
Nándor nejével, szül. gr. Zichy Líviával (bordeaux vörös 
ruha, virágos csikókkal és gazdagon hímzett betéttel); 
a násznagyok: báró Majthényi László hontmegyei fő­
ispán és neje, Zichy Jenő gróf és neje szül. Redem
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Lujza grófnő (kék bársonyruha), Pallavicini Ede őr- 
gróf és nej e, szül. Maláth Adél, Uzovics Pál orsz. 
képviselő és neje, láng! Zichy János leányaival. Vőfélyek 
voltak ifj. gróf Zichy Nándor, gr. Zichy Aladár, 
Mailáth József; nyoszolyóleányok: Mailáth Sarolta, 
ifj. Zichy Lívia grófkisasszony. A menyasszony uszályát 
a kis gróf Zichy Rafael (Jenő fia) és Pallavicini 
Eduardine őrgrófnő vitték, a násznéphez tartoztak még a 
következők: Redem Henrik grófné, szül. Odescalchi 
Victoria herezegnö, Bombelles szül. Hunyady grófné 
leányaival, Mailáth Sarolta, Mailáth László, Géza és 
Gusztáv, br. Praudau Gusztáv, Willczek Henrik, Gzi- 
ráky János gróf és az említetteknek apróbb gyermekei. 
Az esketési szertartást Simor János bibornok-primás 
végezte Hidassy Kornél püspök, Márkus és Pellet 
kanonokok, Hornig oldalkanonok, Bogisich és Masz- 
laghy plébánosok segédkezése mellett. — A mise 
után következett az esketési szertartás, melynek vé­
geztével a herczegprimás tartott rövid beszédet és 
ebben az ifjú párt a házassági frigynek egyházi 
szempontból való fontosságára figyelmeztette; lelkűkre 
köté továbbá a főúri családoknak a haza iránti szent kö­
telességeit és azon óhajának adott kifejezést, hogy az 
összeillő pár az egyház és haza iránti kötelességeiknek 
mintaszerű családi életben fognak megfelelni, egyházi 
áldásban részesítő őket. A szertartás végeztével a nász- 
menet vissza indul a Verbőczy utczában levő Zichy-féle 
házban. Az utczákon nagy néptömeg várta a fényes fő 
úri menetet. Mintaszerű egyszerűségénél fogva legtöbb 
feltűnést keltett a boldog menyasszony ruhája, fehér se­
lyem, egészen sima derékkal, festői ránczolással, hosszú 
uszélylyal, cyprus girlandokkal díszítve. A Zichy-féle 
ház feljárata délszaki növényekkel és virágokkal volt 
díszítve föl egészen a királyi fénynyel berendezett tér. 
mekig. Itt Kruplanicz Kálmán esztergommegye! alis­
pán Esztergom vármegye nevében üdvözlő iratot nyújtott 
át az ifjú párnak. Ezután kezdődött a villásreggeli, mely­
nek folyamán a násznagyok közül Majthényi László 
főispán első köszöntötte fel az ifjú párt. Utána Mailáth 
György országbíró emelt poharat Zichy Edmund grófhoz 
szólva. Az apák — úgymond — jobban szeretik leányai­
kat, mert ezek uj összeköttetéseket [hoznak létre, s egy 
helyett két családnak szeretetében osztoznak; a csa­
ládra, melylyel őt Sarolta grófnő összeköté, különösen 
pedig a család női fejére, Zichy Lívia gró fiiéra üriti 
poharát. Végül Zichy Nándor gróf a másik örömapa 
köszöntő fel Mailáth Györgynél. A nemzet családokból 
áll, igy kezdé felköszöntöjét, a családok erkölcseiben, 
példáiban él a nemzet; Mailáthné, mint nő, anya és 
honleány mintája lehetne minden fiatal asszonynak, ezért 
ajánlja őt leánya figyelmébe, hogy példát vegyen róla, 
leányát pedig ajánlja Mailáthné szeretetébe és pártfogá­
sába. E felköszöntővel a villásreggeli is befejeztetvén, az 
ifjú pár átöltözködött és — az örömszülők által kisérve 
— egyenesen az osztrák államvasut indóházához hajta­
tott és külön vonaton Esztergomba, innen pedig a vőle­
gény hontmegyei birtokára Kiskörre utazott.

— Meszina Kálmán, Esztergommegye t. főügyésze, e 
hó 1-én vezette oltárhoz a szép Spiszár Mariskát Eszter­
gomban. Násznagyok voltak: Palkovics Károly és Nieder- 
man Pál káptalani főügyész.

— Hohensteeg János nyitramegyei földbirtokos, e hó 
1-én tartotta esküvőjét Barta Katicza kisasszonynyal, 
Barta Adolf esztergomi ügyvéd bájos leányával.

GYÁSZROVAT.
Béos, okt. 2. (Az «Egyetértés» tudósítójának távirata.) 

Nagy katonai kíséret és disz mellett ma délután ment 
végbe a szombaton elhalt varsányi és simonyi Simonyi 
Móricz altábornagy és a magyar testőrgárda főhadnagyá­
nak temetése. A magyar testőrség épületének nagy ter­
mét ez alkalommal átalakították gyászteremmé,iS itt történt 
a szertartás. Két óra előtt megjelentek a teremben 
Albrech főherczeg, Bylandt Rheidt hadügyminiszter, 
Bauer táborszernagy hadparancsnok Fratricsevics a ma­
gyar gárda kapitánya, Pakenj táborszernagy, Wlasich al­
tábornagy, Kaifel és Hemplingen, Daissy, Schönberger, 
Gerlich, vezérőrnagyok, több nyugalmazott tábornok s a 
császári testőrség teljes tiszti kara. Egy negyed 3-kor a 
beszentelési szertartást bevégezték. Albrecht főherczeg az 
összes táborkarral elkísérte a halottas kocsit egész az 
Erzsébet hidjáig. Miután a kivonult gyalogság a szokásos 
végtisztességet megadta, Albrecht főherczeg szemlét tar­
tott a csapatok felett. A tüzérség a saint-marxi utón adta 
meg a végtisztességet, mig a lovasság a központi teme­
tőig kisérte a koporsót, hol sírba tétetett.

A trónörököspár útja.
A trónörököspár csak pár órát fog Gödöllőn tölteni 

s azonnal tovább indul Bécsbe. A trónörökös a stíriai 
udvari vadászatra megy.

Maros-Vásárhely, okt. 2. Rudolf trónörökös tábor­
noki egyenruhában, Stefánia főlierczegné szürke utazó­
ruhában, a vendégektől szívélyesen elbúcsúzva s Girsik 
osztálytanácsosnak és Pausingcr fuerdésznek intézkedé­
seikért ismételten köszönetét mondva, délután £3 kor el­
indultak Görgény-Szt.-Imréről. A falvakban, melyeken a 
fenséges pár keresztülment, a nagy számban összegyűlt 
lakosság lelkes éljenzéssel üdvözölte az érkezőket; Peté­
ién, Körtvélyfáján, Sáromberkén szép díszkapuk voltak 
felállítva. Maros-Vásárhelyen minden ház fellobogózva; a 
vasútnál roppant néptörneg gyűlt össze, Béldy főispán­
nal, Szentivanyi alispánnal, Ajtai polgármesterrel 
s több küldöttséggel. Br. Saurma Hatvanon át Ber­
linbe utazik.

Görgény-Szent Imre, ok. 2. A trónörökös végig­
nézte elutazása előtt a kastély udvarán rendezett népiin- 
nepet s nagy gyönyörűséget talált a különféle oláh tán- 
ezokban. Mitrovszky gróf szárnysegéd a trónörökös 
megbízásából a népviseletek közül több ruhadarabot vá­
lasztott. A mulatság után megajándékozta a trónörökös- 
pár a legényeket és leányokat. A kastélyban nagy buesula- 
koma volt; a királyfi felköszöntette Teíeki grófot, megkö­
szönve fáradozását; Lipót herczeg a jövő évi viszontlá­
tásra ürítette poharát. Ebéd után több megbízást adott a 
trónörökös Pausinger főerdésznek s elrendelte az épít­
kezési tervek elkészítését. Melka festőt azzal bízta meg, 
hogy rajzolja le a kastélyt. A trónörököspár 3 óra elült 
kelt útra; a kastély udvarán egybegyült közönség lelkes 
éljenzéssel búcsúzott el tőle.

Marosvásárhely, okt. 2. (0. É.) Egész idáig valósá­
gos diadalutja volt a trónörököspárnak. Az idevaló pá­
lyaudvaron is nagy lelkesedéssel fogadták az egybegyült 
katonai és polgári méltóságok. A város és megye névé­
ben Bélái főispán üdvözölte röviden a fenséges vendegeket, 
kik megígérték, hogy jövőre ismét fölkeresik a vá­
rost és vidéket. A királyfi és a főherezegasszony igen 
barátságosan beszélgettek a tiszteletükre egybegyült no- 
tabilitásokkal s a mikor megindult a vonat, mindketten 
az ablakból köszöngették a közönség eljeneit. A vonat 
hat órakor kezdte meg útját Tolnay Lajos vezetése 
mellett. A görgényi szegények közt 200 forintot osztatott 
szét a királyfi.

Zsidóellenes tüntetések.
A pozsonyi, pozsonymegyei zavargások alkalmából 

Tisza Kálmán belügymin. a következő körrendeletét in­
tézte az ország törvényhatóságaihoz:

Meg vagyok győződve arról, hogy a törvényhatóság 
megbotránkozással értesült azon gyalázatos kihágásokról, 
melyek Pozsony sz. kir. városában az anteseinitismus 
ezége alatt elkövettettek s most Pozsonymegye némely 
községében követésre találtak.

Meg vagyok győződve arról is, hogy bir tudtával azon 
kötelességnek, hogy ilyeneknek előfordulását saját terü­
letén megelőzze, s ha ez mindenütt teljesen nem sike­
rülne, az előfordult zavargásokat a közhatalom teljes 
erélyével leverje, a bűnösök irányában a törvény egész 
szigorát alkalmazza.

Részemről felelősségem érzetében kötelességemnek 
tartom kijelenteni, hogy e tekintetben a mulasztást, a 
lanyha, erélytelen eljárást tűrni nem fogom.

A polgárok személy- és vagyonbiztonságát, osztály, faj, 
vagy felekezetre való tekintet nélkül megóvni az állam- 
hatalom egyik első kötelessége.

Nem szabad, hogy e biztonság egyes izgatok bűnös tö­
rekvései folytán megzavartassék és ezáltal a magyar ál­
lam jó hírneve is csorbát szenvedjen, de nem szabad az 
sem, hogy egyes — a veszély beálltánál rendesen hátra­
vonuló izgatok miatt a rendet csakis a félrevezetettek vére 
árán lehessen helyreállítani.

Elvárom tehát, hogy a törvényhatóság azonnal meg 
fog tenni minden intézkedést oly czélból, hogy a terüle­
tén netalán megkísértett izgatásoknak azonnal tudomására 
jöjjön, azokat csirájukban elfojtsa s az izgatókat a tör­
vény szigorának átadja.

Elvárom, hogy a netalán itt-ott mégis mutatkozó za­
vargásokat karhatalom alkalmazásával is azonnal el­
nyomja.

Elvárom, hogy minden ez irányban tapasztaltai.ról 
tett intézkedéseiről hozzám azonnal jelentést tegyen.
.. Bőszemről biztosítom, hogy az államhatalom egész ere­
jévé! logom ezen eljárásában támogatni

Budapesten, 1882. évi okt. hó 2-án. Tisza s. k. *
Pozsonyból azt sürgönyzik a «Y. Er. Pressének». 

hogy a város két nagyobb kiviteli ezége (Tedeszko és 
Lowyruhagyarosok) a zavargások miatt Bécsbe költöznek 
es 2000 munkásuknak már fül is mondottak. Franki 
t?11.1’ nagykereskedők szintén az osztrák fővárosba teszik át 
üzletüket.

Holnap rendkívüli közgyűlést tart a városi tanács s ez 
alkalommal felháborodását fejezi ki a zavargások miatt s 
elhatározza, hogy maradásra bírja ama kiváló iparosokat, 
kik Pozsonyt odahagyni készülnek.

A. «Westung. Grenzbote »-ban Simonyi Iván képvi­
selőnek következő nyilatkozatát találjuk: «A bécsi és bu­
dapesti zsidolapokban személyem ellen intézett aljas uva- 
nusitásokra, vádakra és ráfogásokra idő cs tér hiánya 
miatt ma még nem válaszolhatok. Nagyobb részük min­
den szemtelensége mellett oly ostoba — mint például az, 
hogy tatért zsidó vagyok — hogy jóizü kaczagásr- kész- 
e . hgyik vadjukra azonban mégis kell felelnem, mert 

ez tulajdonkep azoknak szól, kik engemet bizalmukkal 
megtisztelve jelentékeny összegeket bíztak rám. Bécsi 
lapok azt állították, hogy az 5<JO irtot tevő gyűjtött pénz- 
összeget telhasználtam volna arra, hogv mesterséges a"i- 
tacziot szervezzek. A pénztárnok, Drodtieti Rezső a kezei 
hez juttatott összeget, mert én pénzt egyátalában nem őrzök, 
az átvétel után azonnal Chemniczbe küldetett az utolsó 
fillérig. A pénz a következő 
adatott fel : Ernst
krról, súly 35 gramm, bérmeíitve ; kelt szept. 24-én. 
Aláírás: Babacs. — Ernst Schrneitzner, 384 frt 25 krról 
súly 3o gramm, bérmeíitve: kelt szept. 20: aláírta Ma- 
darassy. — Ernst Schrneitzner, Chemnicz, 150 írtról 
súly 20 gramm, bérmentve, kelt szept. 30.; alá rta- 
f'.un.a- -.Midőn a zavargás kezdődött, mi minden izga- 
tas kikerülése vegeit beszüntettük a gyűjtéseket és a ki­
mutatásokat, mindamellett, hogy ép ez időtájt nagyobb 
összegek alairasaval kínáltak meg; és ime, k’imélctünk- 
- ez,a jutalma. Kein kívánom tisztelt (?) zsidó kolle­

gáimtól, hogy e kimutatásomat reprodukálják, vagy vád­
jukat visszavonják. És igy cselekedjék minden kereszti' 
ember, ha a legutálatosabb 
ten elkövetett terrorizmus 
dúlni.»

vevőinek kiállítása mellett 
Schrneitzner, Chemnicz 118 frt 50

eny
terrorizmus alól, a becsüie- 

alól alaposan meg akar szaba-

Pozsony, okt. 2. (Az «Egyeteri.es» tudósítójának táv 
irata.) E város lakosságának békéje, élet- és vagyonbiz­
tonsága többé nincs veszélyeztetve. A gyors katonai köz 
belépés lecsöndesitette a vidéket is. Most már csak a 
bűnösök kikutatása és megfenyitése következik. 
Biztos forrásból jelenthetem, hogy szélesen kiágazó, 
szervezett működésről van szó, mely az összes 
zavarokat tervszerűleg rendezte. Tegnap letartóz­
tattak egy vagyonos kereskedőt, ki erősen kompromit­
tálva van.

Pozsony, okt. 2. (Az «Egyetértés» tud. távirata.) A béke 
úgyszólván teljesen helyreállt, a mennyiben a kormány- 
biztos rendkívül gyors, erélyes és széleskörű intézkedései 
minden polgárt biztosítanak, hogy az élet- és vagyonbiz- 
onság helyre van állítva s a zavargók nem fogják hábo­
rítani a lakosok nyugalmát. Az izraelita községek elöljá­
róságai a következő felhívást bocsátották ki:

Pozsony városa izr. lakosaihoz! Minthogy Pozsony rá 
rosa íziaelila lakosai az állam és község hatóságai oltalma 
a alt állanak s igy nyugodtan az illető intézkedéseknek 
elebe nézhetnek, felhívjuk Pozsony városa izraelita lako­
sait, hogy minden tekintetben óvakodó magaviseletét mu­
tassanak s hogy átaljában minden mozgalmat, mely ut- 
czai csödiiléseket vagy csoportosulásokat előidézhetne 
kerüljenek. Pozsony városa izraelita tőzsének elöljáró­
ságai.

A múlt éjjel összesen huszonnégy újabb elfo- 
gatás történi nagyrészt korcsmában eV félreeső utczá­
kon. Az elfogottakat a katonai börtönökbe szállították.

Bécs, okt. 2. (Az «Egyetértés» távirata.) Pol. 
Corr.: Budapestről jelentik, hogy arra az esetre, ha 
Pozsonyban a rendzavarások ismétlődni fognak, a 
rendkívüli állapot, esetleg a statárium kihirdetésé 
van kilátásba helyezve.

Pozsony, okt. 2. (Az «Egyetértés» tudósítójának táv­
irata.) 11 óra 50 perczkor a város egészen csöndes. 
A kormánybiztos hat órakor magához rendelte a vá­
rosi hatóságot és kijelentette, hogy ma. az ostromaHá- 
potot megszünteti. Kordonok már nincsenek ; né­
hány szazad katona fegyverben áil a laktanyán, és az 
utczákon erős őrjárat czirkál.

Este nyolczkor az egész várost felriasztotta a tv z- 
lárma, mely az észak-nyugaton feltűnt nagy fény miatt 
támadt. Beszélték, hogy a dinamit-gyár ég; hogy a vörös 
hidat fölrobbantották és több ilyen kalandos híreket. A 
valóság az, hogy egy külső majoron egy szalmakazal égett 
el. Mások véleménye szerint az erős fény égi tünemény 
volt. (Budapesten is láttak pont nyolez órakor 
igen szép északi fényt. Szerk.)

Tiz óra tájban a széplak-utcza felől nagy éljenzés, or- 
ditozás hangzott. Az őrködő zsidók föllármázták a ható­
ságot s kiderült, hogy mulató ujonezok verték föl az éji 
csendet. Egész nap rebesgették, hogy igen tekintélye* 
polgárokat letartóztattak, mert kiderült, hogy lazítottak a 
zsidók ellen. A letartózlatás hire alaptalan, annyi azon­
ban tény, hogy a kormánybiztos már kezében 
tartja a fonalat, mely a pozsonyi zavarok in­
tézőihez vezet.

Frühwirth Samu gabonatér tizenharmadik szám 
alatt lakó üveges tegnap és ma izgatás vádja miatt állt a 
kapitányság előtt, de ö, bár terhelő tanúvallomások tör­
téntek ellene, nem a fő vezetők közé tartozik. Azt vallja 
jegyzőkönyvileg, hogy a tüntetések ideje alatt sokat 
fordult meg korcsmákban cs kávéházakban s több 
helyen napszámosok, kik nála gyakran kapnak mun­
kát, vállaikra emelték. Ezért az ováczióért bort fizetett 
nekik, de a zsidók ellen senkit sem izgatott. Az pddig 
kihallgatott hat tanú azonban mind ellene vall.

Oskera István napszámos azt vallja, hogy Frühwirth 
utalványt adott neki és a többinek borra és pálinkára to­
vábbá, hogy ö vezette őket és kijelölte azokat a 
zsidóházokat, melyeket ostromolni kell.

Albrecht Mihály korcsmáros vallja, hogy Frühwirth 
két ízben hozzájött és azt mondta, hogy az o utalvá­
nyára adjon mindenkinek inni.

A vallomások a vizsgálat sikerének koczkáztatása nél­
kül részletesebben nem közölhetők.

A kormánybiztos elfogatott egy embert, a kiről kide­
rült, hogy hamis híreket kolportált és ingerelte a 
kedélyeket.

Pozsony, okt. 3. (Az «Egyetértés» tudósítójának 
távirata.) Éjfél után a város teljesen kihaltnak tet­
szik. Körüljártam az egész várost a legfélreesőbb he­
lyeken is egy lelket alig látni.Bátran ki lehet mondani, 
hogy a rend és béke Pozsonyban teljesen helyre van 
állítva. A vidéki mozgalmak azonban annál nagyobb 
mérvet öltenek. Stomfáról külön küldöncz által 
épen most vettem azt az értesítést, hogy ott a 
zsidóságot megrohanták, lakásaikat 
fölhányták és őket tettlegesen bántal­
mazták.

Pozsony, október 2. (Az «Egyetértés» távirata.)
A pozsonyi zavargásokról szóló táviratok egyikében 
személyemről közlőit azon adat, hogy a zsidó polgá­
rok megdobáltak volna, téves értesülésen alapszik. Ké­
rem e helyreigazítás szives közlését. Andrásy Jenéi 
iőgimn. tanár.

*

Mosonyból Írják a «W. Allg.-Zeitung»-nak, hogy 
az odavaló lakosság felettébb megbotránkozott azon, 
hogy a városi képviselőtestületnek szombatra egybe­
hívott gyűlése, mely bizalmatlanságot szavazott 
volna Simonyi Iván országgyűlési képviselőnek, n - 
hány antiszemita tagjának elmaradása miatt képte­
len volt a határozatra. Mosonyban az a liir, hogy 
Simonyi egybehívja legközelebb választóit, s meg­
kérdezi tőlük, hogy birja-e még bizalmukat

Pozsony varos közgyűlése.
Az «Egyetértés» tudósítójának táviráta. »

Pozsony, ok. 2.
A mai városi közgyűlésen Esterházy főispán el­

nöklete alatt az összes tisztviselőkön kívül mintegy hét
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vfiroyolcz képviselő-testületi tag vett részt. A karzatokon 
hírlapírók és zsidók nagy számmal jelentek meg.

A főispán a zavargások alkalmából a következő be­
nyújtott indítványt olvastatta töl.

Igen tisztelt városi képviselőség I Tekintettel azon szo­
morú és sajnos csendzavargásokra, melyek varosunk 
kebelében a legutóbbi napokban történtek, s a korszerű 
művelődés, emberiség és felebaráti szeretet határain túl­
léptek ; tekintettel továbbá arra, hogy ezen erőszakos ese­
mények által nemcsak békés polgártársaink elete es ya- 
vvuna veszélyeztetve, hanem az állami létünk sarkalatos 
Teltételei alapjaikban megingatva lettek; tekintettel végül 
•u ra hogy ez által nemcsak szeretett városunk jó híre 
és anvaiiV érdekei sulvosan megsértve, hanem ked­
ves hazánk tekintélye is a külföld rmvelt népei elolt ie- 
alaesonvitva tűnik elő, indíttatva érzik magukat az alul­
írottak "azon indítványt tenni, hogy a tisztelt városi kép­
viselőtestület mondja ki határozatképen:

hogy Pozsony városának képviselő testületé, mint a 
pozsonvi polgárság törvényes közege ezennel legmélyebb 
sajnálatát és'rosszalását kijelenti ebbeli törvénytelen ese­
mények felett és kárhoztatja határozottan nemcsak a tel- 
nöszült pórnép által legutóbbi impokban elkövetett erő­
szakos kihágásokat, hanem mindazon bármily nemű 
tüntetéseket és izgatás! eszközöket, melyek indokul 
szolgálhattak a kedélyek fölháboritására és ezen erő­
szakos, nem eléggé sajnálható és kárhoztatható cse- 
íekvények elkövetésére. Midőn a városi képviselőség meg­
győző'ive van arról, hogy a vétkes kicsapongók, ellen a 
törvény szigora fog alkalmaztatni, bizton reméli, misze­
rint minden buzgó hazat! és mindazok, kiknek varosunk 
tekintélye és jóléte szivükön fekszik, legszentebb köteles­
ségüknek tartami fák minden módon és utón oda töre­
kedni és hatni,' hogy a törvénytelenség szelleme el- 
íojtussék és a béke T valamint a törvényes rend 
és csend minden lakók közt állandóan és minden 
időre fentartassék. Pozsony, 1885. október 2-dikán. 
Dr. Gotthardt Károly, dr. Rupprecht Márton, dr. Kováts 
Gvörgy. Kosziba Adám. dr. Tauscher Béla, Bauer Ágos­
ton. Belgier Ignácz, Kettelhauer György. Liebert András, 
Jeszenszky József, Habermann Henrik, Záborszky József, 
Neisziedler Károly, Scluitzler Károly, Hardtmuth Ede, 
Gselkó János. dr. Lin lant Gyula, Mihályi LE., dr. Ger- 
vai Nándor, Lábán Antal, Sclioítz Rezső, Sommer Ist­
ván, Martinengo Nándor.

A köztetszéssel fogadott és egyhangúlag határozattá 
emeli indítvány felolvasása után fölállt Eisenstädter 
zsidó kereskedő és általános megbotránkozást és vissza­
tetszést keltett midőn azzal vádolta a városi hatóságot, 
hogy a zsidó-ellenes zavargásoknak egyedüli okozója, 
sut azt is állította, liogv az ö meggyőződése szénit a ha 
tóság egyetértett a zavargókkal. (Óriási zaj. ?He 
vés tiltakozás a képviselők részéről.)

A főispán félbeszakította a szólót és vádját határozot­
tan visszautasította s kijelenté, hogy az indítvány eléggé 
körvonalozza az óvintézkedéseket. Jekelfalussy kormány- 
biztos nyíltan kijelenté, hogy nemcsak a rend lesz helyre 
állítva, hanem a bűnösöket is megfenyítik kellő szigorral. 
Felszólítja tehát Eisenstüdtert, hogy alaptalan vádját
• ügtun vonja vissza.

Eisenstädter ezután vádját visszavonta.
Drözler főjegyző Tisza miniszterelnök következő le­

iratát olvasta föl:
Miután ezen városban a zsidó hitvallású lakosság ellen né­

hány nap óta oly zavargások történtek, melyek már a vagyon, 
sut az élet biztonságát is veszélyeztették, továbbá miután 
a szóban levő zavargások a városi hatóság részéről tett 
intézkedések daczára tegnap este ismét megújultak: in­
díttatva éreztem magamat arra, hogy Jekelfalussy La- 
ios. belügyminiszteri tanácsost Pozsonyba kormánybiz- 

nevezzem ki. Ezen kinevezés alapján a nevezett a 
he... nek megfelelően saját legjobb belátása szerint fogja 
az intézkedéseket megtenni és általában minden rendelke­
zésére álló, igénybevehető eszköz érvényesítésével oda hatni, 
huny Pozsonyban a rend mielőbb helyreállittassék, hogy 
a veszélyeztetett lakosság vagyona, élete biztosittassék, 
végre, hogy a kihágók irányában a megszámoltatás szi­
gora. a törvényes megtorlás súlya egész mértékben al- 
kalmaztathassék. Midőn erről a város közönségét értesí­
teném. egyúttal szigorú kötelességévé teszem, hogy Je- 
kelfalush/t feladata teljesítésében egész erélylyel támo­
gassa. Tisza s. k.

Ezt a leiratot a közgyűlés tudomásul vette és a ta ács­
nak miheztartás végett kiadta.

Ezután a közgyűlés napirendre tért.
Az izraelita hitközség öt órakor értekezletet hitt össze, 

hogy Eisenstüdtert a közgyűlésen tanúsított viselete 
miatt kizárja kebeléből.

A pozsonymegyei zavargások.
1 ú.ekleszi '.avargáiról közön táviratunkat megtold- 

,i „uvt-Uezo részletekkel, melyeket a «P. L1.»
tudósításából merítünk :

Cseklész az osztrák államvasut pozsony-budapesti vo­
nalának harmadik állomása. Környéke nagyon festői; ki­
emelkedő épülete Esterházy Antal gróf gyönyörű 
kastélya. Lakosai, kiknek száma körülbelül ezerötszázra 
rúg. jobbadán magyarok és tótok; zsidócsalád öt van a 
faluban; tagjaiknak száma harniincz. A helységbe!! kocs­
in ;k nagyon hangosak voltak tegnap. Tömérdek paraszt- 
ember mulatott bennük s izgatottan vitatkoztak a pozso­
nyi dolgok felöl. Minduntalan felhangzott a siketitő kiál­
tás, irieivlyel lstúezy Győzőt éltető a tömeg. A mulatókat 

. .--on felháborította az a fúr, hogy estefelé katonaság 
. k Pozsonyból. Azt hajtogatták egyre, hogy nekik 

nincs szükségük beszállásolásra, s ha a zsidóknak kato­
naság kell. tiát maguk viseljék költségeit. Bezai szolga- 
bíró egy urakor érkezett két pandúr kíséretében a faluba
- kt-só estig vallatással bajlódott. A eseklésziek már na- 
■■"kkal ezelőtt is nagy gyülölséget mutattak a zsidók

a.ét sen és Ivánkán már tegnap bedobálták a zsidók 
•ibnikmt és feldúlták boltj át. Mondják, hogy tegnapelőtt 
■ ste lr.d ember érkezett Pozsonyból Cseklészre s a esap- 
. lékekben bujtogatták a parasztokat.

Éjjel tizenegyedtől óráig csendes volt minden. Ez idő- 
tájt azonban harmincz-ncgyven emberből álló csapat, 
istóczyt éltetve, gyors léptekkel haladt végig az utczákoii.

Lusztig l azúr boltja elé érve beverték háza ablakait. 
.7 bolt ajtaját fid feszítették s a portékákat öss- 
sze-rissza hányták, sőt egy részüket el is czipelték. 
A szeszes italokból nagy czéczót csaptak s a mikor már 
megelégelték az ivást, beverték a hordók fenekeit s tar­
talmukat kieresztették. Lusztig azt áliitja. hogy a garáz­
dái kodók magukkal vitték húszezer forintot érő éksze­
reit és állampapírjait is.

A Lusztig boltjából a többi zsidók házai elé vonult a 
1 .•.••nuros tömeg s folytatta a garázdálkodást. Megrohan­
ok egy szegény özvegyasszonynak, Fleisehmann Rózának 
boltját is, s mert a gyenge no nem hagyta szó nélkül 
üzelmeiket, addig verték agyba-föbe, inig eszméletét 
vesztve, összerogyott. Egy inai táviratunk halálát jelen­
tette. de egy bécsi lap hire szerint még életben van.

Nem kímélte meg s kirabolta a csőcselék Fleisehmann 
-álamon. Szülőn -Vitán és Reis Dávid házát is. Az utói­
dnak említett kereskedő aránylag legkisebb kárt szenve­

dett, mert leánya, nem veszté cl lélekjelenlétét a felbő­
szült tömeggel szemközt s ut forinttal lekenverezte a 

át. aduit fosztogatókat. Szalon Náthán pálinkafőzőnél 
k, • •■‘■gettek minden szeszes italt, a mit meg nem ihattak. 
1 . • Vikovies nevű tót subancz belehalt a pálinkaivásba. 

í'.-gnap estére még ennél is komolyabb zavargásokat 
rtak, mert a parasztok azzal fenyegetőztek, hogy akkor 

V -/. ' ,ak az igazi liadd-el-badd. A szolgabiró vallatásaiból 
idei ült, hogy a zsidók közül egyetlen egy sem viselte 
táv i filiivóim. A zavargások okozóiként huszonkét do- 

.ugt ran. csavargó suhanezot emlegetnek. A szolgabiró 
egyelőre senkit sem mert elfogatni, mert csak két pan- 
d írja volt s a lakosság nagyon fenyegető magatartást 
Z vetett. Estére hatvan hidászkatonát várnak; a szolga- 

k.doboltaita a faluban, hogy két embernél több nem 
já-' i* együtt az utczákon s a kinél zsidóktól ellopott 
holmi van, az szolgáltassa vissza a katonaság megérke­
zése előtt. Csakhogy senki sem adott vissza semmit.

Tegnap délután egy öreg zúngora-hangoló állított be a 
fulukázára s elpanaszolta, íiogy a mezőn megtámadták és 
kegyetlenül elverték a parasztok, mert zsidónak nézték. 
Még hangoló kulcsát is elvették tőle, s elhajították mesz- 
jzi-e a réten.

Délután hat órakor érkezett meg Pozsonyból egv fiatal 
hadnagy vezetése mellett a kirendelt hatvan hidászkaluna. 

V . sapid lefelé fordított fegyverekkel, lassan nvomu'it 
■lő e s a faluháza előtt rnegáliotl. A parasztok sört ái- 
,viták a széles uteza két oldalán s utóbb nekibátorodva, 
hangosan éltették lstúezy Győzőt. A katonák felfűzték 
szuronyaikat és keresz-tben állottak fel az utczán.

A szolgabiró felszólította a parasztokat, hogy széled je­
ti.4 el, mert magára vessen, a ki megsebesül. Nem moz­
dul' közülük egy sem. A katonaságtól néhány lépésnyire 
sa-ias parasztlegény bámészkodott, közönyösein szemlelve 

hidászokat s úgy tette, mintha semmi köze sem volna
j. gesz dologhoz. «Nem ez itt a Prikopsy.ki Fertő- — 

t érdé egyik pandúrjától a szolgabiró. A pandúr igennel 
vái .szolt, mire a szolgabiró intett s a liadrrasv néjv ka-
• on.it kirendelve a sorból, közrefogatta a snbánezol" ki a 
zavargásoknak főintézője volt. — «Mit akartok tőlem ?»
— rivalt a katonákra s örült módjára liadonászott joíibra- 
! óra. Alig bírták elvinni a községházára. Itt is szörnyen
k.ipalodzott s a négy katona hasztakm erőlködött félóra 
: us :zat, nem bírtak kezére tenni a bilincset

Künn az utczán megjelent ezalatt a parasztok között 
'-.seklesz orokos ura: Esterhivzy Antal gróf kit 

!«enzes,se! üdvözölt az irtott tömeg. Az élienek- 
»of Istóczynak is jutott. Prikuptzki elfogatása még jobban

felbőszítette a parasztokat A szomszédos, szorongásig 
megtelt korcsmákból pokoli zaj hallatzott az utczára. A 
katonaság hozzá látott a parasztok szétkergetéséhez. A 
hadnagy gyors előnyomulástparancsolt, de meghagyta ka­
tonáinak. hogy ha elkerülhetik, ne szúrjanak meg senkit.

Tegnap este erős katonai föd özeit alatt több parasztle- 
................... ’ — ' ~ -eházra.

napon át fosztogattak s ugyan 
is ?» Az éjszaka folytán menekülő zsidó családok érkez­
tek a környékről Pozsonyba.

Pozsony, okt. 2. (Az «Egyetértés» tudósitójának táv­
irata.) A vidéki zavargások hajmeresztő hírére kimentem 
Cseklészre és Szempezre és pótlólag még a követ-

___ ___ bégekben helyre----- ---------- , _
démesen búcsú volt, számos vásáros zsidó érkezett 
a faluba, ezeket a legények kiverték és a hatar- 
dombig üldözték. A falubeli zsidókat azonban 
nem bántották. A zsidók ugyanis az egész búcsú alatt 
ingyen mérték a bort és pálinkát és a néppel jó 
egyetértésben élnek. Szent-Jánoson szintén csoporto­
sultak egyes izgatok és beverték a zsidók ablakjait. Egy 
paraszt sulumcz a korcsmáros házát fel akarta 
gyújtani, de elcsípték és maguk a parasztok kívánták 
hogy példásan meg legyen büntetve. Stomfán hasonló­
képen megkezdődtek az utczai rakonczátlankodások. A 
zsidóság azonban igen óvatos maradt és az éber elöljá­
róságnak sikerült a kedélyeket lecsillapítani. Cseklész- 
rul ma reggel tizennégy foglyot hoztak a megye­
házára. Ezek a cseklészi véres verekedések föczinjco- 
sai s miután a szolgabiró uey intézkedett, hogy a zsidó­
ságot a katonák őrzik, bajtól többé nem lehet tartani. 
Szempczen a zsidók á katonai segítség megér­
kezése előtt szembeszállottak a néppel és köz­
tük véres verekedés fejlődött ki. A zsidók és pa­
rasztok kölcsönösen ütlegelték egymást. Egy zsidó, kinél 
20,000 frt készpénz volt, elmenekült. A tömeg neszét 
vette a dolognak és utána iramodott, de el nem érhette. 
Mire visszafordultak, a zsidóság elzárkózott és az erélyes 
szolgabiróság a katonai karhatalom megérkezéséig jófor­
mán helyreállította a közbékét.

Pozsony, okt. 2. (Az «Egyetértés» tudósítójá­
nak távirata.) A vidéki eseményekről a következő 
újabb hírek érkeztek: Szent-Györgyön Hrudka 
adóvégrehajtót felfüggesztették állásától és megkezd­
ték ellene a vizsgálatot ellenszegülés, rendzavarás 
és rendszeres izgatás miatt, a kedélyek még ingerül­
tek, de a töltött fegyver visszariasztja a zavargókat.

Cseklészen Fleischmanné súlyosan megsebe­
sült s nagyon rosszul van, de még nem halt meg.

Estig összesen tizennégy pozsonyme­
gyei fainból érkeztek jelentések kisebb- 
nagyobb kihágásról. A nép azonban itt nem 
ment túl az ablakbeverés, fenyegetődzés, torzsalko­
dás és több ily csekélyebb rendetlenségek határán. 
A katonai karhatalomra tehát nincsen szükség.

Pozsony, okt. 2. (Az «Egyetértés» tudósi tójá­
nak távirata.) Szereden nem tudni kitört-e már 
a zendülés, de hogy a hangulat nagyon aggodalmas, 
bizonyítják az egymásután érkező sürgönyök. Éjjel 
féltizenegykor a következő újabb távirat érkezett: 
A szeredi elöljáróság sürgősen legalább ötven főnyi 
katonaságot kér. Erre az alispán azt válaszolta a nagy­
szombati szolgabiróságutján:«Szeredre maestére egy 
lovasszázad bevonulása volt rendelve. Ha nem érke­
zett oda, küldjön Nagyszombatból vonattal Szeredre 
katonaságot:» Bézay szolgabiró este megint kiment 
Cseklészre, onnan azt jelentette, hogy a csend 
helyre van állítva, de Magyarbélen nagyobb za­
vargások törtek ki, mire ő a cseklészi katonaság egy 
részével sürgősen odautazott.

Pozsony, okt. 2. (Az «Egyetértés» tudósítójá­
nak távirata.) Az alispáni hivatalhoz ma este két 
sürgöny érkezett. Szereden holnap nagy hetivásár 
van a zsidókkal tultömött községben, az izgalmas 
hangulat folytán zavargásoktól tartanak. E miatt a 
szolgabiró gyors intézkedést kert. Az alispán sürgő­
sen intézkedett, hogy a tegnap Szeredre érkezett lo­
vasszázadok további rendelkezésig ott maradjanak 
és szükség esetén a szolgabiróság rendeletére ké­
szen legyenek.

A másik sürgöny a diószegi zavargások 
ügyében jött és jelentést tartalmaz a nyugtalan 
állapotokról, melyek megszüntetésére az alispán az 
intézkedéseket megtette.

A vidéki események kivonatát az alispán az Egyet­
értés számára hiteles jelentések alapján követke­
zőkben állította össze; Szentgyörgyön, hol ma 
ismételten fordult elő ablakbeverés, zavargás és ve­
rekedés, éjjel tizenkét eltogatás történt. Azóta csend 
van.

Cseklészen ma szintén volt ablakbezuzás, rom­
bolás és boltfosztogatás. Elsején éjjel nagyobb zava­
rok voltak, s tizenöt embert elfogtak.

Szempczen ugyanakkkor dulakodás, ablakbe­
verés és négy elfogatás volt.

Bazinban öt elfogatás történt. Ezeknél minden­
hol katonai karhatalom jött alkalmazásba s 
a katonaság még most is ott van. Itt a 
zavargás mindenütt nagyobb mérveket öltött

Kisebb kihágások történtek Becse, Horvát, Gurab, 
Nagy, Lénára, Szeli, Diószeg, Sáp, Nagymagyar, 
Storrifa, Nádas, Nagyfödényes és Szent-János köz­
ségekben, hol a rend hatósági közegekkel volt helyre 
állítható.

Az a Mr, hogy Cseklészen egy zsidónöt agzonütöt- 
tek volna, valótlan. Továbbá az sem igaz, hogy a 
kár húszezer forintra rúg. Károsultak bevallásai sze­
rint az összes kár ezerkétszázhatvan forint.

A kihágásoknál jobbára csavargó csőcselék sze­
repelt. A lakosság zömének hangulata nem aggo­
dalmas.

Hozzám érkezett jelentés alapján azonban 
határozottan írhatom, hogy a mozgalom 
terjed és fokozódik folyvást szélesebu és 
nagyobb hullámokat ver és ha itt-ott el is van 
fojtva, könnyen kitörhet. A vagyonosabb parasz­
tok tartózkodnak az utczai kihágásoktól, de tagad­
hatatlan, liogv a pozsonyi zendülések felizgatták a 
kedélyeket, és csak egy szikra kell, hogy az egész kör­
nyék lángban álljon.

Drezda, okt. 2. (Az «Egyetértés» távirata.) Az 
«Extrablatt» jelentése : Megbízható forrásból kőzlik 
azt a hirt, hogy már az itt tartott antiszemita kon 
gresszus alkalmával emlegették magánbeszélgetés 
közben, hogy a zsidóünnepek alatt Magyarország 
több helységében megindul a hajsza.

A djakovári székesegyház felavatása,
Az «Egyetértés» tudósítójának távirata.

Djakovár, okt. 2. Gyönyörű időben s a közönség nagy 
részvétele mellett avatták fel tegnap a djakovári uj szé­
kesegyházat, melyet Stroszmayer püspök nagy áldozat- 
készséggel építtetett. A vendégek száma meghaladta a 
kétszázat. Djakovár ünnepi díszt öltött ez alkalomra. Lo­
bogók, virágok és transparentek ékesítették házait. A fő- 
utcza torkolatánál óriás diadalkapu állott. A székesegyház 
kiállja a versenyt Európa legszebb szentegyházaival s na­
gyon hasonlít a bécsi fogadalmi templomhoz. Román stylben 
épült, de a góth stylnek is nagy szerepe jutott az építés­
nél. A gyönyörű freskókat, melyek szent Pál apostol éle­
téből és működéséből ábrázol egyes jeleneteket, a Ró­
mában élő Szeitzok festették. Az oltárképeket és a feltű­
nően szép szobrokat is kiváló mesterek készítették. Az 
oltár, mely valóságos remekmű, a fő és kereszthajó kö­
zepén áll szabadon; ezenkívül hét mellékoltára van a 
székesegyháznak, mely 7000 hívőre van berendezve.

Djakovárnak a török invázió előtt is volt székesegy­
háza, mely a XIV. század elején épült pompás góth styl­
ben s a török uralom alatt sokat szenvedett. Miután ki- 
szoritolták Szlavóniából a törököket, helyreállították a 
templomot is, de a djakovári püspökök már akkoriban 
is foglalkoztak egy uj székesegyház építésének tervével, 
melynek valósítása a mostani püspökre maradt, ki nem­
csak hogy szorgalmasan tanulmányozta az európai mű­
építészet templomi remekeit, hanem tanácsadásra szólí­
totta fel az építészet legkiválóbb tekintélyeit, mig véere 
azt a tervet fogadta el, melyet Bösner Károly, a bécsi 
művészeti akadémia tanára és a prágai Cyrill- és Method- 
templom építője készített.

A templom építését 1866-ban kezdték; tehát tizenhat
álló esztendeig tartott; meg kell jegyeznünk azonban, 
hogy a szükséges anyagokat már korábban hordottaK az 
építés helyére. Az építés meg a belső berendezés költsé­
géi kerek két millió forintra rúgnak. . „

A főbejárójával keletnek és szentélyével nyugotnak for­
duló székesegyház halmon nyugszik, melyre lépcsők ve­
zetnek. Az épület egyenesen e czélra égetett vörös tég­
lákból áll; az oszlopok és ablakkeretek Djakovár és Bród 
környékén ásott kövekből valók.

Az uj székesegyház román stylben épült, s rajta a ke­
leti (byzanczi) és nyugoti (góth) alakok gyönyörűen egye­
sülnek. A püspök szavai szerint emlékeztetőül szolgál e 
templom a kelet és nyűgöt határán élő horvát nemzet­
nek, mely arra van hivatva, hogy kulturális tekintetben 
közvetítője legyen kelet és nyűgöt között a nyugoti mű­
veltségnek. A templom, styljének megfelelően, latin ke­
resztet mutat, melynek törzsét a hosszú hajó s karjait a 
kereszthajó képezi. A székesegyház főhomlokzata két 
tornyával és három ajtajával impozáns látványt nyújt, 
A bejáratok oszlopokon nyugszanak. A főajtó fölött 
Krisztusnak, a törvényhozónak relief-képe látható ; a há­
romszögben Szent-Péter alatt a templom védő szentjé­
nek képe van; a mellékajtók fölött a szláv apostolok 
reliefjei diszknek.

A tornyok legfelső részeit négy saroktornyocska ékesíti.
E tornyok karzatokkal vannak ellátva, melyekről gyö­
nyörű kilátás nyílik a Drávára és Szávára. A tornyok 
magassága 15 ölnyi s mindegyik csinos keresztben vég­
ződik.

A tornyok után legmagasabb része az uj székesegy­
háznak a kupola, mely 30“ 5' magasságra emelkedik. A 
kupola négy háromszögből álló oktogont képez. Az okto­
gon alsó és felső széle között, mindegyik oldalon szép 
ablak van, a melyen keresztül nyeri világosságát a ku­
pola. E felett csinos díszítés következik s rajta párkány- 
zat van. A kupola teteje ólommal van fedve. Ä tető és 
párkányzat között négy tornyocska ékíti a kupolát A két 
oldalfal kétemeletes, az egyik — az alsó — az oldalt 
levő hajóhoz, a felső a főhajóhoz tartozik.

Valamint az alsó emeleten két oszlop közt egy-egy ab­
lak van elhelyezve, úgy a felső emeleten is ily ablakok 
vannak. A templom egy-egy oldalfalán négy nagyobb és 
tíz kisebb féliv alakú és kilencz kerekdedalaku ablakot 
hasítottak. A templomhajó három osztálya öt-öt oszlopo­
kon nyugvó boltozatot tüntet fel, melyek fölött a tem- 
plomhajó egész hosszában karzat húzódik el. Az egyes 
osztályok fölött három szögletes csucsfedélzet emelkedik. 
E három csucsfedél közepéből emelkedik a magasba fel­
ségesen és méltóságteljesen a székesegyház fényes ku­
polája.

A székesegyház belseje meglehetősen megfelel impo­
záns külsejének, mint már említők, a templom egy fő- 
és két mellék-hajóra oszlik, melyet egy negyedik oszt 
ketté; az első 39 öl hosszú s a mellék-hajókkal együtt 
15 öl 5 láb széles, mig az utolsó 30 öl hosszú. E sze­
rint a djakovári székesegyház terjedelemre nézve is túl­
haladja a zágrábit; előbbinek térfogata 7000 személyre 
van számítva. A templomhajók, valamint az egész épü­
let koiintiai oszlopokon és féloszlopokon nyugszik, me­
lyeknek felső részei lomb-ornamentekkel vannak ékesítve.

A szentélyből — melyen az. emelvényen a püspöki és ka­
nonok! székek vannak elhelyezve — három ajtó vezet a 
sekrestyébe és kettő az előudvarba. A szentélyt a ke­
reszthajó irányában két oszlop zárja le; épen a négyzet 
felett emelkedik a kupola, mely alatt a szent Péternek 
szentelt főoltár van elhelyezve.

E főoltáron kívül még hét más oltár van a székesegy­
házban. A templom belseje nagyszerű fenségében, mély 
hatást tesz a nézőre, s e hatást a műfestészet és szobrá­
szat számos remekei fokozott mérvben juttatják érvényre. 
A festészeti műveket csak megközelithetőleg sem lehet 
leírni sokaságuknál fogva. Elég legyen felemlitése annak, 
hogy a freskók tárgyai részint az ó, részint az uj testa- 
mentomból vannak véve.

A hevedereket szintén freskók fedik, melyek Péter 
apostol életének egyes jelenetét ábrázolják, A faragvá- 
nyok és díszítések szintén nagyon Ízlésesen vannakAé- 
szitve ; úgy hogy a legszigorúbb igényeket is kielégít­
hetik.

Az ünnepek sorát szombat este nyitották meg a djako­
vári elöljáróság fáklyászenéjével, melyben a Sokcsevics- 
ezred zenekara és a zágrábi, sziszeki és károlyvárosi dal­
egyesület működött közre.

'Sabacics ügyvéd üdvözlő beszédére Stroszmayer 
püspök röyid, köszönő szavakkal válaszolt.

A voltaképeni fölavatás tegnap reggel hat órakor kez­
dődött. A notabilitások közül megjelent Krsnjavi főispán, 
a bán képviselője, Posziljovics zenggi püspök, Sapieha 
Leo herczeg és fia, dr. Bieger és Stulz kanonok 
Prágából, dr. Marschall apát Bécsböl, dr. Baczki és 
Vojnovics Zágrábból. A testületek közül képviselőket 
küldött a zágrábi é? djakovári káptalan, a horvát és bos- 
nyák ferencziek rendje (huszonhat barátot), három alis­
pánsíig, további tizenkét város, köztük Zágráb, Eszék, 
Sziszek, Károlyváros, Pozsega, Bród, Vinkóvcze, Kőrös 
stb., a zágrábi Ferencz-József-egyetem, a délszláv aka­
démia, a horvát ethnologiai társaság, a «Hrvatika 
matica» és a «Hyeronimsko druztvo» nevű irodalmi 
egyesületek, a bécsi és gráczi diák-egyesületek, számos 
nép- és közép-ikola, több dal-, torna- és tűzoltó-egyesület.

A fölszentelést, melynek kezdetét huszonegy taraczklö- 
vés jelentette, Poszilovics püspök végezte. A szertartás 
után Stroszmayer püspök fényes papi segédlettel vonult 
a székesegyházba s megtartotta benne az első misét. 
Ünnepi beszédet is mondott, de ezt a templom rossz 
akusztikája miatt az óriás közönségnek csak igen 
csekély része hallhatá. A beszédnek az volt leg­
figyelemreméltóbb része, melyben az egyház egyesíté­
sét hangoztató, mely thémával több Ízben foglalkozott 
már a püspök. «A katholikus egyház — mondá — a 
hitre támaszkodik, az orthodox vallás meg a szeretette; 
vajha ők — az orthodoxok — hozzánk jönnének s a hit 
és szeretette szoros szövetségben egyesülnének.

Az egy óráig tartott egyházi szertartás végeztével, az em­
lített testületek küldöttségeit fogadta a püspök s 3 órakor 
megkezdődött a püspöki palota termeiben az ünnepi la­
koma. Az első felköszöntőben, mely a legtisztább lovali- 
tás nyilvánulása volt, a házigazda éltette a pápát, a ki­
rályt meg a királyi családot s fölhatalmazottnax vallotta 
magát annak kijelentésére, hogy 
szivébe zárja a szlávokat, mint 
nemzeteit.

Utána Poszlovies püspök köszöntötte fel a háriü-v'.Mt 
szives, de túlságosan hízelgő módon. A hármáé k, latin 
nyelven mondott toasztban Stroszmayer éltette ... . sü­
lieket, lengyeleket, illetőleg jelen volt képviselőiket, Bie- 
gert és Sapieha herczeget. A csehek — mondá a 
szónok — Lázárral hasonlíthatók össze. A fehérhegyi 
csata után halottnak hitték a cseh nemzetet, de föltá­
madt s élni és virágozni fog, a mig a gondviselés olyan 
vezetőket ád néki, a milyen azelőtt Palaczky volt s a mi­
lyen most Bieger László.

Először Bieger felelt e toasztra cseh nyelven s lelkes 
szavakkal dicsőitette Stroszmayert.

Ezután Troli pécsi kanonok emelt szót, a ki az ünnepély 
alkalmából a püspököt szép latin ódában dicsöité; a kinvom- 
tatottódaszétosztatott.Troll latinbeszédébenjazt mondá,hogy 
bár más nemzetség körébe tartozik és más politikai állás­
ponton áll,mint az ünnepelt,mégis indítva érzi magát Stross- 
mayernek hazája irányában szerzett nagy érdemeit nyíltan 
elismerni. Sttossmayer jeligéjét: «Sve za narod i za 
ojern». «Mindent a hazáért és a vallásért» egész életében 
híven követte. Nincs Horvátországban egyetlen jelentő­
sebb alkotás sem, a melynél Stroszmayer, mint annak 
kezdeményezője és áldozatkész istápolója ne szerepelne. 
A nemzet előtt úgy áll, mint «proi sin naroda», honának 
első fia, de ö még ennél is több, mert ö a szó igazi ér­
telmében «Pater patriae».

Stroszmayer Sapiehát és Trolit felköszöntéseik 
után megölelte és megcsókolta. Legutoljára szólt Mar­
schall apát Bécsböl. 0 is Stroszmayer érdemeit, rövid, 
de velős szavakban méltatá. A bán helyettese nem szó­
lalt meg. Stroszmayer mindenkinek köszöntőjére vála­
szolt, némelyeknek latinul, némelyeknek szlávul, mások­
nak németül. Mind a három nyelven oly kitűnő szónok­
nak mutatkozott, a ki hallgatóit magával tudja ragadni. 
A lakoma ideje alatt, vagy hetven üdvözlő távirat olvas­
tatott fel, köztük a királytól, a pápától és Stadler szerajevói 
püspöktől, továbbá Cseh- Morvaországból és Galicziából, 
A legtöbb Horvát-Szlavonországból jött. A Slarcsevics- 
pártiak tüntetőleg tartották magukat távol az ünneoély- 
töl. Előttük Stroszmayer tudvalevőleg semmi. Ma Poszi­
lovics püspök ó-szláv misét mondott. Stroszmayer ismét 
egyházi beszédet mondott, melynek az volt a jeligéje; 
• Szeretet és egyetértés». A legtöbb vendég elhagyta már 
Djakovári. Azonban az ünnepélyek jövő vasárnapig tar­
tanak. Addig mindennap az egyházmegye egyéb községei

a szent atyja ép úgy 
a föld többi népeit és

TÁVIRATOK.
A legújabb trieszti bomba - me­

rénylet.
Trieszt, okt. 2. (Az «Egyetértés» távirata.) A «N. W. 

Tagblatt» jelentése. Pontosan átkutatták a «Galleggiante» 
bárkát s oly robbantó anyagokat találtak benne, melyek 
megczáfolhatlanul bizonyítják, hogy a «világító golyó­
mozsárról» szóló ostoba lnvénczió koholmány. 
A robbantó részek egy gyutacsokkal bőven ellátott bom­
bának a részei, mely, miként már bebizonyult, nitro- 
gliczerinnel volt töltve. A lakosság közt a felháborodás 
természetesen óriási. Általánosan erélyes rendszabályo­
kat várnak. Annak a fiatal embernek az elmenekülé­
séről, kit a bomba vetésével gyanúsítanak, a követ­

kező meghízható híreket veszszük: A tiizjáték-szerek 
meggyújtása közben észrevették egy kis csónakot, mely 
ugyan nem volt kivilágítva, miként a többiek, de melyből 
időről-időre pompás rakéták szálltak fel. E csónak a 
Galleggiante-t követte, melyen a katonai zenekar és a 
férfi dalkar volt elhelyezve, és csak akkor közeledett félé­
jük, midőn a kiállítási térhez közeledtek. Midőn a nep- 
himnus fölhangzott, a naszád folyton rakétákat röpítve 
föl, a «Galleggiante»-hez közeledett, és szorosan mellette 
foglalt helyet Midőn a barkatolét énekelték, a bárkarol 
egyszerre egy forgó rakéta szállt föl, mely nyilván jelül 
szolgált a Galleggianten levő ismeretlennek. A zenekar 
felállt, elkezdte a Strausz-féle keringőt játszani; ekkor 
dobták a bombát, s egyúttal lángpszlopok emelkedtek 
a bárkáról és midőn a zavar a hajón eloszlott, sem a 
bárkát, sem az idegent nem lehetett látni. A «Galleg­
giante» kormányzóját, mint értesülünk, a törvényszék ele 
állítják azért a könnyelműségért, melylyel a rakétatartót 
a fedélzetre engedte vinni, daczára annak, hogy a bizott­
ság megtiltotta s Czansky karmester figyelmeztette.

Trieszt, okt. 2. (Az «Egyetértés» tudósítójának táv­
irata.) A hatóság bár titokban, de erélyesen folytatja a 
vizsgálatot a tegnapelőtti bombamerénylet ügyében. Teg­
nap egy névtelen feljelentés érkezett a rendőrséghez, 
melyben ezzel azt közük, hogy egy Cerbese Ercole 
nevű Udinébe való fiatal ember volt a merénylet elköve­
tője. A levélben az álfitólagos merénylő lakása is közölve 
volt. A rendőrség azonnal titkos rendőröket küldött ki a 
gyanús egyén elfogatására. Lakásán azonban már 
nem volt található. A lakásadót a rendőrségre vitték 
és felelősségre vonták. Itt azt vallotta, hogy mintegy 4 
5 nap előtt egy fiatal ember jött hozzá, ki azt mondta, 
hogy idegen és lakast kért. A lakásadó nem lá­
tott ebben semmi különöset és teljesítette a kérel­
mét Azon a napon, melyen a «Galleggiante» el­
leni merénylet elkövettetett, albérlője már korán reg­
gel távozott hazulról s azóta vissza se jött többé. A rend­
őrkapitánynak arra a kérdésére, hogy vitt-e magával va­
lamit, mikor hazulról távozott, a lakásadó azt válaszolta, 
hogy tudtával semmit. Ebből az folyik természetszerűleg, 
hogy Cerbesenek ozinkosai is voltak, és hogy nem 
bizonyos, vájjon ö vagy czinkosai közül valamelyik ve­
tette-e a bombát. A rendőrség elhozatta azt a holmit is, 
melyet Cerbese lakásán hátrahagyott, de abban egy in­
gen és néhány olasz klasszikuson kívül semmit sem ta­
láltak. A rendőrség azonnal táviratozott valamennyi ha­
tárvárosba, hogy minden egyént, ki a határon át 
akar kelni, tartóztassanak fel. Az olasz hatóságok­
hoz pedig azt a megkeresést intézték, hogy nyújtsanak 
segédkezet a legújabb merénylő elfogatására.

Trieszt, okt. 2. (Divazzán át. Az «Egyetértés» 
tudósítójának távirata.) A rendőrség ma szorgosan 
átvizsgáltatta a bárkát. A vizsgálat eredménye meg­
lepő. Véletlen körülménynek köszönhettem, hogy 
én is jelen lehettem ennél a vizsgálatnál. Legelső 
dolgom volt, azt a helyet kutatni, melyen a hivata­
los verzió mozsara állott; de ezt a pontot szorgos 
kutatásom daczára se bírtam felfedezni, de igenis 
felfedezte a kiküldött bizottság azokat 
a bombadarabokat, melyek a merény­
letből származnak. E forgácsok vizsgálata 
kiderítette, hogy a bomba nitrogliczerinnel volt 
megtöltve. Három ilyen forgácsot találtak, melyeket 
a kiküldöttek magukkal vittek.

Trieszt, okt. 2. (Divazzán át. Az «Egyetértés tudósító­
jának távirata.) A rendőrség még mindig nincsen nyo' 
mában annak a fiatal embernek, a ki a merényletet elkö_ 
vette. Már sokakat hallgattak ki, kik a bomba veté. 
sekor a merénylő közelében állottak s valamennyinek 
vallomása egybehangzik abban, hogy a merénylő még 
fiatal ember, mintegy huszonöt éves. Olasz, bajuszt és 
kecskeszakáit visel. Némelyek azt mondják, hogy nagyon 
értelmes külseje van. Eltűnését a rendőrség követ­
kezőkép magyarázza: Mikor a rakétákat javában ereget­
ték, azon a báikán, melyen a zenészek állottak, észrevett 
ték, hogy egy csónak folyton a bárka nyomában van. Mikor 
a bárkán a néphymnuszt kezdték, a csónak egészen 
bárka közelébe fúródott s egy különös, a többiektől töké­
letesen elütő rakétát bocsátott fel. Ez jeladás volt a par­
ton álló gyanús fiatal embernek arra, hogy bombáját ké" 
szén tartsa. Mikor aztán a zenekar a «Blaue Donau» ke- 
ringöt játszta, a bárka közelében levő csónakból egy iná 
sik rakéta szállt fel, mely különös formájával mindenki­
nek feltűnt és majdnem ugyanabban a pillanatban 
dobta az ismeretlen fiatal ember a bombát a bár­
kára. Kezdetben senki sem gondolt árra, hogy a fiata* 
embert üldözőbe vegye és mire keresésére indultak, ak­
kor már nyomtalanul eltűnt. A bárka kormányosát elfog­
ták, mivel a gyanús csónakot a bárka közelébe engedte 
furakodni.

Trieszt, okt. 2. (Az «Egyetértés» tudósítójának táv­
irata.) A «Triester Tagblatt»-nak mai számát elkobozták 
mivel objektiv leírását közölte a tegnapelőtt! bombame­
rényletnek. A «Triester Tagblatt» előadása főbb 
pontjaiban összevág az «Egyetértés« adataival. 
A rendőrségnek titokban azt jelentették, hogy a szerkesz­
tőségben oly dolgokban jöhet a nyomára, melyek közel 
összefüggésben állnak a merénylettel. A rendőrség ennél­
fogva azonnal szigorú házkutatást rendelt el a nevezett 
lap szerkesztőségében, kiküldte a két legügyesebb rendőr- 
közeget, kik a nyomozást a kiadóhivatalra és a nyomdára 
is kiterjesztették. A szerkesztőségi és kiadóhivatalnokok 
tiltakozása semmit sem használt és kíméletlenül feltörték 
az összes szekrényeket és asztal fiókokat, mindent össze­
vissza hánytak és több levelet és kéziratot elvittek ma­
gukkal.

Trieszt, okt. 2. (Az «Egyetértés» tudósítójának távirata.) 
Már most a hatóság sem leplezi többé a bombamerény­
let elkövetését s már csak arra szorítkozik, hogy a lapok­
nak szigorúan meghagyta, hogy hallgassanak az esetről.
A királyt csak vasárnap reggel értesítették az 
esetről, nyomban rá távirati utón jött a király 
magánirodájából rendelet, hogy a vizsgálatot a 
legerélyesebben indítsák meg és hogy minden 
egyes felmerülő mozzanatról pontosan érte­
sítsék.

Trieszt, okt. 2. (Az «Egyetértés» tudósítójának táv­
irata). A városban ma este az a hir volt elterjedve, ,hogy 
Hurka, a tegnapelőtt! merényletnek egyik áldozata
meghalt. ___ ___

Az egyiptomi ügy.
London, okt. 2. (Az «Egyetértés» táv­

irata.) Pol. Corr.: Granville lord megújította 
azt a nyilatkozatot, melyet az angolok egyip­
tomi expedicziójának kezdetén a kabinetnek 
tett, hogy Angolország sem Egyiptom anne­
xiósát nem altarja, sem Egyiptom fölött pro- 
tekturátust gyakorolni nem szándékozik.

Kairó, okt. 2. Sir Malet angol főkonzul bemu­
tatta Baker pasát a kedivének. Az egyiptomi had­
sereg újjászervezésére vonatkozó javaslat — hir sze­
rint — haladéktalanul elő fog készíttetni. A lázadók 
ellen emelt vádak megvizsgálására kiküldött külön 
bizottság ina tartá az első ülést, melyen Wilson angol 
meghatalmazott is jelen volt. — Sir Malet tudatta 
az egyiptomi kormánynyal, hogy az angol kormány 
képviselőjének tudta nélkül még előzetes intézkedé­
seket sem szabad tennie. — Hire jár, hegy Wolseley 
tábornok október 20-ka körül fog Egyiptomból tá­
vozni.

Paris, okt. 2. (Az «Egyetértés» távirata.) Pol. 
Corr. Hir szerint Londonba a Szuez-csatorna ügyé­
ben konferencziát fognak összehívni.

Berlin, okt. 2. (Az «Egyetértés» tudósitójának 
távirata.) Nagyon elterjedt az a hir, hogy Angolor­
szág Németország támogatásával az egyiptomi kér­
dés megoldása végett Londonba konferencziát ter­
vez összehívni, melyen Spanyolországnak és Hol­
landnak is volna tanácskozói szava, még megerősí­
tést vár, ámbár nem régen emlegettek ilyesmit.

Marseille, okt. 2. (Az «Egyetértés» tudósítójá­
nak távirata.) Conrad tengernagy miniszteri parancs 
következtében el fogja hagyni Port-Szaidot, hogy a 
«Galissoniere»-en a syriai partok mellett czirkáljon.

Eszék, okt. 2. (Az «Egyetértés» tudósítójának
távirata.) Tegnap itt volt Czikulics zágrábi 
főállamügyész, ki a vasúti hid-katasztrófa 
ügyében feltétlenül a magyar bíróság illeté­
kessége mellett nyilatkozott, miután két­
ségtelen, hogy a szerencsétlenség magyar földön 
történt. A kiemelési munkák nagyon lassan halad- 
nak előre,

Prága, okt. 2. Tartománygyülés. Valamennyi je­
lenlévő képviselő által indítvány terjesztetett elő, hogy a 
tartománygyülés Tirol számára 5000 irtot és Karinthia 
számára 3000 frtot szavazzon meg. Ebien indítványt, mely 
sürgősnek nyilváníttatott, tüstént tárgyalni kezdték. Hol- 
nap a virilisek szavazásáról szóló törvényjavaslat fog tár- 
gy altatni. ...... ,

Berlin, okt. 2. (Az «Egyetértés» tndositójanak 
távirata.) Oroszország és a nemzetközi Duna-bizott- 
ság közti állítólagos összekoczczanásról felmerült 
hírek egészen alaptalanok. A kabineteknek semmi 
okuk tehát differencziákat kiegyenlíteni.

Berlin, okt. 2. (Az «Egyetértés» tudósítójának táv­
irata.) Boetticher államtitkár visszatért VarsinbóL A 
birodalmi gyűlésnek korábban való ismét megnyitása még 
nincs eldöntve, valószínű, hogy az eddigi elhatározás, a 
november 30-ika mellett maradnak.

Berlin, okt. 2. A «Nordd. Alig. Ztg.» jelenti: Bucher 
titkos követség! tanácsos, ki szabadságidejének utolsó 
napjait Varzinban töltötte, ide visszatért és osztályának 
vezetését ismét átvette.

Berlin, okt. 2. (Az «Egyetértés» tudósitójának táv­
irata.) Boeder tábornok, Németország berni követének 
visszalépése tény, de csak előrehaladott kora miatt törté­
nik. A tábornok 78 éves. Utóda fiatalabb diplomata lesz.

FAris, okt. 2. (Az «Egyetértés» tudósítójának 
távirata.) A legitimisták lakomákat rendeztek tegnap 
Annecyben és Avignonban. Az avignoni bankett 
után elszéledtek a városban s ezalatt ismeretlen ke­
zek hat bombát vetettek az alprefót és a 
maire háza elé. A két épület ablakai egytől- 
egyig csörömpölve hullottak a kövezetre.

Pária, okt. 2. (Az «Egyetértés» tudósítójának távirata.) 
Beavatott körökben azt beszélik, hogy Gambetta bizo­
nyosra veszi Duciért lemondását s már meg is kezdte 
a tárgyalásokat az uj kabinet megalakítására. A külügyi 
tárczát maga vállalná el; kultuszminiszter Paul Berth, 
lénzügyér Leon Say, közoktatásügyi miniszter Ferry, 

„iádügyér Comaponon, belügyminiszter pedig Cons- 
tails lenne. Ez a hir azonban fölöttébb regényesen hang­
zik, s nagyon rászorult a megerősítésre.

Páris, okt. 2. (Az «Egyetértés» tudósítójának 
távirata.) Ma reggel négy órakor gyönyörű üstökös 
jelent meg a nyugoti láthatáron. A légsulymérö ma 
rohamosan emelkedett.

Pária, okt. 2. (Az «Egyetértés» tudósítójának távirata.) 
Holnap adják át az Elyseeben a tábornoki kalapot Czacki 
pápai nuncziusnak, ki" a jövő héten Olaszországba utazik.

London, okt. 2. (Az «Egyetértés» távirata.) A 
görög kormány parancsot adott, hogy haladéktala­
nul erős csapatok küldessenek Thessaliába, miután 
kilátás van, hogy a török kormány mindazon en­
gedményeket visszavonja, a melyeket eddig a ha­
tárügyben tett.

Sófia, okt. 1. A kormány Bastian ismert párisi 
jogászszal szerződést kötött különböző törvényjavas­
latok kidolgozására. Bastian évenkint 25,000 fran­
kot kap, s joga van minden évben 9 hónapot Fran- 
cziaországban tölteni.

Róma, okt, 2. (Az «Egyetértés» távirata.) Pol. Corr.; 
Cav. Nigra a párisi olasz nagykövetségi állásra ki van 
ugyan szemelve, kinevezése azonban még nincs véglege­
sen elhatározva.

Pétervár, okt. 2. (Az «Egyetértés» tudósítójá­
nak távirata.) A «Novoje Vremja» oroszbarát újság 
Molczanov nevű munkatársa és egy osztrák tábornok 
közt állítólagosán folyt beszélgetésről hoz tudósítást. 
A láthatólag költött interview-nak az a czélja, hogy 
megnyugtassa az orosz közönséget az iránt, hogy 
Ausztria-Magyarország nem készül háborúra Orosz­
ország ellen, hanem csak a czárságtól fél. — Az 
osztrák-magyar tábornok ezeket az eszméket han­
goztatta, biztosítva a hírlapírót, hogy az egész tábor­
kar osztozik ebben a nézetben. A tábornok állító; • 
kővetkezőket mondta: A legcsekélyebb vereség ese­
tében Ausztria-Magvarországot teljes romlás fe­
nyegeti. A szláv ezredek és ezek tisztjei azon­
nal az oroszokhoz fognak pártolni, mig a magyarok 
hazajókba szöknek; a németek bár föláldozzák éle­
tűket és darabokra hagyják vagdalni magukat, 
mindazáltal nem lesznek elégségesek, minthogy az 
egész államban csak 7 millió német van. Továbbá 
tapasztalni fogják azt, hogy a czárság fölött való győ­
zelem esetében sem fognak abból előnyt huzhatnL A 
tábornok azt mondja:« Vagy annektáljuk Lengyelor­
szág egy részét s ez által szaporítjuk a lengyel elemet, 
mely nekünk annyi aggodalmat okoz, vagy annektál­
juk vörös Oroszország egy részét mi által szaporítjuk 
a ruthen elemet, melynek legfőbb vágya az, hogy 
tőlünk külön váljék. Mindkét esetben szaporíta­
nánk a külön váló elemeket, melyek amúgy is 
megbontják politikai szervezetünket.» Végül ar­
ról biztosítja ez a különös tábornok az orosz­
barát hírlapírót, hogy az osztrák - magyar ural­
kodó őszintén rokonszenvez Oroszországgal. Az 
az enyhe bánásmód, melyet Ausztriában a pánszláv 
agitácziókkal szemben tanúsítanak, ép az uralkodó 
rokonszenvének kifolyása, a mely rokonszenv elle­
nében az osztrák miniszterek is gyakran harczolni 
kénytelenek.

Koppenhága, okt. 2. Az országgyűlés ma trón­
beszéd nélkül nyittatott meg. Az előbbi elnökség 
újra megválasztatott.

Pétervár, okt. 2. A tartományi és helyi pénzügyek 
kezelésére vonatkozó kérdések tárgyalására kiküldött kü­
lön bizottság a zemstvok és a városi hatóságok képvise­
lőinek résztvétele mellett megkezdte tárgyalásait.

Moszkva, okt. 2. A kormány támogatásában legköze­
lebb egy uj néplap fog megjelenni.

Insterburg, okt. 2. (Az «Egyetértés» tudósí­
tójának távirata.) A «Sarja» jelenti, hogy az utazók 
által elhagyott odesszai vonatnak egyik kocsijában 
két púd dinamitot találtak, mi határozottan arra 
mutat, hogy a nihilisták újabb merénvletet ter­
veztek.

KÖZGAZDASÁG.
Béos. okt. 2. (Az «Egyetértés» távirata.) Az 1864-1M 

államsorsjegyek mai, 56-ik kisorsolásánál a kővetkező 
sorszámok huzattak ki: 1 15 93 Í9Ü 418 653 696 720 
1207 1213 1618 1664 1828 1990 2168 2264 2458 2524 
25d4 2555 2582 2603 2636 2688 2771 2890 °909 
3035 3053 3055 3107 3155 3231 3334 *3410 3434 
3572 3897 3903 és 3920 a kővetkező nyeremé­
nyeket nyertek: A főnyereményt 40,000 frtot 720. sorsz. 
és 25. számú, a második nyereményt 5000 frtot 3897* 
sorsz. lo. szám, nyertek továbbá 2000 Irtot 695. sorsz. 
16. sz., 1213. sorsz. 2. sz., 2771. sorsz. 36. sz.. 3572.

%K-Éi 392°- sor,sz' 13- sz-> 1000 frtot 720. sorsz. 
41. sz. 2u24. sorsz 17. sz., 2603. sorsz. 45. sz., 3155. 
sor>z. oo. sz. es 3334. sorsz. 36. sz.

T^e,Bvá,r- ,°kt- 2. Temesmegye phylloxera biztosai 
ma délután értekezletet tartottak, mely alkalommal azon 
szomorú tény jelentetett be, hogy a megye szőlőterületei
ítoSicM21«!-! vannak lepve pliyPoxerával, de a szőlőtulaj- 
donosok 9oo/o-a tagadja annak létezését.

Parts, okt. 2. (Az «Egyetértés» tudósítójának távirata.)
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munkák iránt 
szabályoztassanak. Ki­

való fentartása és az azok Illeni védelmi 
való kótelezettsegek részletesen 1
ko0kdmedh-ekneke™za^lvn,Zertot’, ho=-v meTvek"^oT-a fo-

tozik. Kimondandó az, ho^v meivek n7rü.- n^0s^.0^1 lai" 
Iveknél a törvényhatóságoknak vaevis z^ri T12^’- mef

ezen terhein telul-o rím’ érdekeltségnek,u ezen terhelő leiadat. Eddig ervénvben álló törvénye-

leto .rdekeltség lobbiegének elhatározásául teszikfiig- 
gvvé. a mai viszonyoknak már nem felelnek meg.

szükségesnek tartana hogy az árvédelmi érdekeltsé­
gekre vonatkozó torveny-határozmányokba az 1874 XI 
t ez. 11-ik s-ahoz analog olynemü intézkedés is vétetnék 
fei, mélynél fogva, ha a veszélyeztetett községek vagy 
egyéb Közérdekek az armentesitést ezen töltéseket nélkü- lúzu folyampartok mentén nélkülözhetlen szükséges”! te- 
s.:k. ezen ármentesités, akár óhajtják ezt azkilletó birto- 
Kosok, akár nem, az országos kormány által, esetlen a 
türvenvhozás enged lye kieszközlésének feltétele mellett, 
hivatalból elrendelhető legyen.

elsubbség. Megfontolás tárgyát képezi áz a kérdés: va 
a hajózásra és tutajozásra vonatkozó szabványok felvi

Az ármentesitésröl szóló törvényeinknek íegvik szintén 
.elette erezhető hiánya továbbá abban áll: hogy az ár- 
meutesitó társulatokat csakis az öbölzet kezdő Donjától 
annak végpontjáig terjedő folyam szakaszmenti területen 
valu tevekenysegre kötelezi.

Megfontolandónak tartaná a vélemény azt is hogy nem 
volna-e egy szakértöileg véglegesen ármentesitlietönek 
ismert terület birtokossága kisebbségének is, ezen ármen- 
tesitésne» egyelőre saját költségén leendő végrehajtása 
keresztülvihető! .Nem hagyható figyelmen kívül az a kö­
rülmény sem, hogy vízjogi törvényeinknek a közigazgatási 
bíráskodási fórumokat illetőleg érvényben álló határoz- 
mányait a jelen kor igényeihez nem tartja megfelelőknek. 
\ éleinéoyező a közigazgatási hatóságnak a vízjogi ügyekbe 
való ingarancziáját csakis egyedül a pillanatnyi jogoltalom, 
a status quo ante kiderítésére, oltalmára és lentartására 
vélné megszoritandónak: az ügy érdemében döntsön a 
bíró. Meiiözhetlen szükségesnek tartja annak megállapi- 
tas.it, hogy egy és ugyanazon viz hasznosítása körül fel­
merülő ellentétes érdekek közül, melyiknek adassák az

ajjon 
„ felveen­

dők-e a vízjogi törvénybe. Az artézi kutak ma-holnap 
nagy szerepre hivatvák. A rétöntözésre vonatkozólag ed­
dig méc törvényeink nincsenek. Vízjogi törvényeinkbe 
tehát ezen intézménynek legkitellietöbb módon való ter- 
jeszttse és támogatása foglaltassák.

A mily fontos a vízhiányban szenvedő földeknek mes­
terséges öntözéssel való termékenyítése, épen oly nagy­
jelentőségű a vizböségben szenvedő" földeknek mestersé­
ge; műveletekkel való vizmentesitése. Minden külföldi 
vízjogi törvényben fontos szerepet játszanak az önvédelmi 
intézkedések. A folyamok medrének, illetve az árviztümeg 
levezetésére szükséges ármedernek tisztántartása iránt 
részletes szabályzatok veendők lel a vízjogi törvénybe. 
Ezek azok az irányelvek, melyeken a vélemény alapszik. 
A második kérdésre határozott nézete véleményezőnek 
az, hogy az összes vízjogi határozmányok külön törvény­
ben foglaltassanak össze.

Dr. Dell" Adami Rezső, mint előadó a szak­
osztály által éber figyelemmel kisért következő be­
szédben foglalkozott a kérdéssel .-

Tisztelt szakosztály! A magyar jogászgyülés tárgyalá­
sainak alig képzelhető fontosabb és actuálisabb subsira- 
tuma a vizijog szabályozásánál. Nagy közgazdasági, társa­
dalmi és mivelődési érdekek fűződnek a legszorosabban 
e szabályozáshoz, melyet a közvélemény régóta erélye­
sen sürget. A törvényhozás alkotmányunk visszaállítása 
óta az 1840-ben lefektetett alapokon ismételve foglalko­
zott e jog egyes részeinek kimerítőbb rendezésével; egy 
szerves egésznek alkotása azonban mindeddig nem sike­
rült és a dolog természetében feküdt, hogy épen a viz 
használati jog maradt rendezetlen a süreösebb árvédelmi 
jog mellett.

A magyar vizijognak szabályozásánál kétségkívül figye­
lemmel kell lenni úgy a fenálló jogra és történelmi fejlő­
di; re, valamint a külföldi törvényhozások és tudomány 
vívmányaira. Azt azonban, hogy a magyar jogászgyülés az 
összes régi törvények és elveik lehető feniartását formaliter 
enuncziálja, részemről nem pártolhatom, mert ebben se 
jogelvet nem látnék, sem önmagában a tételben nem osz­
tozom. Maga véleményező rámutat példakép vízi rendé­
szetünk azon nagy alapelvére, melyet Deák Ferencz oly 
világos szövegezéssel fejezett ki az 1840: X. t. ez.-ben, 
hogy t. i. a vizek természetes lefolyását más kárával gá­
tolni nem szabad. Azon nézetnek ad kifejezést, hogy az 
időközben támadt szabályozási gátépítések tényleg meg­
gátolván a talajvizek természetes lefolyását a folyammed- 
rekbe és Így belvizek áradása keletkezvén, utóbbiak loka­
lizálása s így lefolyásuk gátlása esetleg jogosult lehet, az 
általános elv tetíát ez esetben fontos kivételt szenved. 
Nézetem szerint nemcsak ezen esetben, hanem a vízhasz­
nosítás bizonyos eseteiben is jogosult lehet ily kivétel. Es 
habár exceptio tirmat regulám, mégis látjuk már e pél­
dán is, hogy a régi törvények merev fentartásának elve 
gyakorlatinak sem volna tekinthető.

A vizi jog a legtáeabb értelemben nemcsak minden a 
vízre vonatkozó jogszabályokat ölel fel, hanem a vizren- 
dés éti és eljárási, és ped'ig úgy közigazgatási, mint tör­
vénykezési szabályokat is magában foglalja.! De még a 
szorosabb értelemben vett anyagi vizijog is alaptételeiben 
nemcsak, sőt nem is kiválóan magán, hanem közjogi jel­
leggel is bír. Áll ez nemcsak büntető, hanem rendelkező 
szabályairól is a folyó víznek közjavi természeténél fogva. 
Ebből íolyólag az, líogy a vizijog a polgári törvénykönyv­
ben szabályoztassék. "merő képtelenség. En tehát nem 
azért, — mért mint véleményező mondja a vízi törvényt 
minden földmives meg fogja venni, meg a magánjogi kó­
dex árát sokalná — hanem azért ellenzem a vízi jog fel­
vételét a p. tkbe, mert az kivihetetlen. A franezia s olasz 
p. tk. néhánv elvre, az osztrák p. tk. még kevesebbre 
szorítkoznak, á szász p. tk. és ezt másoló magyar dologi 
.iogi kodextervezet teljesen mellőzik a vízi jogot. Én ez 
utóbbit helyeslem. Egy teljes, egységes vízi jogi 
törvény ép oly gazdasági szükség, mint külön 
mezőgazdasági' törvény. Hogy e specziális törvény 
magánjogi anyagúra alkalmazhatók lesznek — a mennyi­
ben ezt a specziális törvény vagy a dolog természete ki 
nem zárja — a magánjogi tk. általános elvei, magától 
értetik. Nem birna azonban értelemmel, ily törvény egyes 
elveit a p. tkbe is felvenni, vagy ép e fontos elveket a 
vízi türvénvből kihagvni. A mennyiben tehát a kérdés 
második része — meívnek fePevését én különben annak 
idejében, mint fele legest s helytelent elleneztem — csak 
arra vonatkozik, kell-e némely vizijngi elvet a p. tkvbe is 
felvenni, erre én is nemmel felelek, különben e kérdés 
valami különös fontossággal egyáltalában nem bir.

A vízi jognak eredete az ókori kinai, liindostani és 
egyiptomi vízvezetékek építésével egyidejű ; magasabb ki- 
tejlűdést nvert az a rómaiaknál, a kik a magántulajdon 
rideg kultusza mellett a szolgalmak és elbirtoklás intéz­
ményeiben az egyéni tulajdon természetes gazdasági kor- 
látozását érvényesítették, a közjavak (rés publicue) fo­
galmában pedig egy külön társadalmi jognak alapját ve­
tették meg. Minden folvó viz közdolognak tekintetett, mi­
ként a levegő vagy tenger. Nem képezé az állam tulajdo­
nát, hanem minden poíeár, minden ember közös haszná­
latának tárgva volt. Van okunk feltenni, hogy e felfogás 
a népnek ősi szokásaiban gyökerezett és hogy azzal ha­
sonló eszmét csaknem minden népnek őstörténete felmu­
tat. A létfeltételek alapját képező téri' észeti elemek — 
hová eleinte a föld is számittalik, utóbb abból csak az 
utak, néhol az erdő és legelő is — régente csaknem min­
denütt a kommunizmust uralják. A folyó vízre nézve ez ép 
oly természetes, úgyszólván észjogi volt, mint akár a le- 
vegö tekintetében. A folyó viz. természetes, szüntelen vál­
tozó állapotában a római tulajdon fogalmát, mely birtok­
lást tételez fel, a priori kizárja. Ugyanazért a tulajdon 
fogalma a római jogon kezdve a legújabb elméletekig, 
vagv csak a birtokba vett határozott mennyiségű vízre és 
a víznek mesterséges medenezéire u. rn. kút, tó, vízveze­
ték stb. szprittntott, vagy közvetve konstruáltatott a part- 
és meder-tulajdon segítségével. A vizet mintegy az ingatlan 
földnek járulékául tekinteni, ez volt azon felfogás, mely a ki 
fejlett földbirlokreud'Zvrnek leginkább megfelelt.A rómaiak­
nál a későbbi jogfejlődés csakugyan feltünteti az ellentétet és 
tusát a praetori interdictu által oltalmazott fiúmén 
publikum elvén nyugvó ó-jog és a magán földtulajdon­
nak a viszhasználat monopóliumára xaló kiterjesztése kö­
zött. Innét erednek az annyifelé magyarázatra és kontro- 
verziára alkalmat szolgáltatott eltérő tételek a corpus
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ízLi^a.Tan> hogy a császárság korában mindin­
kább érvényesül azon tendenczia, a közhasználat fogal­
mat a közlekedési czélra és igy a pubhkus jelleget az 
ennek szolgáló folyókra szorítani, melyeken a hajózás, 
ki Kötés, halászat stb. mindenkinek sérthetetlen joga volt, 
míg a magán birtokon levő forrás vagy patak és kisebb 
tolyo, inig másnak elbirtokláson nyugvó használati joga 
ellen nem állott, a földtulajdonos szabad, önkényü ren­
delkezése alá esett, ki annak folyását megváltoztatni, el­
terelni, megszüntetni feljogosítva volt. György Endrének 
véleményező ur szerint «halhatatlan érdemű« müvében a 
Uigesták 43. könyve 12. czimének egy pár mondata azzal 
idéztetik, hogy ezt más vizijogi szerző alig méltatta figye- 
Jenire, noha a közfolyónak sokkal világosabb ismérvét ál­
lítja fel a római jog a perenne-ben, mint p. o. a modern 
tranczia, olasz stb. jog a navigable és fluttable által. 
Erre két megjegyzést kell tennem. Az első az, hogy én 

a? vem ,áttam vizijogimüvet Fecchio hires XVII. szá- 
zadbeli munkáin kezdve: de aquaeductu és de ser- 
yitutibus, melyeket az e tárgyban első helyen álló olasz 
irodalomban alapműveknek tekintenek — a jelen század­
beli legnagyobb vizi jogi írónak, Bomagnosinak 
világhírű Gondolta déllé acque és Bagione civile 
déllé acque ezimü, valamint a legújabb kitűnő mun­
kákig p. o. a belga Tf^odon-tól: Le droit des eaux 
et des cows d’eau Bruxelles 1874, az olasz Bebas- 
nano Gionzana-tó\; Le acque nel diritto civile 
itahano Torini 1879 stb., melyek mindegyikében per 
longum et latum nem tradáltatott volna ama digesta- 
czim minden egyes tétele. Ha tehát György Endre ur azt 
nem látta, csak rajta múlhatott. A perenmtás, vagyis a 
nyáron ki nem száradásismervének prekör értékét most 
nem akarom vitatni. De ama digesta czim fölirása : De 
llummibus, nequid in űumine publico ripave eius fiat 

PC1US navigetur, és tartalmának számos tétele épen 
először tartalmazzák azon navigatio, azon hajózási 
czél és így hajózhatósági kellék kiemelését, melyet a 
iranczia-olasz jog később ismét átvett. György Endre ur 
tehat, noha olasz compilatiót fordított, ezen olasz jog 
történelmével és irodalmával ép oly kevéssé foglalkozlia- 
tott, mint az idézett digeslákkal és ezek után én «halha­
tatlan érdemű» művére itt többé nem is fogok reflektálni.

A középkor egy egészen uj fejlődésnek lesz kiindulási 
pontja, melynek alapját egyrészt a községi szokások, más­
részt a királyi, majd a hübérjogszerü földesúri hatóság 
képezi, mely a királyi hatalomnak mintegy derivatuma. 
A nemet weisthümer, az osztrák taidinge, a franezia cou- 
tumes, az olasz statútumok, a mór-spanyol fueros vizi­
jogi részei e fejlődést világosan feltüntetik. A közösség, 
a kényszer-társulás elve az egyéni rendelkezést félre- 
szoritja. Az úri jog a fentartott, kiváltságos regale fogal­
mat a vízre kiterjeszti. E fejlődést és annak újkori tusá- 
ját a római joggal és a közgazdasági érdekben közigaz­
gató modern államhatalommal a magyar jog is fel­
tünteti.

Sajnálatomat fejezhetem ki a felett, hogy a vélemé- 
nyezö ur második melléklete, Micckey Imre mérnök 
1868. évi vizijog kézikönyve a hazai jog ismertetését az 

69, 1723: 122, 1751 : 14, 1791 : 67, 1807 : 17, 
182/ : 3v, 1836 : 25, 36 és 1840 : 4, 10. törvényezik- 
kekre, tehát a legutóbbinak — a jelen fejlődés alapjának
— kivételével olyanokra szorítja, melyek a valódi magyar 
vizijogot történetileg már meg sem ismertethetik. A ma­
gyar vizijog alapját Verbőczy Hármas Könyvében és ki­
válóan az I. rész 87-ik czimében találjuk fel, mely oly 
érdekes anyagot nyújt, hogy annak most csak rövid 
érinthetését valóban fájlalnunk kell. Az avulsionak a ró­
mai jogtól eltérő szabályozása, a malom , rév- és halá­
szati regále biztosítása, az árvédelem esetében idegen 
iöldön emelendő építményekre nézve törvényes szol­
galmak konstruálása, sőt ily szolgalom kiterjesztése a 
malomgátak emelése tehát vízhasznosítása esetére,
— mikről e czim intézkedik — tanuságo tesznek arról, 
hogy Verbőczy, bármennyire állott a római és hűbérjog 
befolyása alatt, közgazdasági szempontból az akkor ural­
kodó magántulajdon-rendszeren már felülemelkedni és 
oly intézményt meghonosítani fairt, mely azóta, fájdalom, 
ismét feledésbe ment.

Az újkor, a legújabb törvényhozások voltak azok, me­
lyek a vizi jogot első sorban ä közérdek, a közgaz­
daság lehető emelése szempontjából a közönséges 
magánjogtól eltérően szabályozták. Nem lehet feladatom,
hogy a külföldi törvényeket, vagy csak azokat is, melyek 
hozzánk legközelebb állnak vagy állni fognak, u. m. a 
németek közül az osztrák 1869, a badeui 1876, porosz 
(viztarsulati) 1879 évit s az előbb említetteket itt bemu­
tassam. Vannak azoknak bizonyos közös elveik, p. o. a 
törvényes szolgalmak felállítása, a kisajátítás nagy kiter­
jesztése, a kényszertársulás alkalmazása tekintetében, és 
vannak fontos eltéréseik, főleg a tulajdon szabályozása, 
a költségviselés, az eljárás és szervezet dolgában.

A tulajdon tekintetében két rendszert lehet megkülön­
böztetni. Az egyik, a régibb az, mely csak a hajózható 
es tutajozható folyókat, a másik és újabb az, mely min­
den folyóvizet tekint az állami fenhatóságnak és kezelés­
nek alávetett közjavnak. Amaz a franczia-olasz, emez a 
német-osztrák jogban érvényesül. A római jogot mind­
egyik alapnak tekinti és mint fentebb emlitók, ezt joggal 
is teheti! A pandekta jog e részének legalaposabb növe­
lői, mint Hesse, Baumert, Kappeier, Xieberding 
stb., akaratlanul feltüntetik az abban lappangó ellentéte­
ket. Hogy mely folyó hajózható s tutajozható, az taxatíve 
szokott meghatároztatok Az ily folyónak azon része, mely 
még nem hajózható, mint az oszthatlan egésznek da­
rabja, szintén a respublica jellegével bir és ha bármely 
eddig nem hajózható folyó államilag hajózhatóvá tétetik, a 
közjelleget ez által fölveszi. Még e rendszerben is benrejlik 
tehát közvetett elismerése az állami rendelkezésnek a ma­
gántulajdonban levő folyók felett is, az állam jogában 
állván azokat közvizekké tenni, a minthogy az állami 
ingerenczia csakugyan egyáltalán el nem kerülhető ma­
gánvizeknél sem agy közigazgatási valamint a jogok gya­
korlásának kolliziójávai szemben törvénykezési gtekintet- 
ben. Ép azért egyszerűbb, következetesebb, a modern 
közgazdasági 'irány uralmának megfelelőbb azon rend­
szer, mely minden folyóvíznek ícözjelleget tulajdo­
nit, mi természetesen nem zárja ki azt, hogy a partbir­
tokosok használati joga esetleg elsőbbségi jo'ggal ruház- 
tathassék lel. E rendszer mellett a küiömben elkerülhet- 
len magánjogi kollizióknak és szüntelen vitáknak leg­
könnyebben vétetik eleje, a közgazdasági érdekből szük­
séges állami rendelkezés, engedélyezés, jogosztás a leg­
határozottabban biztosittatik. — E rendszer felülemel­
kedik azon magánjogi felfogáson, mely a tulajdon 
bázisát és központját a földbirtokban találta és meg­
felelve a mai gazdasági rendszer igényeinek egyenlő 
megóvását engedi meg az ipari, miként a kereskedelmi 
s mezőgazdasági érdekeknek. E rendszert fogadta el az 
osztrák törvény is, melynek 1865., 1862. és 1850. évi 
javaslatain visszafelé követvén fejlődését, mint végső alap­
jára az 1849. évi mezőgazdasági kongresszus által java­
solt elvekre akadunk. Megemlítendő, hogy ugyané rend­
szer elfogadását nálunk már 1843-ban sürgette a magyar 
gazdasági egyesület, midőn több évi munka eredményekép 
egy egész vizi jogi törvénytervezetet dolgozott ki. Á me­
zőgazdasági érdekeken Kívül az elvi álláspontja mellett 
arra hivatkozott, hogy alkotmányos országban minden 
polgári magánjog a közjog kifolyása, hogy a vizi regale 
ki nem zárja a vizek bizonyos fenmaradt közhasználatát, 
p. o. hajózás, itatás, mosás, fürdés stb. tekintetében, és 
hogy az 1723. 122. t.-cz. óta elismert állami fenható- 
ság a folyóvizek felett már involválja azok kivételét a 
magántulajdonból.

Ez előrehaladott felfogás mögött messze elmaradt tény­
leges jogállapotunk és különösen a jogpótlásra hivatott 
kir. kúriánkat illeti szemrehányás azért, hogy, merev el­
lentétbe teszem a rómaiak vagy angolok mmtabiróságai- 
val, e téren az élet igényeivel haladni egyáltalán nem 
tudott és aktaporos juszticziájában nemcsak a régihez, 
hanem mitöbb a ferdén felfogott régihez mereven ragasz­
kodott, mi által az országnak tömérdek kárt okozott.

Sokkal fontosabb ügy ez és sokkal közelebb érdekel 
bennünket, magyar jogászokat, hogy sem súlyos vádam­
nak adatszerű igazolásával adós maradhatnék.

A mai jogallapot illetve jogtalanság! állapot e rész­
ben a következő. A k. kúria állandó joggyakorlata szerint 
(és e bölcseségben a jogügyi igazgatóság soká osztozott), 
még azon nagy folyóknál is, melyek tényleg hajóztatnak 
és ennélfogva budget nyelvünkön szólva, mert minden 
budgetben e folyók felszámlálvák, államilag kezel­
tetnek, melyek közjavi jellegét tehát az o. p. tkben köz­
vetített rón ai jog nyomaiban haladó újabb jogiróink, 
mint VVenczel Gusztáv stb. is elismerik (kiknek összes 
vizijoguk a javak felosztásánál tett e megjegyzésben áll), 
tehát még ezekre nézve is ama joggyakorlat azt tartja, 
hogy a folyómeder a pad birtokosok magán-tulajdonát 
képezi! Tehát a folyók válhatlan alkatrésze, a Duna, 
Tisza stb. medre, az ország földrajz ereinek alapja, 
nahány ezer birtokos condominiuma. E valóban hajme­
resztő, unikumnak mondható felfogás — mert hasonló 
jogszabály vagy- tán soha sehol sem létezett — egyszerűen 
• házai usussnl» indokoltabb, hololt azt a nálunk"recipiált 
római jogszabály az alveus derelictuson való tulajdon­
keletkezésről teljesen kizárja. Illusztrálja ez azon mesés 
középkorias felfogását bíróságainknak, mely e téren is a 
földesúri magánjog tultengésén sarkall a közérdekek rová­
sára. De mustrálja ezt véleményező ur hasonló nézete 
is, ki a tulajdonrendezést úgy képzeli, hogy minden vi­
zecske tulajdonosa raegliatáioztassék, és ki szintén azt 
tartja, hogy ez idő szerint a folyóvizek magántulajdona 
teljesen pratponderál, mert hazai jogunk azt a földesúri 
malomregáleban statuálja. Tehát a földesúri malomre- 
gale kiterjesztetik a part- és meder-monopolizálás mon­
strumává t Nem kevésbbé érdekes és szomorú, hogy 
ugyanazon bíróságok, melyek az alluvio és inzula 
náta tekintetében a római jogelveket uralják és az ál­
lami folyószabályozás által nyert földeket, p. o. a Margit­
szigetnél a földtulajdonosnak az állam kárpótlása nélkül

odaítélték — a római és minden egyéb jog szerint a 
közfolyóhoz tartozó partot, melynek szabad használata 
nélkül a folyó szabad használata illuzorius és lehetetlen, 
feltétlen magántulajdonnak tekintik. Az egyedüli 
törvényes szolgalom, melylyel per usum kárpótlás nélkül 
kivívhatott a közlekedési minisztérium, a vontató úté, me­
lyet még fától tisztán tartani is köteles a birtokos. Egyébként 
virágzik a zsarolás, főleg a forgalom székhelyein, a partbirto­
kos tvhatóságok (városok) részéről. Noha p. o. aDunahajózási 
akta, egy törvényerejű nemzet özi szerződés szerint csak 
az árulerakodásért követelhető dij, ellenben a kikötés 
meg nem akadályozható s azért partbér csak akkor szed­
hető, ha a parton a kikötéshez használt építmények emel­
tettek, ezek költségeinek fedezéséül, tényleg a dunagőZ' 
hajózási társulat a legnagyobb vexacziók és zsarolások 
áldozata volt sok helyütt es csak úgy tudott magán néhol 
segíteni túlzott igényekkel szemben, hogy maga is vett 
egy darab partmelletti földet, valahol a város mellett s 
azutan ily alkalmatlan helyen való kikötéssel fenyegette 
az illető várost. így p. o. Pozsony városa, hol az állami 
szabályozással puszta parkburkolat csináltatott, a partbért 
az idén évi 70U írtról 5000 írtra akarja felemelni vagy 
is kétszer oly összegre, mint a quaivel bíró főváros; re­
gale czimén, mely semmi jogalappal nem bir, és ellen­
tétben a vontató ut régi szabadságával, a partbéren kívül 
országszerte mindenütt karópénzt szednek a kikötésért, 
ott is, hol ily karót se veretett be a község p. o. Szol­
nokon ; ebhez járulnak a hidvámok és hidakon való át­
bocsátási dijak és mindenféle igény a kikötőhez vezető 
forgalmi utakért, töltésekért, milyenek p. o. Úszódon, 
Zentában, Bezdánban támasztattak. Szóval ezerféle aka­
dály gördittetik a forgalom,a kereskedés elé a szerencsétlen 
kapzsiság által, melynek tartozó legkisebb tributuma az, 
hogy minden községnek lionoratiorjai, hol gőzhajóállomás 
van, igényt tartanak állandó szabadjegyekre. Igen érde­
kes eset, mint bánnak el az ország egyik legelső vizi- 
forgalmi társulatával, a Dunagözhajózásival, mely 5% 
haszonnal működik, a szegedi eset. Szegeden a szabályo­
zással quai épült, de alsó, a kikötésre szánt része oly 
alacsony a vizszin felett, hogy évenkint magas vízálláskor 
el van árasztva, tehát oda áruraktárak, utasok, hivatalno­
kok csarnokai stb. nem építhetők. Már most tavaly Tisza 
Lajos városi uralkodása alatt azt ajánlották a társulatnak, 
hogy egy 160 méter hosszú darabon csinálnak 2 méternyi 
feltöltést, melyre áruraktár építendő, ha a társulat 17,000 
forintot fizet a városnak és abban egy palotát építtet. 
Szeged ugyanis még üres, paloták szépek, s hogy ily fel- 
töltés felett eliszapodás állna be, az mellékes. Hisz meg-

lyások az álló vizet valóságos 
pestis fészekké tették. Kimondandó volna tehát ezen 
visszaélésekkel szemben, hogy a karó pénzregale semmi 
jogalappal nem bir, hogy a vontató ut tekintetében a köz­
ségek nem rendelkezhetnek s bogy a part bizonyos része 
hajózható folyó mellett ép oly forgalmi eszköz és közdo­
log, mint maga a vízfolyás.

Saját gyakorlatomból pedig tudok esetet, hogy a part- 
bérlö egyes kereskedőnek kijelenté, hogy ót egyátalán 
semmi áron sehol sem engedi kikötni. Ez történt a Du­
nán Visegrádon. Se megye, se bíróság nem segített. El­
lenkezően a szolgabiró karhatalommal védi a birtokost s 
a kikötést bitorlót megbírságolja, a bíróság pedig helyt 
ád ily alapon birtokiiáboritási keresetnek I Kimondandó 
volna teliát ezen abusussal szemben a vízjogi törvényben, 
hogy a közfolyók alkatrészét képezik medreik és szabad 
közhasználat tárgyát azok partjai is mindazon czélok te­
kintetében, melyek a folyókon mindenkinek ingyen meg- 
engedvék, u. m. hajózás, tutajozás, vizmerités, itatás, für­
dés, mosás stb., természetesen az államilag előirt módon, 
helyen és időben. Kimondandó lenne továbbá, mint Ausz­
triában is tették, hogy a közfolyók jelen bitorlása meg- 
szüntettetvén, azokra vonatkozólag bekeblezett telek­
könyvi jogok is mint eredetileg érvénytelenek, kárpótlás 
nélkül törlendők. Nem szerzett jogot sértene ez, hanem 
inveterált bitorlást szüntetne meg. Ellenben aggályt táp­
lálnak némelyek az iránt, hogy ha a nembajózható folyók 
vagy folyórészek közminösége is kimondatnék, ez a jogo­
sult államra a rendes, azonnali kezelés kötelességeit, 
óriási költségeit rúvná. Ez aggályt nem osztom, mert ál­
lami kötelezettséget arra, hogy nem használt meder fisz- 
tittassék, ott állainmérnöki állomás kreáltassék stb., gya­
korlatilag nem képzelhetek, az állam jogát pro future pe­
dig csak igy látom biztosítva.

A mai r 
hajózható 
magánháboru
t. ez. elve, hogy a vízfolyás más kárára nem változtat­
ható meg, itt is kiindulási alapul szolgál a vízhasználat 
körüli törvénykezésben, de azzal természetesen sokra nem 
mehetni. Az állami engedélyezés vizi építményeknek s ha 
valaki regálét szerzett malmoknak felállítására, a vizerö 
megosztása több jogosult között, mindez ma önkényüleg 
történik.

A visszaélések — s itt a megyei bíráskodásnak jut az 
oroszlányrész — mindennaposok; az emberek hozzászok­
tak az injuriához. A controversia utolsó fokon a közleke­
dési minisztériumba kerül, hol nincs kollegiális szervezet, 
nincs e heterogen funkezióban iskolázott hivatalnok-tes­
tület. A közönség bizalma a bureaukratikus, Írásbeli, tit­
kos eljárásban semmi és bármelyik féi veszítse ügyét, 
ezt csak ellenfele hatalmasabb konnexióiuak s infor­
málásának tulajdonítja.

Hogy ily állapot nem tűrhető, ha jogállamról beszélni 
akarunk, nagyon természetes. Kérdés első sorban és ez 
a legnehezebb kérdés az egész vizijogban, mely rendszer 
szerint szabályoztassék az anyagi jog, az u. n. tulajdon 

vizekre nézve?
Itt előre kell bocsátanom, hogy sokan szervezett ma­

gántulajdonnak, magánjogtárgynak tekintvén e folyókat, 
melytől a partbirtokosok meg nem foszthatók, a törvény- 
hozást jogosultnak sem tartanák ennek megváltoztatására, 
kontiskálására. A jogászok hasonló aggálya győzött Ausz­
triában a gazdasági követelmények felett, s ott a vizi 
törvény ismételve kimondó a nem hajózható folyókra 
nézve a már szerzett jogok érintetlenül hagyását. En e 
felfogást, mely petitio principii is, nem osztom. Nézetem 
szerint igenis respeklálandók a tényleg szerzett, vett 
vagy elbirtokolt vizhasználati jogok, de nem respektá­
landó ezek kizárólagossága, midőn épen a viz-monopo- 
lizálás, a vizregalék megszünteUetnek, és nem respektá­
landó magára a vízfolyásra formált tulajdoni igény, mert 
ilyen alappal de rerum natura nem bírhat, mert 
tényleg nem létezhet, nem létez tulajdonjog a birtokba 
vehetetlen, változó, kontinuus vízfolyásra nézve. Létezik 
igenis parttulajdon s e vizeknél nagyon természetesen 
kárpótolni kell a partbirtok igénybevételét idegen vízhasz­
náló által, valamint kárpótolni kell a földbirtokosokat, 
kiknek földjein keresztül teszem öntözés vagy lecsapolás 
czéljából valaki vízvezetéket, csatornát, drainage csöveket 
vezet, mit az állam akkor is engedélyezhet, ha a felek 
szabad megegyezése elözően nem sikerült. De magántu­
lajdonban a vízfolyás csak akkor lehet, ha ez egyetlen 
egy birtokos földjén létezik csupán, mint a kút, a forrás, 
a patak, mely ugyanazon birtokon ered és végződik. Itt 
is az állami mgerentia in thesi jogosult, mert a folyóviz 
az ország közdolga, összefügg az egész országban s fon­
tosabb köz-, mint magánérdeket ural, de az állami in- 
gerentia itt természetesen mellőzhető, mint felesleges, 
vexatorius.

Azon rideg magánjogi felfogás mellett azonban, mely 
e téren nálunk eddig uralkodott, azon államellenes szel­
lem mellett, mely törvényhozásunkra sokszor befolyt, na­
gyon is kétes, vájjon keresztülvihető volna-e azon legegy­
szerűbb, legvilágosabb, legkövetkezetesebb vizijogi elv, 
mely minden folyó-viznek közdolgi minőségét, állami ha­
tóság aláhelyezését decretálná?

És igy kérdés támad, minő szabályozás volna a legczél- 
szerübb, a legjogosabb, ha a partbirtokosok prioritását és 
mintegy eléviimetlen jogát egyáltalán elismerjük ?

Ezen esetben is csak a tényleges használatot kellene 
tekintetbe venni és minden vizfeleslegre bárki másnak le­
hetne használatot engedélyezni, fenmaradván természete­
sen minden partbirtokos joga, később is bármikor az ő 
parthossza szerint ráeső vizrészt tényleg használatba venni. 
Tehát practice illustrálva, ha p. o. egy folyóviz mindegyik 
partján két-két birtokos volna egyenlő területtel, de most 
csak egy akarná tényleg használni a vizet, ő használhatja 
az egészet s a többi nem pro estálhat, mig maga nem 
akar tényleg használatot venni. Vagy ha egyik partbirto­
kos sem használja, vagy ha használata mellett is marad 
yiz felesleg, távolabbi birtokos vagy idegen személy is 
igényelhet használatot. De ez természetesen preeär ma­
radna, mert bármikor korlátoltathatnék a partbirtokos 
tényleges használatba lépése által. Mert ezzel szemben 
elbirtoklás ki volna zárva s igy p. o. valamely nagy ipar- 
vállalatnak a teljes vizéről magának biztosítani csak úgy 
lehetne, ha a vállalat a kizáró vizhasználati jogot az ösz- 
szes, vagy megfelelő számú partbirtokosoktól bizonyos 
évekre vagy örökre megvenné.

E rendszer mellett a közgazdasági érdek — a tényleges 
használat oltalma — megóvatnék legalább némileg, mig 
az most a partbirtokosok szeszélyének van feláldozva, kik 
minden idegen hasznosítás ellen tiltakozhatnak. Másrészt 
az egyes partbirtokosok joga biztosítva lenne, mig a
Íirior tempore potior jure elve a jogfosztás, a rab­
ás határáig vitetik az által, hogy a ki 32 évi használatra 

p. o. az egész folyóerőre liivatkozhatik, az mindenki 
mást, partbirtokost is örökre, teljesen kizárhat a vízhasz­
nálatból. — A Herrich közlekedésügyi miniszteri 
tanácsos által 1870-ben készített vizijogi törvényja­
vaslat e részben azon elveket állította volt fel, hogy 
az állami engedélyezés mindig csak bizonyos időjam- 
tamra történjék, hogy elsőbbsége és skálája az érdekeknek 
a törvényben előre fixiroztassék, úgy hogy a kormány 
p. o. a mezőgazdasági érdeket az ipari, ezt a halászati, 
stb. érdekek fölébe helyezni s ehhez képest eljárni tartoz­
zék. Utóbbi javaslat, melyet véleményező ur is magáévá

tesz g) alatti indítványában, minden esetre czélszerütlen 
lenne, mert lokális körülményektől függ, mi fontosabb 
valamely vidéken, de lehet, hogy tisztán egyenlő magán­
érdekek szerepelnek s igy csak a használat megosztása 
volna igazságos. Az elsőt — a konczessziót néhány évre 
— valamint sokféle állami bérszedést a vízhasználatért 
Herrich a fiskus érdekében kontemplálta. Valami or­
szágos vizdonatio-félét tarthatott szem előtt. Mellesleg 
megjegyzem itt, hogy e törvényjavaslat, mely 152 §-ból 
áll, még a minisztertanácsba se került.

Legújabban Kvassay földmivelési mérnök ur készí­
tett egy törvényjavaslatot, melyet szintén betekinthettem. 
Ez is elejtetvén, bírálata felesleges volna. Csak annyit 
jegyezhetek meg reá, hogv valamint a Herrich-iéléa 
meglátni rajta, hogy nem jogász szerkesztette.

Ezen digresszio után visszatérek tárgyunkhoz. Nem le­
het feladatunk, hogy mi a tulajdon, szolgalmak stb. te­
kintetében részletes propozicziókba bocsátkozzunk a fő­
elv kijelölésén kivüb E részletek a számos külföldi tör­
vények nyomán a főelvvel összhangban könnyen szabá­
lyozhatók. Feladatunkhoz képest azonban elégnek tar­
tom, ha azon meggyőződésünknek adunk kifejezést, hogy 
a vizijog szabályozása és igazgatása csak akkor felelhet 
meg közgazdasági ezéljának, mely itt döntő, ha kimon- 
datik alapelvként, miszerint minden folyóviz köztulajdon­
nak tekintendő, mely használata államilag engedélyezte­
tik olykép, hogy a partbirtokosoknak első sorban bizto- 
sittalik ugyan a megfelelő tényleges használat, de nem 
adatik nekik kizárólagos, nem tulajdoni jog. Ez elvnek 
természetes folyománya a vízhasználat szabadsága érde­
kében el sem kerülhető megszüntetése minden vizi regá­
lénak. További folyománya a vízhasználathoz szükséges 
törvényes szolgalmak konstituálása. Harmadik folyomá­
nya az egyes használó vagy riverain eltiltása a vízfolyás 
önkényü módosításától stb.

Ezzel áttérek a vizpolicziához közelebb álló árvédelmi 
jognak s ide vágó indítványoknak rövid diskutiálására. 
Nagyon messze vezetne, ha idevágó újabb törvényeink 
részletes kritikájába akarnék bocsátkozni, melyeket kon­
szolidálni esetleg amendirozni szintén feladatát képezendi 
a vizijogi kódexnek. E törvények alapelveit felforgatni, 
melyek nyomán teszem annyi társaság alakult, annyi 
munkálat készült, annyi millió investáltatott, akkor is ba­
jos lenne, ha azokat helyteleneknek tartanók. Az alapelv, 
a kényszertársulás, el van fogadva csaknem minden tör­
vényhozás által, benne volt már régi komposszesszorátusi 
jogunkban, és másutt néhol csakugyan tovább van vive 
alkalmazásában vizhasznositási czélokra is, vagy az állam­
nak jog van adva, hogy proprio motu rendelhessen el 
szükséges vagy hasznos vizimunkálatokat az érdekeltségek 
költségére, a mennyiben ezek önkényt társaságot alakí­
tani s arra vállalkozni nem akarnak. Ily irányú indítvá­
nyokat véleményező ur is tett. Én azonban azokat ré­
szemről nem helyeselhetem s a jus singulare ily ki- 
terjesztésére kényszerítő okot nem látok. Bizonyos nagy 
folyók egységes egyöntetű szabályozása, minden érdekelt 
köteles hozzájárulása s állami vezetés mellett, ez igen is 
visszautasithatlan követelménye a közérdeknek. Erről min­
denütt egyes, külön törvényekkel gondoskodnak. Azt is 
kimondhatni, hogy az állam az egyes birtokosoktól utólag 
költséghez-járulást oly munkálathoz, mely államilag ini- 
eziáltatott, igényelhet a birtokosnak nyújtott haszon arányá­
ban, ha ő azt igénybe veszi,de a közönséges vizijog elvéül ezt 
felállítani jogosan nem lehet s nem kell, mert niszen ná­
lunk az állam még az ország főfolyamainak úgyszólván 
átvételétől is fázik, nemhogy minden folyóvizek körüli 
gyámkodást és ennek terheit elvállalni mielőbb akarná. E 
költségkérdés tudvalévőén vitális és a mi vizi jogi poli­
tikánk, a társulatok magatartása, a törvényhozás elhatá­
rozásai mindig első sorban ennek befolyása alatt állnak. 
A külföldi törvényhozások a legtarkább rendszereket tün­
tetik fel, bár azt, hogy valamely országos, nagyforgalmu 
folyó szabályozásához az érdekeltségek mellett az állam 
hozzá ne járuljon, nem igen találjuk másutt. Újabban 
leggyakoribb a költség-megosztás rendszere az állam, a 
megye vagy község és az érdekeltek között.

Áttérek azokra, mik a közigazgatás és közigazgatási bí­
ráskodás tekintetében szétszórva mondatnak.

Véleményező az állami folyammérnökben látja a legbi- 
vatottabb szervet az öszpontositandó adminisztratív fiata­
lom közvetlen elsőfokú ellátására. Kikel különösen az 
alsó fokú testületi bíráskodás ellen, melyet lassan s rossz, 
szül végez a törvényhatósági közgyűlés és közigazgatási 
bizottság, s oly egyes bírói rendszert kontemplái, hogy az 
alispán legyen az in thesi omnipotens biró, ez azonban 
köttessék a szakértők vagyis a meghallgatandó mérnökök 
többségének nézetéhez, úgy hogy e kerülőn is tulajdon- 
kep az állammérnök —a ki adminisztrál'— egyszersmind 
a bírói döntés hatalmával ruháztatnék fel. Jogászoknak 
ily szervezet s eljárás fonákságát magyaráznom nem szük­
séges. — A bíráskodás átruházása elsőfokon legfel/bb 
a közgyűlés állandó bizottságára képzelhető, de nincs 
semmi okunk arra, hogy az amúgy is sajnosán ha­
nyatló önkormányzati szellemet végleg elöljük, a kol­
legiális bíráskodást feladjuk és a heterogen adminisztratív és 
bírói funkeziót egyes emberben összesitsük. Nem is az alsó 
fokon kell nálunk első sorban javítani, megalkotni a köz- 
igazgatási bíráskodást, hanem a legfelsőbben, mint fen- 
nebb indokoltuk. Különben a közigazgatási bíráskodás ál­
talános kérdése, mely e kérdésre is kihat, a jelen jogász- 
yülésen más szakosztályban behatóan tárgyaltatván, e 
lelyütt elegendőnek vélem azon jogászi meggyőződésünk 

enuncziálását, hogy a vizijogi kontroverziák" elbírálása 
utolsó fokon a közlekedésügyi minisztérium helyett orszá­
gos közigazgatási törvényszékre lenne rufiázandó, mely­
nek szervezete s eljárása megfelel az általános igazság­
szolgáltatási követelményeknek.

Tökéletesen osztozom véleményező nézetében, hogy 
törvényileg szabályozandó a hajózás és tutajozás, és hogy 
ez nem a vizi jogi kódex keretében, hanem mint másutt 
külön törvényben eszközöltessék, miután egészen más 
érdekek, más közigazgatási, közlekedési s technikai szem­
pontok irányadók e tárgyban. Egyáltalán megállapítandó 
lett volna és lenne a vízi jogi kódex anyagi kiterjedése. 
Nézetem szerint külön törvénynek kellene a hajómalom 
rendtartást, külön törvénynek a halászatot, másnak a vizi 
építményeket szabályoznia. Önkényt értetik, hogy a ten­
geri jog is e kereten kivül marad. A vizi jog kódex esze­
rint tárgyazná a vizek jogi természetének meghatározását, 
azok használatát, levezetését, árvédelmét, vizi társulato­
kat, hatóságokat és eljárást és a büntető szabványokat.

Véleményező igazságtalannak jelzi a jelen átalános 
árvédelmi kötelezettséget a veszélyeztetett községek lako­
saira nézve. Szerinte a munkáért kárpótlást kellene kapni 
a birtoktalanoknak, «kiknek mindegy ha elúszik a határ», 
az érdekelt birtokosok részéről. Visszaélést is jelez az 
érdekelt társaságok eljárásában, melyek szerinte, ha nincs 
is veszély, vészharanggal odakergettetik a parasztokat, 
hogy ép szükséges gátemelést igy ingyenmunkával végez­
tessenek. Hogy ily visszaélésnek, ha előfordul, elejét 
venni, azt megtorolni kell, kétségtelen. Nemcsak kár­
térítést igényelhetnek a zaklatott dolgozók, hanem 
meg is fenyitendők ily eljárás szerzői. Véleményező úrtól, 
ki, mint mondja, ily esetek szemtanúja volt, sajnálom, 
hogy nem mondja meg, mit tett orvoslás s megtorlás vé­
gett a hatóság, a közigazgatási bíróság, a közlekedésügyi 
minisztérium. Ily visszaélés azonban nem lehet mérvadó 
egy törvény elvei bírálatában s én részemről az általános 
ingyenes munkakötelességet árvízveszély esetében mint 
másutt, nálunk is igazságosnak tartom, mert azon ve­
szély nemcsak a birtokot, hanem emberéletet is fenye­
get, az pedig már a szegény embernek se lefiet mindegy 
véleményező ur nyelvén szólva, ha családja és saját 
élete, tehát mindene «elúszik a határral.» Egyébiránt e 
kérdés egyáltalán nem tartozik a vizi jogba, hanem egy 
közmunka törvény keretébe, melynek alkotása szintén 
égető szükséget képez.

Ezzel befejezvén előadásomat, azon meggyőződésben, 
hogy az a gyakorlati haszonnal járhat a küszöbönálló 
törvényalkotással szemben, indítványozom, mondja ki a 
magyar jogászgyülés, hogy:

1. A vizijog nem a magánjogi törvénykönyvben, 
hanem külön szerves törvényben szabályozandó.
. 2. E törvényből kihagyandók és különtörvények- 
ben szabályozandók a) a hajózásra, tutajozásra és 
usztatásra, b) a halászatra és egyéb vizi termékek 
nyerésére, c) a hajómalom rendtartása, d) a vizi- 
épitménvekre vonatkozó intézkedések.

3. A vizijogitörvénykönyvbe felveendők, a vizek 
jogi természetére és osztályozására, azok használa­
tára és levezetésére, az árvédelemre, a vizi társula­
tokra, a vizügyihatóságokra és eljárásra és a bünte­
tésekre vonatkozó szabályok.

4. A vizijogia is kihatván, egyszersmind kívánatos 
egy kimerítő és korszerű közmunka törvény al­
kotása.

5. Árvédelmi törvényeink alapelvei fentartandók. 
Az államhatalom befolyása az árvédelem terén 
azonban fokozandó.

6. A vizhasználati és levezetési jog szabályozásá­
nál első sorban az ország közgazdasági érdekei tar­
tandók szem előtt. Ehhez képest minden természe­
tes folyóviz — olyannak kivételével, mely ugyanegy 
magán birtokon ered és végződik — az állami ren­
delkezésnek alávetett közdolognak nyilvánítandó.

7. A törvény életbeléptekor már szervezett ma­
gán vizhasználati jogok érintetlenül hagyatnak.

Kárpótlás nélkül tartoznak azonban tűrni a ha­
józható közfolyók partbirtokosai e partoknak állami­
lag előirt módon való használatát bárki által, a

mennyire az szükséges a közfolyókon mindenkinek 
ingyen megengedett közlekedés, áruszállítás, mosás, 
fürdés, vizmerités, halászat stb. czéljából. Az ezzel 
ellentétben fennálló igények és szokások különösen 
a hajózható folyók medreinek és partjainak kizáró 
magántulajdonára nézve alaptalanoknak, azok telek­
könyvi biztosítása érvénytelennek nyilvánitandók s 
az e tekintetben formált jogok minden megváltás 
nélkül eltörlendők.

8. A nem hajózható folyó vizek vízhasználatának 
állami engedélyezésénél a partbirtokosok rendsze­
rint nem mellőzhetők, ha tényleg használatba ve­
szik a birtokuk parthosszának arányában őket meg­
illető vízmennyiséget vagy vizerőt, és ezen igényüket 
meg nem szüntetheti másoknak elbírtoklással'szer- 
zett vizhasználati joga.

9. A mennyiben folyóvizek használatára és leve­
zetésére szükséges: idegen földek, vizek vagy vizi 
építmények használata, az törvényes szolgalomként 
a jogosultak megfelelő kárpótlása mellett megen­
gedendő.

10. A kényszertársulás elve a vízhasználat czéljá­
ból való társulásra ki nem terjesztendő.

11. A vizi jogi vitákban való bíráskodás alsó fo­
kon az autonom törvényhatóságok állandó bizottsá­
gaira, első fokon a minisztériumok helyett a küz- 
igazgatási bíráskodást ellátó és e czélra szervezendő 
közigazgatási törvényszékre ruházandó , melynek 
szervezete és eljárása megfelel az általános igazság­
szolgáltatási követelményeknek.

Dr. Hexner Gyula a kérdés tárgyalásának mellő­
zésével terjeszt be indítványt.

Dr. Klekner Alajos: Csak röviden szól a tárgy­
hoz, köszönetét mond ama fejtegetésért, melyben 
előadó a fontos kérdést történelmi, jogirodalmi és a 
tételes törvényhozási szempontból kellő képen 
megvilágította. Mindazáltal vannak némi aggályai, 
melyeket nem lát eloszlatva az által az előadói in­
dítvány által, ugyanazért annak harmadik pontjára 
vonatkozólag kővetkező módosítást terjeszti be.

A harmadik pont e szavai után : «a- vizijogi törvény- 
könyvbe felveendők» kívánnám hangsulyoztatni s így 
a következő toldalék által a törvényhozásra nézve annál 
szabatosabb utasítást adni arra, mikép a magyar jogász- 
gyűlés a vizijogi törvénykönyvbe felveendőknek találja 
mindazon vizeket, melyek nem ugyanegy magánbirtokon 
erednek és végződnek.

Ennélfogva a _3-ik pont igy hangzanék :

azon .
tokon^ — juyv VtylIIOVÜZtZ-
tere es osztályozására, azok használatára és 
levezetésere stb.

Minek alapjan a 6-ik pontban foglalt incisumot — 
,,olyanok kivételével, mely ugyanegy magán­
birtokon ered és végződik“ — kihagyandónak véle­
ményezem.

Dr. Hexnemek rövid helyreigazító felszólalása 
után, minthogy szólásra többen nem jelentkeztek 

Dell’Adami Rezső tartotta meg zárbeszédét, 
reflektálva a beterjesztett két indítványra, s czáfolva 
az azok támogatására felhozott indokokat.

Ezután szavazásra bocsáttatván a dr. Hexner ál­
tal beadott napirendre való térésre vonatkozó in­
dítvány, azt a szakosztály nem fogadta el. Követ­
kezett az előadó indítványa feletti szavazás, melynek 
eredménye lett, hogy a dr. Klekner által beadott in­
dítvány és az előadói indítvány 4. és 11. pontja el- 
ejtetett, a 7. pont második bekezdésének első mon­
data ekkép szerkesztetett: «Kárpótlás nélkül tartoz­
nak azonban tűrni e hajózható közfolyók partbirto- 
kosai a partoknak államilag előirt módon való hasz­
nálatát mindazon czélokra, a melyek végett a köz­
folyók használata mindenkinek ingyen még van 
engedve.» Az 1. 2. 3. 5. 6. 8. 9. és 10."pont változat­
lanul lett elfogadva.

VEGYES KÖZLEMÉNYEK.
í A bökény-mlndszenti árvlzmentesitő társulat

igazgatója egy kir. mérnökkel szept. 30-án Csongrádon 
mentettréti birtokossági közgyűlést hivott össze az iránt, 
hogy miként lehetne az érdekeltekből egy a vad és fa­
kadó vizeket leeresztő, vagy szükség esetén géppel ki­
emelő s eként működő társulatot szervezni? s vájjon 
Csongrád város mentettréti birtokosai — mint érdekeltek 
— hajlandók-e e társulatba belépni. A birtokossági köz­
gyűlés egyhangúlag kimondotta, hogy igenis hajlandó e 
társulatba belépni s a költségekhez járulni, s egyszer- 
smind még egy gyűlést tartaná f. hó 8-án a birtokosság 
e tárgyban.

$ A vasutak kocsihiánya már 10 osztrák-magyar 
vasutat kényszeritett visszatérőben levő kocsijaik haszná­
latának korlátozására. Rövid idő múlva, ha az idő a szál­
lításra nézve kedvezőbbé válik, a többiek is követendik e 
példát. A szóban levő megszorítás a nyílt és fedett te­
herkocsikra vonatkozik. Ha a kocsihiányon nem lehetne 
segíteni, az igazgatóságok még más intézkedéskre is lesz­
nek kényszerülve. Első sorban a fel- és lerakodási határ­
időket keilend megrövidíteni. A Nándor császár északi 
vaspálya a szóban levő megszorítást csakis azon vasutak­
kal szemben tartja fenn, melyek azt kezdeményezők.

s Fonciére, pesti blztositó-intézet. Folvó évi 
szeptember végéig a Fonciére, pesti biztositó' inté­
zet életbiztosítási osztályánál 2139 bevallás 
3.478.607 frt tökére és 600 frt évjáradékra nyujtatott be, 
1748 kötvény 2.832,837 frt tőkéről és 600 frt évjáradék­
ról állíttatott ki. A bevétel dijakban 343.773 frt 15 krt 
tesz, haláleset 54 jelentetett be 65.900 frtról.

Első os. kir. szab. dunagőzhajózásl társaság.
Kimutatás

a szeptemb. 13-tól 19-éig terjedő 1882 1881
hét bevételéről........................ 457.038-19 frt 359.059 20 frt

ehhez a bevételek a hajózás kez­
detétől szeptemh. 12-éig . . . 9.525.084-21 frt 9.611.767-88 írt

Összesen........................  9,982.122-40 frt 9,970.827-08 frt

Moháos-pécsl vasút.
Kimutatás

1882a szeptember- 16-töl 22-ig terjedő
hét bevételéről........................ 28.890-16 frt

ehhez a bevételek m. é. deczem- 
ber 1-től f. é. szeptember 15-ig 851.613-98 frt

1881
31.599-97 frt

960.414-88 frt
Összesen........................ 880.504-14 frt 992.014 85 frt

Budapesten, 1882. október 1-én.
A magyarországi forgalmi 

'-----  ' 'sag.igazgatósó

SORSOLÁS.
— A magyar földhitelintézet 4í««-os papirértékű 

zálogleveleinek sorsolási jegyzéke, melyek az 1882. évi 
szeptember 30-án a kormánybiztos és két felügyelő bi­
zottsági tag jelenlétében nyilvánosan végbement kisorso­
lás alkalmával kihúzattak. A kisorsolt záloglevelek lejárt 
kamataikkal együtt 1883-ik évi ápril hó 1-én teljes név­
érték szerint készpénzben kifizettetnek: Budapesten az 
intézet pénztáránál, Bécsben Union-Banknál, M.-Frank­
furtban Deutsche Effecten- und Wechsel-Bank czimű in­
tézetnél, Berlinben Mendelssohn et Comp. uraknál, Ham­
burgban Paul Mendelssohn-Bartholdy urnái, Amsterdam­
ban Lippmann, Rosenthal et Comp. uraknál. E zálogle- 
v. lek kamatozása 1883. évi ápril 1-vel megszűnik. Ké­
sőbbi lejáratú kamatszelvények pedig, meivek a kisor 
sóit záloglevél bemutatásakor hiányzanak, annak értéké­
ből a kifizetéskor levonatnak. A záloglevelek, leszámíto­
lás utján, a kitűzött határidő előtt is beváltatnak. A ki­
sorsolt és 10 év alatt be nem mutatott záloglevelek az 
elveszett okiratok megsemmisítésére fenálló eljárás alá 
esnek.

4 darab 10.000 forintos 14 80 218 610.
59 darab 1000 forintos 23 393 401 414 4SI 491 687 

960 1063 1112 1137 1193 1296 1350 1932 1937 1972 
1991 2021 2153 2173 2249 2251 2297 2518 2669 2743
2904 2925 2937 2967 3084 3105 3178 3192 3803 3850
3908 3909 3920 3994 4071 4835 5034 5369 5521 5566
5581 5669 5670 5671 5683 8159 9519 9876 10478
10742 10768 11464.

37 darab 100 forintos 187 190 259 533 665 812 823 
860 907 1006 1356 1506 1738 1824 2092 2196 2245 
2253 2260 2285 2299 2665 2683 3267 4077 40784221 
4519 4521 4541 4747 5798 5840 6000 6041 6042 6049.

IPARÜGYEK.
— A* országos iparegyesület szeszipari szakosztá­

lya tegnap Krausz Lajos elnöklete alatt ülést tartott,



6 EGYETÉRTÉS, KEDD, OKTÓBER 8. 1882 1882

melynek föladata a téli munkaprogramra előkészítése volt. 
Mindenekelőtt a tárgyalások rendszeresítésére nézve hatá- 
roztatott, hogy a meghívók jövőre a gyűlések részletes 
programmját tartalmazzák, és hogy minden napirendre 
tűzött kérdés tárgyalásának bevezetésére előadók kéresse­
nek fel. Elnök itimimkaprogramra tárgyai közé felveen­
dőnek tartja a szeszki ser/éti állomás létesítését és

szóba"hozta a szakosztálynak a nemrég megalakult szeszter 
melók orsz. szövetkezetéhez való viszonyát s hangsúlyozza, 
hogy e kérdést is napirendre kell tűzni, hogy a szakosztály ha­
tározata alapján lehetőleg minden fontos szeszipari kér­
désben e két testület egyöntetűen járjon el, egymás tö­
rekvéséit támogatva. A szakosztály helyeselvén a felho­
zott nézeteket, elnök e tárgy vitatását a jövő illés napi­
rendjére tűzi s előadóul Ungár Ignácz kéretett fel. A leg­
közelebbi ülésre be van továbbá jelentve: Gellert Mór 
felolvasása Oroszország szesziparáról és bortermeléséről, 
a moszkvai nemzeti kiállítás alkalmából. Végül ugyan­
csak napirendre tűzetett, több bortermelő által fölvetett 
azon kérdés: mily intézkedések szükségesek és vannak 
megengedve a bortermelés rendszeresítése és jobb érté­
kesítése érdekében. E kérdés könnyebb tárgyalásának 
előmozdítás.' ■ Miklós Gyula orsz. borászati kormány- 
biztos fog felkéretni.

KERESKEDELEM ÉS TŐZSDE.
A budapesti kereskedelmi és iparkamara a

földtoivelvs-, ipar-, és kereskedelemügyi minisztertől vett 
felhívás folytán az Ausztria-Magyarország és Francziaor- 
szág közt kötendő vám- és kereskedelmi szerződésre 
nézve részletes javaslatokat óhajtván a kormányhoz fel­
terjeszteni. e tárgyban október hó 3-án délután 4 órakor 
a kamara üléstermében (uj tózsdeépüict II. em.j enquét 
tanácskozást tart.

A kereskedelmi szakoktatás országos emelése 
végett a földmivelés-, ipar- és kereskedelemügyi minisz­
ter tudvalevőleg adott utasításában különösen figyelmez­
tette a közigazgatási bizottságok közgazdasági előadóit, 
hogy jelentéseikben a kereskedelmi mozgalmakra és a 
kereskedelmi szakiskolák működésére is terjeszkedjenek 
ki. Ebből kifolyólag a budapesti kereskedelmi és iparka­
mara, tekintettel arra, hogy az ipari szakoktatás emelé­
sére csak a múlt évben szavazott meg három ösztöndíjat, 
a kereskedelmi szakoktatást is hasonló támogatásban 
szándékozik részesíteni, s a kereskedelmi szakosztály lee- 
közelebbi ülésén tárgyalni fogja a múlt ülésszak legutóbbi 
közös ülésén több tag által benyújtott és a kereskedelmi 
szakosztályhoz utasított azt az indítványt, hogy a kamara 
a budai); s i kereskedelmi akadémiánál több ösztöndijat 
állítson tol.

A tóvárosi és vidéki kereskedők köre f. hó
22-én dvi=.,án 3 órakor a kerepesi-uti «Mátyás király» 
nagytermében tartja alakuló közgyűlését, melynek tárgyát 
a bemutatási záradékkal ellátott alapszabályok felolvasása, 
az egv elnök, két alelnök, 30 rendes, 10 pótválasztmá­
nyi és 3 számvizsgáló tagból álló tiszti kar választása és 
az ügyrend megállapítása fogják képezni. A végrehajtó 
bizottság újabban körözvén}! bocsátott ki az összes ke­
reskedőkhöz. melyben felszólítja őket a körbe való belé­
pésre, ami.il is inkább, minthogy a bizottság működése 
arra irányul, hogy a választmányban a kereskedelemnek 
lehetőleg minden ága képviselve legyen. A körhöz máris 
három indítványt nyújtottak be, melyeket az aláírók or­
szágos értekezletek (meeting) elé akarnak vrnni; ezek: a 
községi választások ügye, a szab. kir. városok regalejogá- 
uak megtiltása és a kereskedelmi képviselők jogairól és 
kötelességeiről szóló törvény megalkotásának sürgetése.

BUDAPESTI ÁRU- ÉS ÉRTÉKTŐZSDE.
— Okt. 2. —

Gabonatőzsde.
A Z>?íca-üzlet iránya ma tartósan csendes maradt. A 

kínálat Kicsinyben gyenge volt, ellenben hajórakományok- 
ban valamivel nagyobb. Tulajdonosok eleintén magasabb 
követelésekkel léptek fel, de a malmok részéről nem ta­
láltak erre hajlandóságot és csak miután előbbiek enge­
dékenységet mutattak, fejlődött ki elég élénk vételkedv 
mellett meglehetősen terjedelmes forgalom, és mintegy 
-ödJljO íiiiü, adatott el, mi teljesen változatlan árakon 
Vétetett piaszról. — Egyéb gabonanemekben a forgalom 
glenge volt az irány és árak teljesen változatlanul marad­
tak. Eladatott:

Búza. Tiszavidéki: 2800 mm. 81 k. 9.75 frí, 100 
mm. *0.6 írt, és 100 mm. 79.5 k. 9.G2* frt, 200 mm. 
80 k. 9.60 irt, 300 mm. 79.8 k. 9.621 frt, 100 mm. 
79.3 k. 9.45 frt. 200 mm. 79 k. 9.50 frt, 200 mm. 79 
k. 9.50 frt, mind három hóra.

Fehémiegijei : 560 mm. 78 k. 9.30 frt, 150 mm. 
75 k. es 510 mm. 77.5 k. 8.75 frt, megfutott, 150 mm. 
71.5 k. 9.25 irt, 250 mm. 77.5 k. 8.75 frt, üszögös, 
400 mm. 7/ k. 8.70 frt, pótlékos; mind három hóra.

Marosi 3500 mm. 80 k., sentai 3500 mm. 80 k., 
makói 3000 mm. 80 k. és szokvány minőségű 2500 
mm. 75 k., úti. g 9.50 frt három hóra.

Pestvidéki 1500 mm. 79.5 k. 9.45 frt, 300 mm.
7 8-5 k. 9 frt pótlékos,300 mm. 77.5 k. 9.0:2* frt, 200 

mm. 77 k. ü. 10 frt, mind három hóra.
Dunavideki 2600 mmázsa 78 k. 8.90 frt há­

rom hóra.
Hansági 100 mm. 78.5 k. 9.20 frt, három hóra.
Esza ki nag yur országi 500 mm. 79 k, 9 frt, há­

rom hóra.
Árpa 400 mm. 7.50 frt, 200 mm. 7.40 frt, 500 

mm. * irt, 300 mm. 6.20 frt, mind készpénzfizetéssel.
Zab 300 mm. 5.50 lit, 300 mm. 5.75 frt; 200 mm. 

6 írt, 260 mm. 6.20 frt mind készpénzfizetéssel.
Mai hivatalos effektiv árak:

Búza uj, bánsági ___ __ 78—81 »í, 8.75 írttól 9.25 írtig
— uj, tiszavidéki__ 78—81 tjg 9.— j> 9.50
— uj, pest vidéki__ __ 78—81 9.— • 9.50
— uj, teher megyei__ 78—81 "!n 9.— • 9.50 ,

uj, bácskai __ __ 18—81 tjg 8.99 9.35
— uj, északmagyarországii 78—81 híg 8.50 8.90

Rozs u __ __ __ 70—72% 6.80 7.10 n
Árpa u_, takarmány _ __ ülj—IJ2 6.10 • 6.35 8

uj, égetni való__ 62—64 'gg 6.90 1 7.60 »
uj, sörfőzdéi__ __ 64—66 '.'v 8 10 9.10

Zab UJ — --- --- 37—40 »f, 5.90 • 6.20 o
Tengeri ó, bánsági __ __ 75 »4, 7.80 » 7.90 #

ó, másnemű __ 73 »it, 7.70 • 8
Köles ó .... ..................... — *g —.— 8
Repcze uj, káposzta —.— 1 n

— uj, bánsági ___ __ « D
Határidöüzletben a forgalom gyenge volt, az irány 

csendes volt. — Köttetett:
Délelőtt.

Szokványbuza tavaszra 2500 mm. 9.07 frt.
B.-tengeri május—júniusra 2500 mm. 5.70 frt, 2500 

nm. 5.69 frt.
Hivatalosan jelmondaton ma 1500 mm. szokvány- 

rozs átveendő e hú 7-ikén.
Déli tőzsde.

A déli tőzsdén rendkívül gyenge volt a forgalom, az 
irány nagyon csendes, inkább lanyha. — Köttetett:

Szokványbuza tavaszra 2500 mm. 9.08 frt.
B.-tengeri május—júniusra 2500 mm. 5.68 frt.

Dé i 1 órakor hivatalosan zárulnak:
Szokványbuza 1SS3. tavaszra _ __ írt 9.07 - 9.10—
Szokványbuza őszre ... ... ... —   » 8.88 — 8.90—
I I --ági uj tengeri 1883. május—júniusra » 5.07 — 5.09—
.'8/ - nyzab 1883. tavaszra ______      » 6.20 — 0.52—
Szók vány zab őszre ___       ___ » 0.12 — 0.15—

A délutáni úgymint az esti tőzsde teljesen üzlet leien 
volt, az irány nagyon csendes, inkább lanyha.

Esti 6 árakor zárulnak:
Szokványbuza tavaszra ___ _______     frt 9.07 — 9.10_
Szokványbuza őszre _ __ ___ __ __ » 8.88 — 8.90—
Bánsági tengeri 1883. május—júniusra ___ » 5.08 — 5.70—
Szokványzab tavaszra .         » 0.20_6.22_
Szokvány zab őszre_         » 0.12   0.15_

Terménytőzsde.
Terményekben nagyon gyenge volt a forgalom.
Szilva csendes, szerbiai zsákáru október—novembere 

12-í írton köttetett 56 kilokint.
Szilvaiz szlavóniai áru 22 írtjával köttetett.

Értéktőzsde.
Újabb zavargások, melyek Pozsonymegye több közsé­

gében előfordultak, lehangolták a mai tőzsdét, de a kor­
mánynak köztudomásúvá lett rendelete jó hatást gyako­
rolt, és midőn külföldről jobb jegyzések érkeztek, jobb 
irány keletkezett, mi mellett úgy hitelrészvények mint 
járadékok mérsékelten emelkedtek. Az esti tőzsde ked­
vező maga tanús ban nyílt meg, mely azonban a zárlat 
felé al tcsonyabb külföldi jegyzésekre eilanyhult. A tőzsde 
alaphangulata meglehetősen szilárd.

Előtőzsde.
Az előtőzsde lanyha magatartásban nyílt meg, később 

azonban jobb párisi és bécsi jegyzésekre megszilárdult. 
Osztrák hitelrészvények 317.10 és 317.70 közt ingadoz­
tak, magyar hitelbank 303.75-'öl 304.50-ig, magyar%■>;«-os 
aranyjáradék S7.70-töl 87.90-ig, magyar pnpirjáiadék 
86.7a-től 86.90-ig, osztrák államvasut 346.75-töI 347 5U-i" 
köttettek.

11 óra 30 perezkor zárulnak: Osztrák hitelrészvé­

nyek 317.60—317.70, magyar hitelbank 304—304.50, 
magyar 4°/o-os aranyjáradék 87.80—87.85.

Déli tőzsde.
A jobb hangulat újabb haladást tett, mivel Berlinből 

is magasabb jelentéseket jelentettek. A forgalom csak hi­
telrészvényekben volt élénk, mig ellenben helyi értékek 
egészen el voltak hanyagolva. Osztrák hitelrészvények in­
dultak 317.60-on, emelkedtek 318.30-ra, és __ maradtak 
318-10-en. magyar hitelbank 304.75-töl 305.25-ig ; pesti 
kereskedelmi bank 580-on köttettek. Magyar leszámítoló 
és pénzváltóbank 104.50 pénz. Befektetési értékek közül 
köttettek: magyar 4ll/o-os aranyjáradék 87.75-től87.85-ig, 
magyar papirjáradék 87-en, osztrák papirjáradék 76.85-ön. 
Más értékekből osztrák államvasut 347-től 348-ig kötte­
tett. Váltók és valuták változatlanok. Reczés arany 
5.65*-en kelt.

1 óra 30 perezkor zárulnak: Osztrák hitelrészvé­
nyek 318.10—318.20, magyar hitelbank 305.50—305.75, 
magyar leszámítoló és pénzváltó bank 104.50—105, ma­
gyar 4ü--os aranyjáradék 87.80—87.85, magyar papirjá­
radék 86.95—87.

Utótözsde.
Magas bécsi és berlini jegyzésekre az utótőzsdén szi­

lárd hangulat uralkodott. Osztrák hitelrészvények indul­
tak 31S.l0-en, emelkedtek 318.60-ra, magyar hitelbank 
305-tól 305.50-ig, magyar 4'ío-os aranyjáradék 87.80 
pénz.

5 órakor zárulnak: Osztrák hitelrészvények 318.60 
—318.70, magyar hitelbank 305.50—306, magyar 4»/o-os 
aranyjáradék 87.80—87.85.

Esti tőzsde.
Az esti tőzsde kedvező bécsi megnyitási árfolyamokra 

igen élénk hangulatban nyílt meg, később azonban ala­
csonyabb berlini jegyzésekre gyöngült. Osztrák hitelrész­
vények prolongálva 319.70-ről 320.30-ra emelkedvén, 
319.40-re estek, magyar hitelbank 306 és 307 közt inga­
dozott, magyar 4 százalékos aranyjáradék 87.85-től 
87.90-ig, magyar papirjáradék 87, osztrák államvasut 
348.7 5—349.

6 órakor zárulnak: Osztrák hitelrészvények 319.40 
—319.50, magyar hitelbank 306.25—306.75, magyar 
4 százalékos aranyjáradék 87.85—87.90.

Felszámolási árfolyamok.
Hagy. 40/0 aranyjárad__ 88.— Osztrák hitelintézet 818.—

» 5° o papirjáradék 87.— Angol-osztrák bank ___ —.—
i) általános hitelb. 305.— «Union» bank   _ —.—
» pénzv.éslesz.bank 105.— Állami vasút ___ __ —.—

Tiszai és szegedi kölcsön —.— Déli vasút ______ , —
Magy. jelzálogbank ___ —.—

Sertéskereskedelmi csarnok
Budapest-Kőbányán.

Kőbánya, október 2. Az üzlet változatlan. Ma­
gyar öreg nehéz 57—58, fiatal nehéz 58—59, kö­
zép 581—59, könnyű 60—61. Szedett nehéz 56— 
57, közép 57—58, Romániai bakonyi közép 59—60 
átmeneti, könnyű 56—58 átmeneti, Szerbiai nehéz 
58—60 átmeneti, közép 58*—60 átmeneti, könnyű 
—.— átmeneti. Az árak hizlalt sertéseknél páronkint 45 
kilós és 4''/o -os levonással kilogrammonkint értendők. — 
Romániai és szerbiai sertések, melyek mint átmenetiek 
adattak el, vevőnek páronkint 3 aranyban vám fejében 
megtéríttetik.

Haj óforgalom.
Budapest, okt. 1. A Duna balpartján következő vizi- 

jármüvek köttettek ki, u. m. : Freund és Trebicser m. h. 
«Szeged» búza 1946. mm. Fajszról. — Jaczkó és társ. 
m. h. «Földvár» búza 660 mm., zab 640 mm. D.-Föld- 
várról. — Szabó Lajos 1 ladik gyümölcs 30 mm. Dömüs- 
röl. — Mikulai r János 1 dereglye tűzifa 228 kbméter 
Veröcséről. — Vallenfeld Károly m. b. koczkakő 800 db. 
Bogdányból. — Simon József ti. h. árpa 300 mm. Vácz- 
ról. — Marton János h. h. búza 50 mm., kukoricza 50 
mm., árpa 20 mm., kenyér 20 mm., zab 10 mm., gyü­
mölcs 1Ó mm. Sz.-Újfaluból. — Budai András h. ti. gyü­
mölcs 60 mm., tengeri 2. mm., bor 25 h. L, kenyér 2 
mm. Tóthfaluból.

BÉCSI ÉRTÉKTŐZSDE.
Előtőzsde.

Becs, okt. 2. (Az «Egyetértés» távirata.) A mai elő­
tőzsde a pozsonyvidéki zavarok, a pénznek szűk volta kö­
vetkeztében lanyha iranynyal és j hanyatlott árfolyamokkal 
indult meg. Később javult az irány, de az üzlet nem 
élénkült, az üzérkedés tartózkodó. Kedveltek voltak az 
elbavölgyi vasút és északi vasút. Valuták nem kínáltattak 
és ezért magasabban állnak.

Jegyeznek: Osztrák hitelrészvény 316.90—317.80, 
magyar hitelbank 304—305, angol-osztrák bank

— « v.'/.ciM utóul riLwyyu/r-yu/OOVZOLll/
vasút 104, gőzhajózási 606—607, májusi járadék 76.72 
—76.75, magyar Jph-os arany járadék 87.65—87.7 5, 
magyar papirjáradék 86.9Ó, török sorsjegy 28.75— 
29, birodalmi márka 58.25—58.274.

Déli tőzsde.
A déli tőzsdén megálltak az árfolyamok, de a forgalom 

élettelen. Váltók, valuták drágultak.
2 órakor zárulnak: Osztrák hitelrészv. 318.50, angol- 

osztr. bank 127.40, union bank 124.20, bankegyesület 
117, magyar hitelbank 305.50,_osztrák államvaspá­
lya 348.—. Károly Lajos-vasut 318.50, gőzhajózási rész­
vények 603, Lloyd részvények 671, elbavölgyi vasút 
244.30,_tram\vay 230.50, déli vasút 144.70, májusi já­
radék 76.75, osztrák arany járadék 95.40, magyar 
4°:« -os aranyjáradék 87.75', 1864-ki sorsjegy 170.25, 
busz frankos arany 9.44, birodalmi márka 58.25. Meg­
szilárdult az irány kedvező külföldi jegyzésekre.

Bécs, okt. 2. (Magyar értékek hivatalos 
zárlata.) Magyar földtehermentesitési kötvények 98.25. 
Erdélyi földtehermentesitési kötvények 98.25. Magyar 
földit, záloglevél 101.—. Erdélyi vasút 164.25. "iVIa- 
gyar keleti vasút 94.75. Magyar sorsjegy 117.—. Szö- 
lödézsma váltsagi kötvények 97.75. 6% -os aranyjáradék 
119.35. Tiszavölgyi sorsjegyek 109.70. Magyar 4°/o-os 
aranyjáradék 87.75. Magyar vasúti-kölcsön 134.50. Ma­
gjai- hitelbankok 305.25. Alföldi vasút 173.—. Magyar 
északkeleti vasuM 64.—. Keleti vasúti elsőbbség 90.40. 
1 iszai vasút 247. /5. Magyar leszámítoló és pénzváltóbank 
105.25. Kassa-oderbergi vasút 148.25. Magyar papirjára­
dék 86.90.

Bécs, okt. 2. (Osztrák értékek hivatalos zár­
lata.) Osztrák hitelrészvény 318.30. Déli vasút 144.25, 
4-,-os aranyjáradék 95.40. Váltó Londonra 119.15!li’.-.r. _T Ql V .-.fi RCÍ ---- :__  4 nr\ a

kir. arany 5.04. Osztr.-magyar bank 825. Szilárd.
Esti tőzsde.

Bécs, okt. 2. (Az «Egyetértés» tudósitójának távirata.) 
Az esti tőzsde magasabb külföldi jegyzései; befolyása alatt 
sziláid magatartásban nyílt meg és jegyeznek: osztrák 
hitelrészvény 319.25, magyar hitelbank 306, angol-osztrák 
bank 128, unióbank 124.25, osztrák államvasut 348.60 
Károly-Lajos vasút 318.50, déli vasul 145.20, elbavölgyi 
vasút 244.50, májusi járadék 76.75, magyar JPia-os 
aranyjáradék 87.80.

Az esti tőzsde zárlata után jegyeznek: Osztrák hi­
telrészvény 318.30 után 318.60, elbavölgyi vasút 242.30 
után 244, déli vasút 144.80.

Praemium-üzlet a bécsi értéktőzsdén.
jaécs, október 2. (Az «Egyetértés» tudósitójának táv­

irata.) Osztrák lntelrészvény holnapra 3—3i frt nyolez 
S?prSo8r8" forint’ egy hóra 17*—18 frt," báróm hóra 
31—33 torait, angol-osztrák bank egy bóra 11—12 frt- 
osztrák iil].uii\asut egy hóra 1 o—16 í.t; déli vasút egy 
hóra 14—15 frt; májusi .járadék egy hóra 1* százalék, 
magyar 4':«- os arany járadék egy hóra 2—24 száza­
lék, három hóra 4—4* százalék.

Magankamatláb: első helyi vagy domiczil váltóra 
3c 4 százalék ; távolabbi látra 4*—4-* százalék.

Pénz valamivel bővebben.

BÉCSI GABONATŐZSDE.
Becs, okt. 2. (Az «Egyetértés» tudósítójának távirata.) 

A lorgalom a mai tőzsdén nagyon korlátolt volt. Az iránv 
es az aifolyamok egészben véve valtozküanok csak rozs 
őszre valamivel lanyhább és 7.20 frt áru. Búza őszre 
üzletfélen 9.3o—9.40 írt; tavaszra 9.57 írtjával kevés 
köttetett és zárul 9.55—9.60; rozs tavaszra 7 48—7 S9 
Tengeri május—júniusra 6.17—6.18 irton köttetett egv 
kevés; zab őszre üzlettelen 6.35-0.40, tavaszra6.65írt. 
31 359! uz etk‘iei1’ kesz gatinaáru jegyez változatlanul

Hivatalosan jegyeztetett; Búza őszre 9.37—9.40 
tavaszra J..)/—9.60,tengeri szépé— iktóberre 8.25—8 3ö’ 
maius-jumusra C.Í5-6.18, kész áru 8.70-8.80, zab 
íj8?!? ‘vfcT0-40' tavaszra 6-60—0.62, kereskedelmi áru 
6.10—6.30, magyar rozs 7.40-7.60, őszre 720—7 25 
tavaszra /.uÜ—7.55. *

Délután kevés üzlet volt. Búza őszre 9.38—9.40, 
tavaszra J.;j/—9.o8 hton köttetett, marad 9.55—9.60 
lit; rozs őszre 7.18—7.22, tavaszra 7.50—7.52 frt • 
zab őszre 6.35—6.40, tavaszra 6.60—6.62 írton ten! 
gen május—júniusra 6.15—6.18 írton köttetett,’marad

Kész áruüzlet kedvtelen, csak árpában volt válto­

zatlan árakon csekély forgalom. Egy rakomány búza 
novemberre 9.40 írtjával köttetett.

KÜLFÖLDI ÉRTÉKTŐZSDÉK.
Trieszt, okt. 2. (Az «Egyetértés» tudósítójának táv­

irata.) Szilárd. Váltó Londonra 119.16, olasz piaczokra 
46.50, húsz frankos arany 9.45*. májusi járadék 76.75, 
magyar 4°h-os aranyjáradék 87.70, osztr. hitel­
részvény 318.50, Lloyd részvény 672, olasz járadék88.50, 
olasz bankjegy 46.50.

Berlin, okt. 2. (Az «Egyetértés» tudósítójának távirata.) 
Az angol bank nem emelvén fel a kamatot és a párisi 
likvidáczió könnyen ment, ennek következtében az irány 
szilárd. Az árfolyamok emelkedők, a forgalom élénk. 
Nevezetesen szerepeltek: elbavölgyi, északnyugati, felső­
sziléziai vasút, később a bankok is, u. m. osztrák hitel- 
intézet, commandit. damns tadti. Haussze törökben, egész 
14f-ig. Magyar 4°M -os aranyjdradék és orosz szin­
tén emelkedő. Osztr. déli vasút, osztrák államvaspálya, 
Károly-Lajos vasút szilárd, de nem élénk. Minden igen 
szilárd kedvező párisi jelentésre. Zárlat szilárd. Osztrák 
hitelrészvény 550.50, Károly-Lajos vasút 137.40, osztrák 
államvaspálya 602, osztr. déli vasút 251.50, román jára­
dék 103.50, commandit 211.50, második keleti 56.10, 
harmadik 56, felső-sziléziai vasút 258.60, olasz járadék 
89.25.

Berlin, okt. 2. (Utótőzsde.) Hitelrészvény 552.—, déli 
vasutrészvény 251.—, orosz bankjegyek 203.75, osztr. ál­
lamvasut részv. 602.50. Károly-Lajos vasúti részv. 137.50. 
Kedvező.

Frankfurt, okt. 2. (Az «Egyetértés» tudósítójának 
távirata.) Kedvező, daaczára annak, hogy a játékpapirok 
részére szükiben volt a pénz. Kedveltek sziléziai vasutak 
és elbavölgyi vasút, ez utóbbi 214.25, török 14.18, osztr. 
hitelrészvény 274 12, osztrák államvaspálya 300.37, Ká­
roly-Lajos vasút 274.25, váltó Becsre 171.50, Londonra 
20.42*, Parisra 80.88.

Frankfurt, ckt. 2. (Esti zárlat.) Papirjár. —.— 
4"2«/o ezüst jár. —.— 6°/o magy. aranyjár. —.—. Osztr. 
hitelrészv. 273.75. Osztr. államv.-részv. 300.50. Déli vasút 
részv. 124.62. Magyar galicz. vasút—.—. Váltóár Bécsre 
—.—. Magyar leszám. és váltóbank —.—. Osztr. arany­
járadék —.—. M. orsz. bankrészv. —.—. 5% osztrák 
papirjár. —.—. 4”A> osztr. aranyjár. —.—. 5% magyar

Eapirjárad. —.—. Osztr.-magy. bankrészv. —.—. Károly 
ajos vasút —.—. Erzsébet nyug. vasút —.— Tisza­
vidéki —.—. Csendes.
Paris, okt. 2. (Az «Egyetértés» tudósítójának távirata.) 

A járadékok mai likvidácziója akadály és nehézség nél­
kül ment. A report 10—20 cent. közt váltakozott. Ezért a 
forgalom kedvezően fejlődött és az árfolyamok általában 
emelkedtek, de ez maradt mindvégig tartós, mert a. lon­
doni jelentések nem feleltek meg a várakozásnak. Elénk 
volt újra a Szuez-részvény, mely 2710 ig felszökött, de 
2685-re visszaesett, úgy hogy tegnaphoz mérten csak 25 
frkkal áll magasabban". Egyiptomiak 2 frknyi emelkedése 
mindvégig helyt állott, de ottomán bank, biztos kezek 
által vásárolva, folyvást emelkedett és 12* frkkal javult, 
osztrák tartományi bank 7| frankkal, osztrák államvaspálya 
5 frkkal, osztr. déli vasút 3 frkkal.

3 óra 40 perezkor zárulnak: 5°/o évi járadék 
116.25, 3°/o járadék 81.60, törleszthető járadék 82, 
egyiptomi 85.933/5, osztrák állam-vaspálya 747.50, osztr. 
déli vasút 316.25, osztrák tartományi bank 567.75, otto­
mán bank 80.87*, olasz járadék 89.40, Foncier 1542, 
BanqueEde France 5440, török sorsjegy 62.

London, okt. 2. (Az «Egyetértés» tudósítójának táv­
irata.) Egyiptomi 71.25, uj spanyol 64.37, török 13.43, 
ottomán bank 12.53, olasz járadék 88.50, magyar 
4°h-os aranyjáradék 74.62. Szilárd.

Külföldi értéktőzsdék zárlata.
Az árfolyamok az illető helyi szokványok szerint készpénzben, medióra vagy 
ultimóra értendők, e szerint a mellékelt paritás is készpénzre vagy medióra 
illetőleg ultimóra értendő. A készpénz-árfolyamok 2T-val, a medióra Af-mel, az 
ultimóra U-val vannak megjelölve. Magától értetődik, hogy a fenti átszámítá­
sokhoz m ég a transakczió-költségek, továbbá a medió- és ultimó-árfolyamok- 
hoz azonkívül még a mindenkori budapesti prolongáczió-tételek is számi 
tásba veendők A -x-galjelölt értékek a budapesti tőzsdén nem jegyeztetnek

Október 2. Ár- Budapesti
Különbözet 

utolsó zárlat-
PÁRIS.

folyam egyenleg hoz képest 
osztrák ért.

*3°/o-os évjáradék _ ___ __ 81.60 — —
•Törlesztési évjáradék ___ 82.80 — — —
T.nmhard ü 316.— 144.57
Magyar aranyjáradék 6%— V —
Magvar vasúti kölcsön,- __ K ——
Bécsi Unió bank ___ __ K — —
•5°/o-os évjáradék__ __ __ U 116.37 -- .--- —
Osztrák államvasut— __ U 742.— 346.76 0.47
•Osztrák földhitel _ __ __ --.--- —
Osztrák aranyjáradék __ U -- .-- -- —
Magyar jelzálogbank ___ __ K — --.--- —
Magyar 4% aranyjáradék —
Átszámítási árfolyam -

V —.-- -- .-- -- .--
100.— 47.07

BERLIN.
Osztrák papirjáradék__ __ K 65.75 76.60 + 0.31
Osztrák ezüstjáradék _ __ K 66.25 77.24 0.05
Magyar 4% aranyjáradék U 75.30 87.77 + 0.11
Magyar államkötvény K 94.60 110.23 + 0.23
Osztrák hitelrészveny— — XJ 552.— 320.48 + 4.02
Osztrák államvasut,.. __ U 602.50 350.11 + 2.56
Galicziai vasút __ __ __ O 137.25 318.84 + 2.23
•Romániai _ __ _____ _
Orosz papírpénz___ __
Osztrák 5% papirjáradék __ K

203.25 118.19 + 0.38

Magyar 6% aranyjáradék__ U 10-2.40 119.41 + 0.3-2
Magyar papirjáradék, ___ U 74.50 86.99 + 0.54
Keleti vasút elsőbbségi kötv. K 77.75 90.64 + 0.30
Magyar hitelrészvény, __ O -- .--- -- ._
Déli vasút ___ __ __ 0 251.— 145.66 + 1.75
Kassa-oderbergi vasút __ 63.60 148.24 + 0.71
Váltó Bécsre _ ___ ___ ___ 171.30 58.33 + 0.03
•Keleti kölcsön II. kibocsátás 56.40
Átszámítási árfolyam , 100.— 58.15

FRANKFURT.
Papirjáradék, ___ __ ___ K 65.50 76.29
Osztrák aranyjáradék K 81.93 95.58
Osztrák hitelrészvény,— __ 0 273.75 319.47 + 1.85Osztrák államvasut— — 0 299.50 348.83 + 1.29
Déli vasút _— ___ 0 124.25 145.28 + 0.90
Magyar-galicziai vasút __ K 140.— 163.22 + 0.75
Váltó Bécsre _ __ __ __ 171.50 58.27 -F 0.01
Osztrák 5°/o papirjáradék .. K 79.75 92.83
Osztrák ezüstjáradék__ __ K 66.12 77.08 4- 0.15
Magyar aranyjáradék 6°/o— V 102.12 119.-
Osztrák-magyar bank — __ K 70S.50 825.20 + 2.34Galicziai vasút __ ___ ___ U 274.62 319.74 4- 1.39
Erzsébet nyugoti vasút , K 182.25 212.22 0.15
Tiszai vasúti elsőbbségek K 85.43 99.71 + 0.04
Magyar papirjáradék ___ ü 74.50 86.99 + 0.18
410/0 földhitel záloglevél _ _ K 80.25 93.69
Átszámítási árfolyam , 100.- 58.15

KÜLFÖLDI ÁRUTŐZSDÉK.
Külföldi árutőzsdék zárlata.

Gabonaszállitásidij waggon-rakományokban 100 kilokint értendő. Beviteh vám 
Németországba 100 kilo búzáért, rozsért és zabért 1 márka, árpáért, tengeri­
ért és bükkönyért £ márka, lisztért 3 márka, malátáért 1.20 márka. Beviteli 
vám a Svájczba 100 kilo gabonáért 0.30 frank, malátáért 0.60 frank, lisztért 
1 frank. Átszámítási árfolyam a német piaczokra 100 márka vista 58 forint 

15 fcr. Párisra 100 frk vista 47 frt 07 kr.

Október hó
PARIS.

Búza folyó hóra ______
— novemberre ___ __

novembertől 4 hóra__
— első 4 hóra

Liszt 9 márkás folyo hóra__
— novemberre
— novembertől 4 hóra__
— első 4 hóra ___ ___

Olaj folyó hóra __ ______
— novemberre __ __
— deczemberre ______
— első 4 hóra __ __

Szesz folyó hóra__ ______
— novemberre __ __
— deczemberre __ __
— első 4 hóra ___ __

Szállítási dij: Budapestről
— e Becsből. __

BERLIN.
Búza októberre ___ __ ___

— április—májusra 
Rozs októberre ___

— április—májusra__
Zab októberre __ __ __

— okt.—novemberre__
Olaj októberre, __ __ __

— április—májúra _ __
Szesz októberre__

- _ április—májusra _ __
Szállítási dij: Budapestről

— « Becsből. __
STETTIN.

Búza októberre __ __ __
— oki.—novemberre __
— április—májusra__ __

Rozs októberre ... ______
— okt.—novemberre ...
—-e április—májusra __

Olaj októberre.__ ______
— ápr.—májusra .  

Szesz helyben___ ______
— októberre ...
— nov.—deczemberre__
— tavaszra 

Repcze októberre 
Szállítási dij: Budapestről

— t Becsből 
KÖLN:

Búza novemberre__ _____ _
— márcziusra __

Rozs novemberre__ ______
— _ márcziusra ... __

Olaj helyben. __ ______
— októberre... ... 

Szállítási dij: BudapeströL.

Árfolyam

24.90
24.90 
25.— 
25.— 
54 30
53.60 
53 30
53.10
75.50
76.25 
77.-
77.50 
48.75 
48.75
49.25
51. — 

8.27 
7.87

168.75
170.75
134.75 
134.25 
120 50 
119 —
59.10 
59 20
51.90
52.80 

3.93 
3.24

175.—
172.50
173.50 
131.—
129.50
131.50
58.50
59.50
50.80 
50 80
50.50
52. — 

270.—
4.81
3.62

17.70
17.60 
13.40 
13 60
32.80
31.70 

5.95

Budapesti
egyenleg

11.72
11.72
11.77
11.77 
16.07 
15.SG
15.78
15.15
35.54 
35.89
36.24 
36.48 
25.05 
25.05
25.18
26.15 

3.93 
3.74

9.81
9.92 
7.84
7.81 
7.—
6.92 

34.37 
34.42
30.18
30.70 
2.30
1.90

10.17
10.03
10.09
7.62
7.53
7.(5

33.82
34.60
29.54 
29.54 
29 36
30.24
15.70 
2.80 
2.10

10.29
10.23
7.79
7.91 

3b.l5 
36.87
3.45

Különbözet
utolsó zárlat­
hoz képest 
osztrák ért.

0.05
0.07
0.05
0.05
0.29
0.17
0.01
0.54
0.11
0.25
0.12

0Í44
0.08
0.05
0.14

0.08
0.10
0.04
0.04
005
0.03
0.23
0.18
0.06

C.62
0.64
0.06
0.11
0.12

— 0.31

— o!l2
-- 0.23
— 0.24
— 0.11 
— 0.06

0.03
0.06
0.12
0.06
0.23
0.11

Berlin, okt. 2. rozs, zab és olaj bágyadt. Búza 
lanyha. Szesz szilárd.

Páris, okt. 2. Búza, és liszt tartós. Olaj emel­
kedik. Időjárás: változó.

R O RÁJSZAT.
*** Reihlen szüretelésl eljárása. Említettük hogy 

Kemény Gábor b. földmivelési miniszter meghívására 
Beichten stuttgárti borvegyész a fővárosba érkezett, hogy 
saját találmányé borerjesztő eljárását bemutassa. Ma d. 
u. 3 órakor Kerkápoly Károly egyetemi tanár budai 
szőlejében megtörtént a gyakorlati bemutatás. A kísérle­
ten jelen voltak : Tisza Kálmán, Szapáry Gyula gr. 
és Kemény Gábor b. miniszterek, Korizmics
László, Oönczy Pál, Miklós Gyula, Máday 
Izidor, Tisza István, Liebermann tr. Pillitz, 
tr. Fekete Pál, Koricsánszky tanárok és Kremer 
főpinczemester. — Itt Beichten gépeivel megmu­
tatta a must kezelésének gyakorlati eljárását, melynek 
czélja állandó nem zavaródó jó bor és mellette egy­
szerű utón jó vörös borfestő anyag előállítása. Ezt meg­
előzőleg Pillitz műegyetemi magántanár rövidbe fog­
lalva megismertette az eljárás elméleti és gyakorlati 
menetét. Tudva van, hogy a szőlőfestő anyagat sem
alkohol, I sem ezukros viz, sem pedig a sajtolás ki
nem veszi teljesen a szőlő héjából s a szokásos forralás 
nem távolítja el eléggé a fehérnye-anyagot, mely a must­
ban van. Ellenben forralás által a héjban levő zamat és 
festanyag kiválik, s a gombák, melyek az erjedést később 
a borban is előidézik, elpusztulnak. Reichlen az észlelet 
nyomán indította meg kísérleteit s tudva, hogy a gyü­
mölcsbefőzésnél a gyümölcs zamatja átmegy a lébe, 
elébb forró ezukros vízzel, utóbb forró musttal tett 
kísérletet a szőlőhaj tisztítására illetőleg a zamatanyag 
kivonására, s miután ez sikerült, tokról fokra ha­
ladva , rendszere egészen kerek szabatos eljárássá 
lett. A leszűrt mustot először felforralja, leszűri, azután 
saját találmánya mosó-gépével tisztított szőlőhéjat vet bele 
s újból felvorralván, ezen egyszerű és világos eljárás után 
a hordóba töltött mustot szárított szölohéjjal, melyet 
bele vet, felforralja és kész az állandó bor. A héjjal 
való utolsó forralás nem zavarja fel a bort, nem 
hagy seprőt s a mi csapadéka van, az górcsővel te­
kintve, tiszta borkőjegeczeket tüntet fel. Ezen eljárás 
utján Reichlen az ó-bort is képes felforralni s felmu­
tatott egy palaczkot, melyben a szőlőhéj egy év óta 
tartja lassú forrásban a bort, mely egészen átlátszó tiszta, 
s csak a héjak lassú fel- és leszállása mutatja, hogy moz­
gásban van. Az erjedés azonban nyomban megszűnik, a 
mint onnan a héjat kiveszi. Reichlen módja szerint az ál­
lami vegykisérleti állomáson is történt kísérlet, és ennek 
menetét és eredményét Liebermami tanár adta elő. 
Végül Reichlen előadta azon kísérleteket, melyeket Spa­
nyolországban és Olaszországban tett, s az eljárásával tisz­
tított borokat is megmutatta, melyekből módszerének jeles 
és czélszerii volta kiíünt.Miután Reichlen eljárása a palaczko- 
lásra érett bort szolgáltat, nálunk pedig ezt a termelőknél 
kevés helyen lehet találni: e rendszer általánossá tétele 
nagyon kívánatos, s óhajtandó, tiogy a kormány a felta­
láló titkát megvásárolván, azt borkereskedésünk elősegí­
tése érdekében termelőinkkel megismertesse. A must 
czukorlartalmának mérése alkalmával általános elisme­
résben részesült Pillitz tanár must mérője, mely a 
ezukortartalom mellett a must hőfokát is mutatja, s mely 
inig nálunk majdnem ismeretlen, Francziaországban évek 
óta használatban van.

GAZDASÁGI KÖZLEMÉNYEK.
* Az országos magyar gazdasági egyesületből.

A szesz-adóreformot leghelyesebben tárgyaló műre az 
országos gazdasági egyesület által kitűzött díjhoz a sze­
pesi gazdasági egyesület legújabban 5 darab aranynyal 
Járul. — Az országos gazdasági egyesület Karácsonyi 
Guidó gróf torontálmegyei uradalmának schamplain búzát 
küldött kísérlet véget. A beérkezett jelentés szerint a 
f. év tavaszán a grófi parkban a vetés meg is történt, és 
pedig 18 [hüvelyk sor távolban. A növények fejlődése 
közben a talaj még kétszer meg lett kapálva és a 40 
kéve termés kicsépeltetvén, a buzaszem 79 kiló sulylyal 
birt hectoliterenként. A szemek ugyan szorultak, de ennek 
főleg az érés idejekor beállott rekkenő meleg volt az 
oka. A jövő évtől fogva a kísérletek a szántó-földön fog­
nak eszközöltetni. —- A selyei uradalom leírása, melyet 
az országos gazdasági egyesület tagjai mint legújabb 
könyvilletményt kapnak kézhez, nemsokára meg fog je­
lenni. A díszesen kiállított mü hazánk legrendezettebb 
birtokának egyikével fog bennünket megismertetni s mint 
értesülünk, számos illustratióval lesz ellátva.

* Az Istvéntelki földműves iskola. Szept. 30-án 
tartatott meg az orsz. m. gazd. egzesület Istvántelki föld- 
mives iskoláján a zárvizsga. E vizsgálat eredménye szem- 
beszökőleg kedvezőbb volt, mint az elmúlt évi vizsgálat, 
mi arról tanúskodik, hogy az intézet szervezésében és 
fejlődésében ez évben ismét jelentékeny előmenetelt tett. 
Ez évben már a tanfolyamot bevégzett növendékek negye­
dik raja bocsáttatott ki, és örömmel tapasztalhattuk hogy 
a kikerülő növendékek legnagyobb része gyakorlatilag és 
elméletileg egyaránt igen jó kiképeztetésében részesültek, 
kellemesen konstatáljuk e tapasztalásunkat, mert habár 
föld míves iskoláink országszerte nagyobb számban is. 
Keletkeznek, még is sajnosán kellett észlelnünk azt, 
hogy a földmives iskolákból kikerülő növendékek legna­
gyobb része épen a földmives iskolák legnagyobb részé­
nek gyarló berendezése folytán, nem igen alkalmas 
azon feladatok teljesítésére, melyek reájuk az élet­
ben várnak. S mik e feladatok? 1-ör, hogy a közép­
birtokosok és bérlőknek gazdatisztjeivé; 2-or, hogy na­
gyobb uradalmak munkafelügyelőivé és 3-or, végre, hogy 
öröklött kisbirtokuk szakszerű kezelőivé válhassanak. Az 
első és második irányban a szükséglet óriási s a közép 
birtokosok és bérlők még mindig a legcsekélyebb quali- 
fikáczióval bíró s csak korlátolt tapasztalata ösmeretek- 
kel biró tisztekkel kénytelenek bajlódni s ép oly nagy 
szükségük van az uradalmaknak is a cselédállomány 
műveltségi fokánál magasabban álló, megbízható, értel-

f. 'nes munkafelügyelőkre. Elismerjük, hogy a képzettség 
‘ birtokosainknál a legégetöb szükség, de tekintetbe kell 

vennünk, hogy az mtelligenezia felülről lefelé terjedő s 
ennélfogva a kisbirtokosok igényeinek kielégítéséről csak 
akkor lehetséges igazán szó, ha az áthidaló szükségletek 
már jó részt ki lesznek elégítve. A növendékek 3 évi 
tanfolyama főleg gyakorlati, örvendünk azonban, hogy 
azon idő, mely a gyakorlatra sikeresen nem volt felhasz­
nálható, az elméleti oktatással derekasan használtatott 
fel. Hogy ez lehetséges volt, annak tulajdonítható, hogy 
az intézet tanitó-testülete egy tansegéddel bővíttetett ki. 
Csakis ezáltal volt lehetséges, hogy az első évben Pethő 
György tansegéd az alaptantárgyakat, u. m. gyakorlati 
irálytant, szám- és mértani, természet- és vegytant, állat- 
növény- és ásványtant, kellő terjedelemben adhatta elő! 
A második éves növendékek líválólag a kertészeti okta­
tásban részesültek, s Takács műkertész vezetése alatt ta­
nulták a gyümölcsfa-nevelés és nemesítést és a szölö- 
mívelést. Végül a harmadik évben Pethő Lajos igazeató 
vezetése mellett a gazdasági szaktantárgyakban, úgymint: 
növénytermelés, állattenyésztés, jószágrendezés és gazd! 
számvitel nyertek kiképeztetést. Hogy az intézetnek tan­
eszközül szolgáló gazdasága mily gazdagon szereltetett fel 
az idén, arról a következők tanúskodnak: A tehenészet, 
melynek egy része eddig a Hirsch-féle adományból vásá­
rolt charolaisi kis tenyésztés volt, másik része pedig az 
állam által adományozott allgaui tenyész igásból állott 
ez az idei tenyészállat vásáron az Albrecht-föherczeg 
magyóvári uradalmából vásárolt 4 drb telivér allgaui te­
hén, és a gr. Schönborn munkácsi uradalmábótiVásárolt 
1 drb gyönyörű telivér allgaui bikával szaporittatott. Az 
intézet méhese Dzirdzon-kaptárokkal szereltetett lel. Meg­
bízható oltó gályák nyerhetése végett j anya gyümöl­
csös létesiltetett. Az intézet nagy kiterjedésű eperfa 
gyűjteményének kihasználása czéíjából egyrészt, más­
részt a selyemtermelés okszerű felkarolása végett 
a szegszárdi állami selyemtenyésztési intézetben al­
kalmas egyén képeztetett ki, s nyert ez intézet­
nél állandó alkalmazást. Az Istvántelekböl a gyermek- 
menhely czéljaira kihasított teleken a nagyszerű gyer­
mek menhely már épül, s az ott alkalmazott franczia ker­
tész munkálkodása kedvező kihatással leend az lstvánte- 
lek kertészére is. Az ezen építkezés folytán eleső kerté­
szeti épületek, a gazdasági udvarral összefüggő építkezé­
seket tették szükségessé, s egy uj kertészlak és selyem- 
gubóda, valamint melegház építése már majdnem Lefe­
jeztetett. Nem kevéssé járul az intézet emeléséhez a 
földmivelési miniszter által ugyanott létesített tilokszera- 
kisérleli telep is. Az intézet fejlesztése tehát úgy az orsz. 
magyar gazdasági egyesület, mint a földmivelési minisz­
térium által nem közönséges eszközökkel segittetik elő, 
és bizton remélhetjük, hogy az intézet hivatásának most 
már mindinkább meg fog telelhetni. A növendékek száma 
az elmúlt évben 34 volt, közöttük 12 állami ösztöndíjas.
A kitágított laképíiletek ma már 50 növendék részére 
adnak elegendő helyet. Nagyon ajánljuk közép birtoko­
saink és bérlőinknek ezen intézetet, ha egy vagy két te­
hetséget eláruló gyermeket ez intézetben maguk számára 
kiképezhetnének, nagy előnyére válik gazdaságuknak. |Az 
évi teljes ellátás 150 frt; 3 év alatt a növendékek sok 
szép gyakorlati ösmeretet sajátítanak el, azonban gaz­
dáink legyenek belátók és valamint tisztában vannak azzal, 
hogy a gazdasági intézetek végzett növendékei is még 
hosszabb praxist igényelnek, úgy ne várjanak az innen kike­
rülő növendékektől sem előbb teljes alkalmazhatóságot, 
hanem csak is akkor, ha már valamely mintaszerűen

vitt eazdasáeban pár évi praxist szereztek. Ily módon
£va el az ezen intézetből kikerülő növendékek va­
lóban már egyelőre való szükséget fognak pótolni 
Elismerjük1 hogy az intézet fejlesztése még nem érte el 
telfeT mértékéibe ezen elmondottakból bárki meggyő­
ződhetik, hogy a főszükségletek jórészt fedezve vannak. 
Az orsz m gazd. egyesület mar nem vonhat el hivatás­
om czéljaitól többet ezen intézet fejlesztésére, csakis a 
nmgas koralányon áll, hogy az oly nagy áldozatokkal lé­
tesített beruházások teljesen befejeztessenek Ezen még 
hiányzó beruházások, a taneszközök, melyekben az inté­
zet nagy hiányt szenved; ez is kívánatos volna, hogy az 
intézet úgy is kis területű gazdasagában majdnem 15 
holdat kitevő és alig értékesíthető rétek alagcsuveztesse- 
nek és öntöztessenek, hogy az intézetben a konyhakerte- 
szeti magvak termelésére, a becses gazdasági növények 
termelésére különös gond fordittassek, hogy a sajtkészi- 
tés és tej kezelése kiváló figyelemben részesüljön 
hogy a nemes füdugványok az eddiginél nagyobb 
mérvben létesittessenek, hogy a kosárfonás, meh- 
kaskészités, szerszámfaragás és egyéb hazupar a téli 
időközben alkalmas mesterek által tanittassék. Mind- 
ezen elsorolt igények az ország igényei is, ^leg­
alább számtalanszor és méltán volt hangoztatva s epen 
e földmivelési iskolákon át, azaz növendékeinek kitamtasa 
által nyerhetnek legczélszerübb kielégítést és elterjedést. 
A magas kormány eddigi jóakarata támogatása azon 
reménynyel biztat, hogy az a jövőben sem fog elmaradni 
és ez intézet organizációja rendes befejezésre fog jut­
hatni. Bárki tegyen látogatást ez intézetben, kellemesen 
fogja meglepni a fáradhatlan munka és szorgalomnak 
rövid időn észlelhető gyümölcse. A boldogult emlékezetű 
gróf Károlyi István által e közhasznú czélra nagylelkűen 
átengedett terület, a fövároshozi közelléténél fogva nagyon 
értékes telek, de futóhomok talajánál fogva mezőgazda­
ságilag alig volt valamire használható. Korizmics 
László az orsz. gazd. egyesület alelnüke tervszerű veze­
tésének és gondoskodásának köszönhetjük, hogy e homok­
dombokon most gyönyörű, s a szomszédságtól roppantul 
elütő vegetácziót bitünk, ki a nemes emlékezetű adomá­
nyozó utóda, gróf Károlyi Sándor támogatásával 
az intézetei oda fejlesztette, a hol most áll.

NAPIREND: Október 3-án.
Naptár: Kedd, okt. 3. — Rom. kath.: Kandid. — Prot.: Jai- 

ms. — Görög-orosz: (szept. 21.) Kodrát. -- Zsidó: (tizri 20.) 
Ábiás. — Nap kél 6 ó. 5 p., nyug. 5 ó. 33 p. — Hold kél 10 ó. 
14 p. este, nyug. .59 p. d. u. — Jupiter a hold mellett van s 
az éj második felében az ég disze.

Pénzügyminiszter fogad d. u. 3—4.
Morvát miniszter fogad d. e. 10-töl d, u. 2 óráig.
Magyar jogászok X. nagygyűlése d. e. 10 órakor az I. és 

III. szakosztály, délután a II. és IV. szakosztály.
A budapesti kereskedelmi és iparkamara enquet ülése 

d. u. 4 órakor.
A? orsz. dij nők egyleti műkedvelő és dalkör színi elő­

adással és hangversenynyel egybekapcsolt jótékonyczélu táncz- 
estélye este 7 órakor a budai «Fáczán«-nál.

Egyetemi növény kert (üllöi-uton) d. e. 8—12, d. u. 2—7-ig, 
mm télen 2—4-ig.
Üvegfestészeti kiállítás Kratzmann Ede műtermében (a 

füvészkert mellett) egész nap látható dij nélkül.
Múzeumban: régiségtár d. e. 9-töl d. u. 1-ig.
Akadémiai könyvtár d. u. 3—7-ig.
Egyetemi könyvtár d. u. 3—7-ig.
Mnzenmi könyvtár d. e. 9-töl d. u. 1-ig.
Krembser lovardája az alkotmány-utezában este i8 órakor, 
Margitszigetre hajó indul minden órában.
Császárfürdőbe hajó indul minden órában.
Állatkert nyitva van egész nap.

Kivonatba hiv. lap okt. 1-ső számából.
Árverések a fővárosban. Forstner János 482 írtra 

becs. ingat], okt. 25 (I—III). Somogyi Pál 429 írtra be­
csült ingóságai okt. 12 (üllöi-ut 4).

Árverések a vidéken. Kostyál Lajos 1879 frtra be­
csült ingat), decz. 30 Hubina (Nyitra). Udvarnoky Zoltán 
10,151 frtra becs. ingatl. decz. 29 Szász (Somorja). 
Szalai Pál Zsuzsanna 550 frtra becs. ingatl. novemb. 25 
Monor (pestvidéki tvszék). George Zachiu 459 frtra becs. 
ingatl. decz. 29 Reusor (Fogaras). Auszterlitz Márk 4580 
frtra becs. ingatl. okt. 18 Raád (Pécs). Csontos István 
516 frtra becs. ingatl. nov. 24 Úri (pestvidéki tvszék). 
Csányi János 34,131 frtra becs. ingatl. decz. 10 0-Fut- 
tak (Újvidék).

Csödhirdetmények. Szabó Bálint debreczeni lakos 
ellen, bej. okt. 21. Csődbiztos: Cseresnyés Sándor tör­
vényszéki biró, tömeggondnok: Ember István ügyvéd.

Pályázatok. A fővárosi m. kir. pénzügyigazgatóság­
nál 111. oszt. ellenőri, — a budapesti m. kir. országos té­
bolydában másodorvosi, — a fehértemplomi kir. törvény­
széknél irnoki, — a nagyváradi tankerület kir. főigazga­
tóságánál irnoki, — a beszterczebányai m. kir. pénzügy- 
igazgatóságnál III. oszt. szám tiszti, — a pozsonyi ni. kir. 
pénzügyigazgatóságnál számgyakornoki, — a temesvár 
m. kir. pénzügyigazgatóságnál II. oszt. fogalmazói. — 
Mosonmegye területén több adóvégrehajtói, — Szendrö- 
Ládon (Borsodmegye) postamesteri, — a balassa-gyar- 
mati adóhivatalnál III. oszt. ellenőri, — Ülmaukán (Zó­
lyomra.), Bánhorváton (Borsodra.), Ivánfalun (Turóczm.), 
Nemes-Déden (Somogym.), Urai-Ujfalun (Vasm.) posta- 
mesteri, — a soproni postaigazgatóságnál két postatiszti, 
— a stomfai egyesitett posta- és távirdahivatalnál posta- 
mesteri, — a debreczeni kir. pénzügyigazgatóságnáí adó* 
tárnoki, — a kisújszállási kir. adóhivatalnál III.” osztályú 
számtiszti, — a fiumei kir. fövámhivatalnál II. oszt. vám­
tiszti, — a munkácsi kir. járásbíróságnál dijnoki, — a 
nyitrai kir. törvényszéknél aljegyzői állomásokra.

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos
Csávolszky Lajos.
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Masics A. tanár Zimony.
Gál E. technikus Maros-Hlye. 
Zuckermann B. gyáros Prága. 
Niederleitner K. keresk. Passau. 
Win heim K. kereskedő Bécs. 
Joseph F. kereskedő Bécs. 
Sohner R. kereskedő Bécs. 
Seeligmann E. kereskedő Bécs. 
Schuller F. kereskedő Bécs. 
Vaschik J. kereskedő Bécs.
Kuhn M. kereskedő Miskolcz. 
Körner J. kdö Gyulafehérvár. 
Baruch A. kdö Gyulafehérvár.

István föhg. szálloda.
Lamm A. földb. Puszta-Fekete. 
Marinkics M. trvszéki eln.Szeged. 
Dr. Magyar J. ügyvéd Szeged. 
Georgevics G. trvki biró Szeged. 
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Szomjas J. földbirtokos Csanád. 
Kováts M. trvszéki biró Sopron. 
Szőllösy Gy. ügyv. N.-Szombat. 
Gergelyi F. gépész Ungv&r. 
Lányi M. bizományos Esztergom. 
Steuer Gy. bizományos Szeged. 
Schlesinger B. utazó Brünn. 
Unger J. gazdatiszt Szolnok. 
Bátorkezy B. orvos Turkeve. 
Nemes S. főkapitány Turkeve. 
Taub L. vállalkozó Munkács.

Paris szálloda.
Koller M. magánzó Bécs.
Wirth C. hivatalnok Bécs. 
Müller F. szinész Bécs.
Grasgrün S. kereskedő Bécs. 
Lobstein S. kereskedő Bécs. 
Fried M. kereskedő Trencsén. 
Roth F. kereskedő Brassó. 
Panyai S. keresk. Reichenberg. 
Keller L. kereskedő Kecskemét. 
Erdélyi A. kereskedő Arad. 
Kramer F. kdö Jägerndorf. 
Mittelmann A. kdö A.-Kubin. 
Schwarz S. kereskedő Kassa. 
Geiger J. bérlő Ajnácskö. 
Schulhof G. gazdász P.-Páka. 
Haitenfeld G. gépész Eibingen.

Tigris szálloda.
Aczél S. (ügyvéd K.-Szt-Miklós. 
Binet A. ügyvédjei. Temesvár. 
Neuhaus J. magánzó É.-Ujvár. 
Deutsch V. magánzó Arad.
Deák J. magánzó Szeged.
Frankl S. magánzó Béss. 
Michniczky S. fametszö Bécs. 
Anyós S. kovácsmester Pécs. 
Re.chnitz F. kereskedő Pápa. 
Sohst A. kereskedő Hamburg.

Elhaltak Budapesten 18S2. okt. 1.
Novák Vilmos -28 é. lakatos VIII, k. Hunyady-u. 35. tüdővész. 
Kocsis Mária 2-2 é. cseléd VI. k. sziv-u. 14. hagymáz.
.'chwarcz Mór 4 é. gépész fia VII. k. dob-u. 22. kanyaró.
Bauer Ferencz 50 é. portás IX. k. soroksári u. sütök malma tüdövész. 
Sager Róza 2 é. majoros leánya IX. k. Vendel-u. 12. agylob. 
Winkler József 3 é. napsz. tia X. k. Kalenda-ház tüdövész.
Din Adel * »■. nap«? h-ánya I. k. felsöhegy-n. *4. ránggürcs.

EGYETÉRTÉS, KEDD, OKTÓBER 3.
Krausz Teréz 2 é. napsz. leánya III. k. rakpart 10S. aszkór. 
Mischák József 52 é. czipész II. k. szalag-u. 3. bright-kór. 
rencz Borbála 29 é. szabó neje I. k. orsz. tébolyda hashártyalob. 
Wimmer K. 19 é. pénztárnoknö IV. k. vámház-körot 12. tüdővész.

NYILT-TER.
NYILATKOZAT.

A Vészi József és Salamon Ödön urak között felmerült 
becsületbeli ügy a mai napon előttünk lovagias utón elin-
téztetett.

Budapest, 1882. okt. 2-án.
Hentaller Lajos s k.
Brü 1 Mór s. k.
Vészi József úr részéről.

4908

pacséri Kanovics Géza s. k. 
Merkler Andor s. k.
Salamon Ödön úr részéről.

FKLISZ és KOM első budapesti zálogkölcsön-intézete
t—10000 írtig terjedő előlegeket ád ruhanemüekre, áruk és éksze­
rekre leszállított kamatláb szerint. Eszközöl továbbá zálogjegyek 
kiváltásét a kir. zálogházból valamint letéti jegyek bank- es taka- 
rékpénztárakból, esetleg magasabb kölcsönadás végett. 4847
li.TT.i.flf- A. Bejárat a kapu alatt is.Újvilág- és rostély-nteza sarkán.

A háziurak figyelmébe.
Az első budapesti házmesterek egyletének van szeren­

cséje a nagyérdemű háztulajdonos uraknak szives tudomá­
sára juttatni, miszerint ő, az üresedésbe jövő házmesteri 
állásokat díjtalanul betölti, melynek eszközölhetésére nézve 
(váczi-utcza 13. sz. a. helyiségében) minden szakmába 
vágó iparosokkal rendelkezik.

Miután sokszor sajnosán kelle tapasztalni, hogy a ház- 
tulajdonos úrak házmesteri állásaikat többnyire szerzők 
(közvetítők) közbenjárásaival szokták betölteni, kik csakis 
saját érdeköket tartván szem előtt: az alkalmas, vágj' nem 
alkalmas egyénekre való tekintet nélkül a legtöbbet fizető 
ke szokták alkalmazásba juttatni sőt többet mondva az 
illető álláskeresőket végkép kizsarolni. — Hogy tehát 
ezen visszaélésnek eleje vétethessék, felkérjük a nagyér­
demű háztulajdonos urakat, miszerint egyletünket humánus 
intentiójában támogatni Illetve szegény felebarátinkat a 
szédelgés szomorú következményeitől megvéve, az egyle­
tünk általi ajánlottakból házmesterségre felvenni kegyes­
kedjenek. 4885

Az Apollo szappan 
Az Apollo gyertya5 “L,™

drágább mától fogva.
Az Apollo-gyertya és szappan főraktár: 4906

HERZ ARMIN-nál, V. Béla-utcza 2. szám.

SZÍNHAZAK ÉS MULATSÁGOK.
NEMZETI SZÍNHÁZ.

Budapest, okt. 3-án.
ö császári és apostoli királyi 
fölsége első Ferencz József, di­
csőségesen uralkodó királyunk 
nevenapjának előestéjén, a né­
zőtér teljes, ünnepélyes kivilá­

gítása mellett:

TYEFISTOFELES.
Dalmű 4 felv. prológus- és epi­
lógussal. Szövegét és zenéjét 
irta Boito Arrigo: fordította 

Radó Antal.

Személyek:
Mefistofeles
Faust
Margit
Márta
Wagner
Heléna
Pantalis
Nereus

Ney
Perotti Gy. 
Bartolucci 
Saxlehner E. 
Dalnoky 
Spányi J. 
Doppler J. 
Kiss D.

Kezdete 7 órakor. 

Holnap, október 4-én.

Uj betanulással:

ESSEX GRÓF.
Szomorujáték 5 felv. Irta Leube 
Henrik. Fordította Szigligeti.

NÉPSZÍNHÁZ.
Budapest, okt. 3-án. 

BLAHA L. assz. mint vendég.
Marcsaés Mariska.
Eredeti népszínmű dalokkal 3 

felv. Irta Szigeti József. 
Személyek:

Gróf Andai Szabó 
Dorogi Ditrói
Létei András Horváth 
Marosa Blaha L. assz.
Mariska Nagy Ibolyka
Laczi Eőry
Csetneki Tihanyi
Ödön Vidor
Trilla Kassai
Fáni Latabárnó
Gyuri Újvári
Panni Vidoraé
Selymes! V. Kovács
Bökösdi Baranyai
Kaszabosi Hatvani
Lőcs Marton
Tanító Sánta
Uradalmi tiszt Kolozsvári 
Biró Izsó
Egy kis leány Vasvári I. 

Kezdete 7 órakor.
Holnap, október 4-én.

OLIVE TTE
lakodalma.

Operette 3 felv. Irta H. Chivot 
és A. Duru. Fordította Ewa La­
jos. Zenéjét szerzetté Edmund 

Audran.

EBEMBSER ÁGOSTON LOVáBDÁJA
a váczi körút és alkotmány-nteza sarkán.

Ma, kedden, október hó 3-án. Este 7 órakor:

ni
BelUni testvér ele herjedibjátszókjiitalináiiL

28^' Bővebbet a hirdetések és falragaszok,

VÍZÁLLÁS 1882. október 2.

Névszerint
Méter

Változik Névszerint
Méter

ö 0 Változik
fölött 1 alatt fölöttialatt

Dana TiszaPozsony __ 2.84 — áradó M.-Sziget—_ 1.21 __
Komárom__ 2.72 — áradó Beregszász, __
Budapest__ 2.96 — apadó Sárospatak,Mohács __ 4.28 áradó Szatmár _ _
Vukovár ___ — — — Tokaj, ___ 3.19 áradóÚjvidék __ 4.79 — apadó Szolnok 1.80 áradóPancsova__ 2.94 — apadó Szeged __ 1.70Orsóvá. __ 3.36 áradó Körös

Dráva B.-Gyula,__
Barcs __ __
Eszék __ __ —

— Maros
Arad,, ___

Száva BógaSziszek __ 7.02 Temesvár _ 0.62 — áradó

IDŐJÁRÁS október 2. reggel 7 órakor.
Áttekintése* a mai időjárásnak:

Európában: A nagy légnyomás (766—767) az Osztrák-Magyar 
birodalomban, a depresszió (757—759) a kontinens keleti részében 
van. — Gyenge szelekkel az idő részben derült, részben változó 
helyi esőkkel. A hőmérséklet nyugaton nagyobb, keleten ki­
sebb lett..

HMánkban: Többnyire északnyugati és északias, gyenge szelek 
mellett a hőmérséklet kisebb; a légnyomás keleten nagyobb lett. 
Az idő általában hűvös, változó; nyugaton félbeszakított deriilés-

" A múlt hó 29-ikén előre jelzett 
zudik, s jövőre derülő jelleget

sei; keleten helyenkint esővel, 
hűvös idő változó jellegével v 
öltve csendes, melegebb, szárazabb lesz.

Kilátás a jövő időre :
Hálánkban: Általában csendes, kissé melegebb, közepes derült 

időt várhatni. 1

Az időjelző-intézet távirati jelentése.

Állomások
Lég- 

nyomás 
mfm700 +

Szél
iránya és
(1—12)

A hő­
mérséklet

fokban
dék”á. Felhő­

zet

Arad—  
Besztercze - ..

— NY 1 T 9.1 1 »
Beszterczebány __ 64.2 E 1 -4- 6.4 1
Budapest ... ___ 6r,.o 4- 7.5 Q
Csáktornya __ 64.7 EK 1 + 11.6 3De1- -eczen __ 64.7 EK 1 + 11.0Eg-:r__ __ __ __
Eszék.

65.4 EK 2 + 8.3 - 3
Fiume __________
Késmárk __ ___

64.8 K 1 + 13.5 - 3
Keszthely ___ __
Kolozsvár ___

66.2
66.7

ENY
NY

2 +
4-

1Ó.8
96

20 O
Maevar-Ovár __ ... 66.-2 -j- 6 2
Mármaros-Sziget 63.4 ENY 1 4- 6.3 9
NagyEnyed __ 63.9 EK 1

1
4- 9.5 (5Nagy-Szeben 62.9 ENY 8 9 4Nagyvárad __ __ 63.7 + 9.0 $

Orsóvá______
Pancsova, ___ _

63 1 
64.6 ENY 0

-f
4-

9.4
8. fi - 0

Selmeczbánya__
Sopron ... _

67.0 D 4 + 5.8 - 0
Szatmár-Németi_. 61.6 E 1 4- 9 2Szeged G4.9 NY 1 12.0 1
Sepsi-Szt-György — NY X 9.3 •Szolnok .. _ __ __
Temesvár

64.5
66.0

E
ENY

2
1 +

4-
S.6
9.0

— 0
Trencsén _ __ __
Ungvár _ __ __

64,4
62.8

&
ENY 1

+
+

7.0
9.8

— OeZágráb__ ___ __ 65.4 EK 1 4- 12.4 r}Bécs __ __
Bregenz __ __

66.4
65.6

e
©>

+4-
7.8

10.0 2
0
sLesma _ __ __ 64.8 EK 1 4- 16.1 GPola . __ __ __

Prága...
64.6
66.1

K 1 +
+

12.5
10.6

1 
1

9
»

Jelek magyarázata:
<5 = i felhős; 3 = 4 felhős; 
-X-=hóeső; ▲=jég;== =

© » szélcsend; Q = tiszta, derült; 
3 = ? felhős; $= borult; eső- 
köd; oo=göz; £^= zivatar, villám.

A budapesti áru- és értéktőzsde hivatalos árjegyzései október 2.

Faj Irányzat

bánsági búza-.- uj 
tiszavidéki —- «
pestvidéki ___«
iehermegyei __ e
bácskai ... ___ «
m. ószakk. e

csendes

Minős égi s ú 1 hektoliterenkint
78 Mg 79 80 fy

10 o
írttól írtig I írttól | frtig | írttól | írtig | írttól | írtig

81J&_____________________________
k i 1 o ff r a mmnak ára

k!g

8.90 
9.15 
9.15 
9.15 
9.05 
8.55 I

8.95
9.-20
9.20
9.-20
S.10
8.65

9.—
9.30
9.30
9.30
9.15
8.70

9.05
9.35
9.35
9.35
9.20
8.75

9.10
9.40
9.40
9.40
9.25
8.80

Gabona
ó

vagy
Uj

Faj Irányzat
Minőségű

súly hekto­
literenként

100 kilogramm ára
frt kr. frt kr.

-tói -ig
rozs - __________ uj lanvha 70—72 6 80 7

6 I
10

árpa_,_ __ __ takarmány szilárd 60—62 6 10 6 35
« _ egetni való — 62—64 6 90 7 60
« 1 sörfőzdéi szilárd 64—66 8 10 9 10

zab.. — __ « — lanyha 37—40 5 90 6 20
) Ó bánsági lanyha 75 7 80 7 90tengeri ___ __ l« másnemű « 73 7 70 7 75

köles ___ ... ó — • nélkül — —
kaposzta-repeze. I j — « — — — — —
bánsági repeze — — — —

9.15
9.45
9.45
9.45
9.30
8.85

ÉRTÉKPAPÍROK .UTOLSO ARKELET

ÁLLAMADÓSSÁG.

Magyar királyi aranyjáradék adómentes ___ __6%
Magyar királyi aranyjáradék adómentes ___ __ __ 4° o
Magyar papirjáradék adómentes__ __ __ __5° o
Magyar vasúti kölcsön á 120 frt o. ért. (300 frank). __5° o
Magyar vasúti kölcsön 120 frt egyes darabokban __ 5°/o
Gömöri államvasuti záloglevelek.___ ___ 5%
Magyar 1869. keleti vasút állam-kötv. (elsöbbs.) adóm. 5°/b 
Magyar 1873. keleti vasút arany v.ezüst.b. (elsöbbs.)adóm. 5° o
Magyar 1876. keleti vasút állam-kötvény aranyban __5°yo
Magyar királyi nyeremény-kölcsön 100 frt. __ __
Magyar királyi nyeremeny-kölcsön 50 frt ___ __ __
Tiszai és szegedi kölcsön... __ __ __ 4°'o
1871-iki magyar állam-kölcsön-kötvény font sterlingben 5°,'o 
1^73-iki magyar állam-kölcsön-kötvény font sterlingben 5‘Vo
Magyar löldtehermentesitési kötvények___ _ . 5° o
Magyar földtehermentesitési kötvények 1867. záradékkal 5°/o 
Magyar földtehermentesitési kötvények temesi ___ 5%
Magyar földtehermentesitesi kötvények 1867. záradékkal 5°/o 
Magyar földtehermentesitési kötvények horvátországi 5%

119.10
87.80
86.95

134.75
134.75 j
90.251

109.75 
94.75

117.50
116.50
109.50

9S.25 
97.75 
98.— , 
97.50

119.40
88.—
87.20

135.-25
135.25

91.-
110.2;
95.—

118.-
117.50
110.-

99.—
98.—
98.50
98.—

9.25
9.50
9.50
9.50
9.35
8.90

írttól ; írtig

Gabona

búza__

tengeri _____
zab __ __

repeze káposzta _ 
« bánsági, __

írtig írtig írttól I írtig

Irányzat

csendes

Határidő

tavaszra
őszre
julius—aug.-ra 1882. 
máj.—júniusra 1883. 
tavaszra 
őszre
aug.—szeptemberre 
julius—augusztusra

100 kilogramm ára

frt : kr.

ÉRTÉKPAPÍROK

Magyar földtehermentesitési kötvények erdélyi _ __ __ 5%
Magyar országos jelzálog úrbéri váltság kötvény (100 frt)__5Vo
Királyi horv.-sztavon jelzálog föidváltsági kötvény (100 írt)
Szőlödézsmaváltsági kötvény (100 frt)  ...   50/„
Magyar királyi kamatozó kincstári utalvány 6 hóra (100 frt)

Egyesített államadósság papírban _       __ __50/0
Egyesített államadósság ezüst kamat január—julius. __ 5«/o
Egyesített államadósság ezüst kamat ápril—október ... __5%
Osztrák aranyjáradék 40/0 kamat- __ __ __ __ 40/0
Osztrák papirjáradék, adómentes . ... ___ ...  " 50/„
Osztrák államadósság, kisorsolással 1854-iki ä 250 frt p.p. . 40/0
Osztrák államadósság, kisorsolással 1860-iki ä 500 frt 0. é. 50/0
Osztrák államadósság, kisorsolással 1860-iki ä 100 frt 0. é. .. 5Vo
Osztrák államadósság, kisorsolással 1864-iki á 100 frt 0. é.
Osztrák államadósság, kisorsolással 1864-iki á 50 frt 0. é...

Pest város kölcsöne 1870-böI __ __ __ __ __ __ go/o
Pest város kölcsöne tS71-ből._ __ __ __ "__""__6°/o
Budapest főváros 1880-iki kölcsöne .. __ __ 5»/0

CTOLSO ARKELET

98.—
93.501

97.75

Szerbiai nyeremény-kölcsön 100 frank.. __ __ __ __30/0

76.75 
77.30 
77.30 
95.50
92.75

120.50
130.50
134.50
169.50 
168.-

104.—
104.-
97.75

34.50

98.50
94.-

98.25

78.-
77.60
77.60
96.—
93.25 

121.-
131.50 
135.—
170.50 
170.-

104.25
104.25
98.25

35.50

OSZTAL.
1881-re

17.50 
3S.30 
13 — 
45.— 
7—

222.-

80.-

50.-

16.-

FRANKEIN-TARSTJEAT KÖNYVNYOMDÁJA
ÉRTÉKPAPÍROK i _UTOLSO^ÁRKELET

RÉSZVÉNYEK. 
a) Bankok.

i2. Ált. magyar municipalis hitelint.
Angol-osztrák bank ___ __ ___
Budapesti bankegyes.-részv.-társ. 
Franco-magy. bank felszámolása.
Horvát leszámítoló bank__ __

12.— Iparbank, budapesti __ __
Központiipartársulati hitelintézet

21-—• Magyar Általános Hitelbank __
27í frk Magyai*jelzálog-hitelbank __

9.50 Magy. jelzáloghitelb.II. kib. id.e. 
Magyar leszám. és pénzváltóbank 
Magyar országos bank részv.-társ.
Osztrák hitelintézet ___ __ __
Osztrák-magyar bank__ __
I. magyar iparbank__ __
Pesti magyar kereskedelmi bank
Sziszeki hitelbank __ __ __
e Unió a bank__ __ __ __

b ) Biztositó társulatok.
Bécsi biztositó társaság ___ __
Bécsi élet-és járadék-biztos, társ
Első magyar ált. biztositó társ__
Fonciére pesti biztosító intézet,,, 
Magyar-franczia biztos, társaság 
Pannónia viszontbiztosító társ._„

c ) Gőzmalmok.
Concordia gőzmalom,. ... ... 500
Első budapesti, __ __ __ 500
Erzsébet malom _ __ __ 200
Hengermalom _ __ __ __ 500
Lujza., .............    -160
Molnárok és sütők __   200
Pannónia __      jOOO
Viktória,. — — ______   300

d) Közlekedési vállalatok.
« Adria»magy .tenger i hajózási részv.-t.
Alföld-fiumei ___ __ __
Báttaszék-dombovári __ __
Déli vasút __ __ __ __ __w
Éjszak-keleti vasút,,. __ __
Erdélyi vasút ___ ___ __ __
Györ-sopron-ebenfurti vasút __
Kassa-odeibergi vasul __
Magyar-galicziai vasút__ __
M.nyug.v.(székesf.-györ-grácziv.)
Osztrák állam vasút__ __ __
Pécs-barcsi vasút ___ ... __
Tiszavidéki vasút __ _

BEFIZ.
FRT
200
120
100
200
200
100
80

200
200
100
100
100
160
300
150
500
100
100

200
200

1000

50
300

pénz : Áru

202.—
187.—
112.75

54.—

305.25

123.50
104.50

318J0
827.—
188.50.
580.

270.—
325.—

3650.—
46.—

1125.-

210 — 
128.— 
113.25

55.-

305.75

124.50 
105.—

31840
832.—
189.50 
582.-

OSZTAL. 
1881-rc í ÉRTÉKPAPÍROK ptolso írkelet

4.-
33.-
300-
35.-
30.-

560

549.—
1270.—
221.50
560.—
250.—
353.—

1150.—
438.—

275.—
328.—

3700.—
46.50

1160.-

551.. 
1280.— 
222.50 
580.— 
251. 
354.— 

1160. 
440.

200 173.— 174.-
200 169.— 170 —
200 144.50 145.—
200 163.50 164.—
200 164.— 164.50
200 — _____
200 148.— 149—
200 163.50 164.50
200 167.— 168.—
200 348__ 348.50
200 226.— 228—
200 248.25 248.75

35-
30.-

20.-

6EFIZ.

Osztrák dunagözhajózási társaság 500
Pesti közúti vaspálya —_ __ 200
Pesti közúti vaspálya élv. jegy.__

ej Takarékpénztárak.
Budapest III. kerületi- __   50
Czeglédi__ ....     100
Országos központi __   300
Pesti első hazai __   1000
Egyesült Budapest fővárosi- __ 200
Magyar ált. takarékp. részv.-tár. 100 
Pakracz-daruvár-kutinjai.... __ 60

f) Különféle vállalatok.
Alagút- — — — — __ 105
Általános ipar-részvény-társulat 100 
Általános waggon-kölcsönzötárs. 80 
Franklin-Társulat könyvnyomda 150 
Ganz és társa vasöntöde s gépgy. 400 
Gschwindt-féle szeszgyár. „ — 200 
Gyapjumosó és bizt. első magyar 200
Kereskedelmi testület épülete__ 210
Könyvnyomda «Athenaeumi _ 200
Pesti könyvny. részvény-társaság 500 
Kőszén- és téglagyár (Dräsche) 130
Pesti épitö-társaság ___ __ __ 85
Rimamurány-salgótarjáni vasmű 100 
Salgó-tarjáni köszénbánya - ___ 100 
Schlick-féle vasöntöde s gépgyár 200 
Schlick-félevasönt.sgépgy.II.kib.
Serfőzde első magyar _ __ __ 400
Sertéshizlaló-— „„ ______ 200
Sóskúti kőbánya. __ __ 200
Spodium és csontlisztgyár __ 200
Szálloda részvény-társaság. __ 200
Tégla- és mészégető, újlaki__ 200
Téglagyár, kőbányai __ __   160

ZÁLOGLEVELEK.
Magy.földhitelintézet papirérték 51% 
Magy.földhitelintézetpapirérték 5 °/o 
Magy.földhitelintézetpapirérték 4)%, 
Magy.földhitelint. arany v. ezüst 5 %
Magyar jelzálogbank, _ __ 5J%
Magyar jelzálogbank — —. 5 o/0
Kisbirtokosok orsz. földhitelint. 5i<>/0 
Osztrák-magyar bank osztr. ért. 5 o/0 
Osztrák-magyar bank osztr. ért. 4jc 0 
Osztrák-magyar bank osztr. ért. 4"o/0 
Pesti magyar kereskedelmi bank 6 o 0 
Pesti magyar kereskedelmi bank 5jo|0 
Pestimagyarkereskedelmibank 5 o/o 
«Albina» takarék-és hitelintézet 6 o/0

51.—

535, 
4800.— 

53S.

114.-

154.— 
690, 
40U.—

558.— 
800.- 
162.50

106.—
267.—

101.50 
100.—
94.25 

119.- 
101-
98.25 

100.— 
100.40 
100.10
95.—

101.50
101.50
99.—
99.50

53.-

4825.-
540.-

115.-

156 — 
692.— 
405. -

562.-

163 —

127Í75
116,
229,

107.
268.—

102.25
100.50
94.75

119.50 
102.-
98.75 

101.— 
100.65 
100.35
95.30 

102, 
102 —

99.50 
100.-

ertékpapírok UTOLSÓ ÁRKEL

UMMI ÉS HALHOLYAG
valódi franczia 1 írttól 5 írtig tuczatonkint, valódian csakis

Hatschek Emilnél
i Budapest, Deák Ferencz-u. 15. — Megrendelések pontosan és 

titoktartás mellett, utánvét mellett teljesittetnek. „

Arlejtési hirdetmény.
Szolnok ás P. -Szanda közötti 4090 folyó méter széles tiszai 

ártérben egy állandó közlekedési at létesítése a magas m kir.
ki'.ziekeué.-i miuisteriumnak folyó évi 212őt számú intézkedésével 
hehii-ijhagvaiván. a foganatosítás Jász-Nagykun-Szolnok megye közön- 
ségéB-k í. évi május hó 16-án tartott közgyűléséből 835 sz. a. hozott 
hatan.za:a értelmében eszközöltetni fog.

Az eivirányzntt munkák következők: 
a) lttOÓCO m. 18 cmt útpálya kövezés, trachyt, vagy bazalt 

kövekből.
b -400 köbméter aprózott gyöngyösi patakkő fedanyagnak — 

rendelíezrs szerint beágyazva, vagy készletképen az ut mentén fel-
halmazva

i 1510 db 1 60 i'tmr hosszú 
65 dmn földbe ásandó tömbbel.

tört

RÉTBY ÉS TÁRSA

Arar.y áruk :
Hölgyeknek való aranygyűrű 3 
Tömör eljegyzési aranygyűrű — 6 
Arany gyémántgyűrű ... 10

• fülbevaló................ .. — 18
8 pár ezüst csemege evőszer _ 9

12 « * 17
6 « « nagy evőszer _ 16

1-2 ■ « • „30
Az ezüst evőszer a kir. fémjelző hi­
vatal által jelezve van s finom tok­

ban küldetik:
Órák :

iFIztlgt hengeróra kristályüveggel 9

20 év óta fennálló arany-ék­
szerek és órák raktára

Budapesten, király-uteza 6. szám alatt.
Kötelezzük magunkat a nálunk vásárolt tárgyakért, ha 
azok nem l ennének tetszés szerintiek vagy az értéknek 

nem felelnének meg, a pénzt visszaszolgáltatni.
Ezüst horgonyóra kettős fedéllel 15 
Ezüst remontoir kristályüveggel 14 
Ezüst remontoir kettős fedéllel 18 
Ezüst remontoir kettős fedéllel

horgonyra................ .. „ ... 20
Arany hölgy-óra kristályüveggel 18 
Arany hölgy-óra kettős fedéllel 25 
Arany remontoir hölgy-óra ... 30
Arany remont: hölgy-óra kettős

fedéllel........................................ .. 35
Arany úri reraontoir-óra kettős

fedéllel „. .................. „ 50
Nem tetsző visszafogadtatik. Jót­
állás 3 évre. Ingó-órák 14 forinttól 
80_ írtig. Képes árjegyzék ingyen

züs thorgonvóra kristályüveggel 12 4150 szolgáltatik.

értesítés.
Van szerencsém újonnan berendezett üzletemet tekintetes 

Craságod nagybecsű jóindulatába ajánlani. Főtörekvése.',•: 
..~i I ,, .. r leend, hogy minden igényeket kielégítsek: minthogy már

is cmt, tolgv ker.k eto, iar -Ott ^Jetemet Xagy-Zomborban több évek során át folytattam s 
, Q,r, . . . ... ... , ... ez idő alatt úgy a bel- mint külföldi legnagyobb gyárakkal

: .í r 14Ó-™,tr,15 ct™ir vasta- tort koagymt, a töltés iíau.611ottaln összeköttetésben, ennek folytán bilíosithatom, hogy 
Irta w alkalmazand» ...... . , . . a nálam megrendelt munkák a legújabb és legszebb kivitei-

.. f/ .T4 “VF:,-,° ctmr vaStaS reZSU k0TeZeS’ trachyt. vagy ;ben. tisztességes árakon, a legjobb anyagból készíttetnek.
da.a...-,1 g,.:,u".-an kiekehe. ....... .. Raktáron mindig készletben vannak: mindennemű lóuer-
l*m munkak birtesrtasap zart ajanlati verseny-targyalas;szersz4inok, szabályrendelet szerinti tiszti egyen lovagló
: ? tar"d"rn. iellnvatnak valhlk..« szándékozok, miszerint 50 kros es2közök- ol » ek| tov4bb4 lovagló kantárok, 
L- )-zpv, ellátott ajánlataikat, melyekben a szamtetelek írásban és keagyelMljak> „yereg-kevederek, nyereg és lótakarók, 

.tűnte ve legyvneE. folyo évi október h-lo-en déli 12 óráig hámkápa alá Taló izzasztók_ száncsöngettyük, istálló 
. LC-x.irykah-NZolnok megye alispam hivatá shoz nyújtsak be kötőfék, lótisztitó-keztyük, ló- és koesikefók, őzbőrök

,..e..bo beérkezett vagy szabályellenesen kiállított ajánlatok figyel- |8ZÍvacsok, lóvakarók, mindennemű czinezett és aczél- 
--n h.i hagyatnak zabiák, kengyelvasak, mindennemű sarkantyúk. Továbbá

A zahalyszerulee bepecsételt ajánlatban világosan kifejezendő, hogy;jnker ég lvhajtott ostorok, lovagló veszszők, eb s 
az illet-, az .iltalánes és részletes teltételeket, valamin a munka Yf»-inger korbácsok, szájkosarak, kntya-nyakkötők, eb 
:r. ea: h-ly-zm-t teljesen ismén; biztosítékul akar ovadekképes „slaórok ég szerszámok. Továbbá úri és női bőröndök,
papírokban oOOO frttozsde, érték va^ készpénz, illetve amegye pdnz-Lg, táskák és övék, ntazó-, kézi-, pincér és iskolai 
T.n a,tai kiállít»« Metiveveny melléklendőmely ovadek a szerződés t4sk4k. valamint tárcák. Vadász-, fegyver-, revolver- 
megkötésekor a val alati összeg lO/o-jara lesz kiegészítendő —Áz 4g 
ajánlatok úgy egye-, mint összes munkanemekre is benyújthatók, az 
egyes árak. ngv főösszegek szóval és Írásban kiteendök. — A tölté;

ÍGÉRVÉNYEK
37.-os földhitel záloglevelek

darabja 1 frt. és 50 kr. bélyegdij.
Főnyeremény 50,000 frt

______________Húzás október 15-én.

Trieszti kiállítási sorsjegy
50 kr. — 50 kr.

______Főnyeremény 50,000 frt._____

Esedékes tűrök sorsj.-szelv. vétele.
Rl/ílfiO'íili mindenféle értékpapírokra, sorsjegyekre
LlVlt/§ Vlk részvényekre legnagyobb árfolyam szerint
SCHREIBER G. E. bank- és váltóliázában

Budapesten, Kristóf-tér 6. sz. 4904

rézsűk kövezése uz 1883-dik évi márezins hó végéig, mig az útpálya 
legkésőbb 1883. febr hó végén befejezendő. — Fenntartja magának a 
megye közönségé az árkülömbözett-d eltekintve, akár egyes akár az összes 
munkák i'-ganatositására nézve a legmegbízhatóbb vállalkozóval szer­
ződni. vagy esetleg bizonyos munkarészt házilagos kivitelre visszatar­
tani. — Feltételek, nzy műszaki műveletek a megyei államépifcészeti 
hivatalban megtekinthetők. Af886

Szolnok, lx82. szeptember hó 29-kén.
Sipos Orbán, alispán.

.ca patron-táskák, patron-övék, fegyver-, plaid-, 
nadrág- és könyvszijak. angol nadrágtartók és ka- 
máslik, nyeregszappanok és legfinomabb szerszám- 
fényezők.

Minden fentsorolt munkákra elfogadok irás- vagy szóbeli 
megrendelést úgy helyben mint a vidékre újonnan készítésre 
valamint javításokra is, s azokat jól és pontosan eszközlöm.

Midőn végezetül számos látogatás és megrendelésre tisz­
telettel kérem tvk. Uraságodat, egyszersmind a legjobb és 
kielégítőbb szolgálatról biztosítom, ajánlom magamat

mély tisztelettel KLAPKA JÁNOS, 
szíj- nyereggyártó ás böröndös. Budapest, VIII., külső státió- 
4896 utcza 3. sz. a Józsefvárosi templom mellett.

OLCSO

ÓRÁK
küldök utánvét 
mellett és nem tet­
szés esetében a 
pénzt visszaadom,
ennélfogva min­
den megrendelés 
rizikó nélkül jár.

1 hengeróra ezüst-horganyból láncz- 
czal, előbb 12 frt, most 5 frt 25 kr.

1 horgonyóra ez.-horganyból láncz- 
czal, előbb 15 frt, most 7 frt 25 kr.

1 ezüst-remontoir Washington 
lánczczal, előbb 30 frt^mostl? frt.

1 valódi ez.-horgonyóra szabad, 
művel és lánczczal, előbb 25 frt, 
most 12 frt 25 kr.

Arany női órák, előbb 40 frt, most 
20 frt.

Arany remontoir, előbb 100 frt, 
most 40 frt.
Kezesség 5 évre.

FROMM PH.,
óragyáros,

Bothenthurmsirasse, a Woll-
zeileval szemben Bécsben,

MT Levélbeli megrendelések
kéretnek és a leglelkiismere­
tesebben teljesítettnek.

Triesti kiállít ási sorsj át ék. ^ |K
1. főnyeremény készpénzben 50,000 «

2. főnyeremény készpénzben 20,000 frt
3. főnyeremény készpénzben 10,080 frt

14

Továbbá:
1 ä ÍOOOO — 4 ä 5000 — 5 ä 3000 — 15 ä lOOO

I — 30 ä 500 — 50 ii 300 - 50 ii 200
— 200 ii 50 — 542 ä 25 frt. összesen

100 ä 100

Sr i
'7* jei

&

ilOÖO nyoreaény 213,550 frí cricks
5 ... _____________________________________________I
Ezeken léiéül még sok inelléknyeremény a 

I kiállítok részéről ajándékozott tárgyakból. É£. c"
Ijs A sorsjegy ára 50 krajezár. fe l

Megrendelések 15 kr. postaköltség mellékletével C 
következő cziin alatt küldendők: Käi6:

Lotterie - AMheilung der Triester -4 
Ausstellung fg

Piazza firaiide Nr. Triest.

„ARÁNY BIKA“ szálloda
DEBRECZENBEN.

Van szerencsém értesíteni a n. é. közönséget, hogy a föpiacz terén egészen Újon­
nan épült, és a legnagyobb kényelemmel berendezett, 40 szobával biró szállodám a 
t. közönségnek rendelkezésére bocsáttatik.

A szobák különböző árban, 1 írttól fölfelé adatnak, a már általánosan ösmert 
pontos és előzékeny kiszolgáltatás mellett. — Az „ARANY BIKA“ szálloda kitűnő 
konyhával rendelkezik, továbbá bir díszesen berendezett

étteremmel, kávéházzal és sörcsarnokkal stb.
Minden érkező és távozó vonathoz a szálloda saját társas-kocsi közlekedéssel bir.
Különösen megjegveztetik, hogy a szálloda borpinezéje valódi jó minőségű tisz­

tán kezelt magyar borokkal van ellátva, melyek nemcsak bel-, de külföldön is kitűnő­
ségüknél fogva elismerésre tettek szert.

Vendégek kik hosszabb ideig tartózkodnak, az «Arany bika»-ban mérsékelt 
árszámitáíban részesülnek.

Kérvén a n. é. közönség becses pártfogását Tisztelettel

FEHÉR HERMANNS,
az «Arany bika» szálloda bérlője, 11

DBBEBCZBNBBN.483

Hőtel de Rivoli 
Parisban, Bne de Bivoli 202.

Ezen, a Rue de Rivoli legelőnyö­
sebb helyén, a tuileriák kertjének 
átellenében levő szálloda egészen 
njonnan van berendezve. Leg­
újabb rendszerű, minden baleset 
ellen biztos s minden emeletre 
szóló kiszállóval. Födött udvarral. 
Fürdőkkel. Mérsékelt árak. Téli 

berendezés. 4907 
J. STOLLE, tulajdonos.

Legnagyobb és leg­
olcsóbb kölcsönöket 
ad érték s egyéb tár­

gyakra

KÖMGSBAUM és HATSCHEK
nyilvános zálogkölcsön és váltó- 
4780 intézete.
Bndapesten, Károly-körnt 6. sz.

ELSŐBBSÉGEK.
Alföld-fiumei vasút (nagyvárad-8^^^

eszéki vonala) ... 200 5n'o 96.5C 97.—
Alföld-fiumei vasút 1874. kib. 2ÖÖ 5°,'o 95.5( 96.-
Báttaszék-dombovár-zákányi ▼. 200 5°<> 93.- 93.25
Dunagözhajózási társulat ... 300 5»o —
Dunagözhajózási társulat _ ... 100/200 6% —
Észak-keleti vaspálya _ 30u 5° o 91.— 91.25
Eszak-keletivaspálya(aranvban) 3ÓÖ 5° — —
Eszak-keletivaspályaíaranyban) 1000 6°b — —
Magyar-galicziai vaspálya ... 200 5«
Magy.-galicziai vaspálya II. kib. 200 5,J,v — ____
Magyar nyugati vasút (székes-

fehérvár-györ-gráczivonal) _ 200 5°,o — —
Magyar nyugati vasút 1874. kib. 200 5”i — —
M.vas.elsöbbs. beruh.aranyban200T000 5°,o 108.75 109.25
I. erdélyi vaspálya __ ___ ___ 200 5°/o 
Györ-sopron-ebenfurti vasút, 200 6°o

91.50 92.—
—

Kassa-oderbergivasut, ezüstben 200 5% —
Kassa-oderb. v. (eperjes-tarn.v.) 3ÓÓ 5°. 94.— 94.50
Kassa-oderb. v. (osztrák vonal) 200 5° <> — ___
Kassa-oderb. v. (magyar vonal) _ 100 51 ■ i — ___
Osztrák állam vasút __ __ 5 i
Tiszavidéki vasút 5 : j
Altalánosipar-részvény-társulat 100 6°,o —
Budapesti lánczhid ___ 100 6°/o 103.50 104.—
Koszén- és téglagyár kötvények 100 6",o ___
Lloyd- és tőzsde-épület ___ 100 5u,o 96.50 97.25

MAGÁNSORSJEGYEK.
Osztrák hitelintézet __ __ 174.— 174 50Budavárosi sorsjegy__ __ 38.50 39.50Keglevics sorsjegy ___ __ __ __ 19.— 20.—Pálífy sorsjegy __ ___ ___ __ __ 36.— 37.—

FENZNEMEK.
Császári királyi arany (vert) ___ . _ 5.67Császári királyi arany (kör.) _ __ __ 5.64 5.66Osztrák-magyar 8 frtos arany __ 9.44 9 4620frankos arany,___ ___ „ _ 9.44 9.46Török aranylira __ _ ___
Osztrák és magyar ezüst
Német birodalmi bankjegy 100 márkányi „ 58.15 58.25

Váltók árfolyama (látra). jj^AB
Német bankpiaczok 100márk__ ___ 4 "o 58.15 58.25
Amsterdam 100 hollandi írtért ___ 3*0/0 98.— 98.25
Brüssel 100 frankért _ __ _ 4
Páris 100 frankért _ ___ __ __ 3t 'n 47.07* 47.151Marseille 100 frankért ___ ___ __31 :
Svájczi pénzpiaczok 100 frankért,, 4 11 u j 47.10 47.20Zürich 100 frankért__ ___ 4 °,o i 47 10 47.20
London 10 font sterlingért___ 3 °o 119.20 119.35Szentpétervár 100 rubelért __ ___ 6 1 i
Milano 100 lire nouve ital.__ __ 5 1 o 1 ----- 1 —

PÉCSI MANÓ gpSJ”; íj®.3 
Hí !SfSiÜÜÜÜl:

LATZKOTITS1
'~asi2&

élő virágkeskedé- 
sében Budapesten, 
koronaherczeg-u. 
szervita épület, 
minden időben a 
legjobb ízléssel 

legválogatottabb élővirágok, vi­
rágcsokrok. disz- és sirkoszoruk 
kaphatók. Olaszhoni és délfran-l 
cziaországi mindennemű vá- 
gott virágok bevitele és október ‘
dlff'vMétieláSótoakt™: iÜ feltÜnÜ °1CSÓ árak melIett ajAnlja kÍtÜnö jü minöséSü

lányosabb árak mellett. 4793^ €

W 4678
a.váczi-utcza 22. szám

(Nemzeti szálloda-épület)

gspecziális készítője jó szabású férfi ■ ingeknek, •>£

m

Unger F. W. Fia,
Deák-Ferencz-utcza 7, szám alatt. Alapittatott 1835. évben.
ajánlja az őszi szükségletre teljesen berendezett szövő-áruk 
raktárát a lehető legolcsóbb árak mellett. Egészségi alsó 
felöltök és vászonnemüek urak részére, hölgyek és gyer­
mekek részére, pamutból, gyapjúszövetből és selyemből,
nri harisnyák, női és gyermekha'risnyák pamutból és gyap 
júszövetböl készítve harisnyaszárak kiioldásra, női inéi 
lénykék saphier-pamutból, úri vadászmellények, vadászba' 
risnyak, lábikrák és testmelegitök, kamásli,:, női-és leány- 
alsó szoknyák pamutból, posztóból, moire-ból és luslre-bó 
legnagyobb választékban fejre való és felöltő-kendők női­
es leánykötök atlaszból, lustreból, moire- és chiffonból 
gyermek-kabátkák, ruhácskák, czipők, fejkötőeskék berlini 
pamutból. Az annyira kedvelt gyermek- trico-öltözetek 
legmelegebben ajánltatnak, minthogy minden meghűlés 
ellen megóvják a testet.

Egyszersmind ajánlom fehérnemű raktáramat is, külö­
nösen nri ingeimet chiffonból, bretonból, és oxfordból, 

iák' a legjobb szövetekből készítve; a legkisebb kísérlet 
elegendő az áruk jutányossága- és jósága felöl meggyőző­
dést szerezni, nri nyakkendők-, gallérok- és kézelőkben 
mindig a legújabb.

Árjegyzékek mindenhova készséggel és ingyen 
küldetnek. ’ ' " 4005

úri divatezikkeit.
|§| Legújabb divata nyakkendők, gallér és kézelők, va- Ifi 

lódi prágai kesztyűk, legjobb minőségű zsebkendők, iá 
|p harisnyák, alsó ujjasok, angol nadrágtartók, illat- ,*1| 
Ü| szer, szappan stb. — ingek mérték vagy mintaing Jp 
|§§ után 24 óra alatt is elkészíttetnek, kizárólag a leg- 'km 

finomabb Chiffon; Zephir és Kretonokból, darabja

frt 50 kr.^Bl i|
WS H 8

Hirdetések felvétetnek
a kiadó - hivatalban, Budapest, himző- 

és kalap-utcza sarkán 1. sz.

Igen tisztelt üzleti barátaimnak
és a t. ez. hirdető közönségnek

tudtára adom, hogy ezégjegyzésemet, mely eddig igy I
hangzók:

Heinricli Sctialek, General-Agentur der Annoncen-Eipedition v.G. L. Daube&Co. j
következőleg változtattam meg

ANNONCEN-EXPEDITION
von ,

Heinrich Schalekl
miután az üzletet eddig is saját számlámra vezettem, 
annálfogva ezégj egyzésem eme változtatása üzleti viszo-1 
nyaim/ra nézve semmiféle befolyással nem bir and. i

Ebből kifolyólag bátorkodom ezégemet mindennemű hirdetéseknek 
bel- és külföldi hírlapok, naptárak, árfolyamkönyvek stb. I 
stb. részére legpontosabb és legolcsóbb közvetítésére ajánlani. Költség- j 
előirányzatok, valamint catalogusok ingyen és bér mentve állanak ren­
delkezésre. Mély tisztelettel í

SCHALER HENZSlkl
hirdetési irodája

Bécs I. Wollzeile 12.

ii Hoff lanos-téle maláta egészségi csokaiátic.

HOFF JÁNOS-fiile maláta-egészségi csokoládé. 
58-szor kitüntetve: sápkórosoknak és ideggyen- 

gékwi; minden háztartásban hasznos. 
Szenvedőkre nézve 
figyelemre méltó

gyóg„„
a HoS lanas-féle malá 
ta egészségi csokoládé 

gyógyhaiása felöl.
Medicon, Wctzikon mellett,

(Schweicz) 1882. julius 2.
Tekintetes ur! Az ön Hoff 
János-féle egészségi csokolá­
déjának kitűnő gyógyhatású
iránt, melynek bizonyítékát 
saját testem is képezi, az 
előkelő és gazdag nővilág 
rokonszenvesen nyilatkozik, 
ugyannyira, hogy az ön ma­
láta-gyártmányai Sch w e i cz- 
ben megérdemlett jó hirt és 
keresletet találnak. Kérek 
ennélfogva újból 10 funt 
I. rend ti maláta egészségi 
csokoládét küldeni, árát pos­
tautalványon küldöm. Mély 
tisztelettel Barap Erzsébet, 
igazgató neje.

Köszönőirat.
Minthogy alólirott a Huff- 

féle csokoládé használatával 
két gyermekének életét men­
tette meg, ennélfogva indít­
tatva érzi magát, ezt a szen­
vedőknek tudomására adni 
és pedig annál inkább, mint­
hogy e gyógyszerek, melyek 
egyszersmind tápszerül is 
szolgálnak, valóban nagyon 
olcsók. Kérek <> kilo I. rendű 
maláta egészségi csokoládét 
küldeni.— Grácz.Schwert A.

Acclimatio.
Hozzá teszszük, hogy mi­

után több ezer orvos, kik e 
Hoff János-féle maláta-készit-

ményekben rejlő gyógyerőt 
elismerték és nyilvánosságra 
hozták — az összes orvosi 
nyilatkozatok irattározva s 
megőrizve vannak — ennek 
következtében a tábori kór­
házakban a német háborúk 
alkalmával 1Sö4. és lSG6-b;tn, 
a franczia háborúban 1871- 
ben, végül 1S77. és 1878-ban 
alkalmaztattak. Kilencz feje­
delmi és nagyherczegi udvari 
szállítói kinevezés jutalmazta 
őket legutóbb 1876-ban s leg­
utóbb ismételten mosolygott 
rájuk ö felsége az osztrák es i- 

í szar, a német császár is a szász 
király kegye. Az első politikai 
nagyságok pártolói. Bismarck 
lierczeg azt mondja, hogy a 
HoíT-féle malátakivonat jóízű 
és erősítő. Wrangel gróf fő- 
táborszernagy kinyilatkoztatja, 
hogy kitűnő. Moltke gróf fá- 
táborszemagy jóizü, erősitő 
győgytápitájnak találta s na­
ponta veszi reggelihez. Az 
ének és előadási művészet is 
használja köhögés és rekedt­
ség ellen; ezek közül csak a 
következő világi nagyságokat 
emeljük ki: Lucca, Nilsson 
sszonyok és Niemann, Wach­
tel , urakat.

Árai a valódi Hojf János- 
féle nialáta-kironati egészségi 
sörnek: 1 üveg 00 kr., 11 
üveg G frt, 28 üveg 15 frt, 
58 üveg .‘30 frt. 13 üvegen 
felüli megrendelésnél az aruk 
bérmentesen szállíttatnak ház­
hoz. tya kilo I. rendű maláta- 
csokoládé 2 frt 40 kr. II. r.
1 frt 60 kr., III. 1 frt. (Na­
gyobb mennyiségnél enged­
mény). Maláta - ezukorkák :
1 zacskó GO kr. (J/2 és l, i zacs­
kókban is). 2frton alul semmi 
sem küldetik.

II1

Az összes Hoff János-féle készítmények császárok, királyok 
stb. által 58-szor lettekkitüntetve, mint egy hasonló gyárt­

mány sem.
Hoff János fó'űzleie: Budapest, zsibsros-uicza 7. s:

Ídia-Ái CÜÜu
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B rovatban minden sző beiktatása 2 Tcrba kerül, hir­
detések után, melyek a hirdető félnek külön lakcímé­
vel is elvannak látva, még 30 kr. bélyegdij fizetendő.

hirdetésre felvilágosítást a kiadóhivatal ad 
Levélbe!! tudakozódásokra is pontosan válaszolunk 
ha a válaszra szükséges postabólyeg beküldetik

nEároly 1981.“
Levele van a kiadóhivatalban. 1149
Egy idegen fiatal

rsinos növel óhajtok megismer­
kedni, ki nem a fővárosba való. 
lómódú vagyonos és intelligens 
»mber vagyok. Levelek «Károly 
1981» czim alatt akiadóhivatalba 
küldendők. 19» 1
Egy magányosan

illó korosabb növel kíván egy 
középkorú vagyonos férfi megis­
merkedni. Levelek «Élvezetes 
iraki czim alatt a kiadóhivatalba 
küldendők. 1982

Egy korosabb férfi,
SOOO frt rendes évi jövedelemmel 
'ZÓrakozas czéljáb 1 komoly isme- 
rettséget óhajt kötni egy miveit, 
bar szegény, de csinos fiatal 
növel. Levelek arczkep nélkül nem 
fogadtatnak el. Ajánlatok «Re­
ménység 1955» czim alatt a ki- 
idohivalba küldendők. 1952

Egy egészen maga-
nyosan álió fiatal özvegynövel, 
vagy egy árva fiatal leánynyal 
kíván megismerkedni egy 45 éves 
vagyonos űr. A megismerkedés 
czelja házasság. Levelek csak 
arczképpel kéretnek a legnagyobb 
titoktartás mellett «vagyon és 
szerelem» czim alatt a kiadóhi­
vatalba. 1953

Egy fiatal, csinos
33 éves ember, rendezett vagyoni 
viszonyok között, 1500 frt évi 
rendes fisé léssel közös háztartást 
óhajtana egy csinos fiatal Özvegy 
növel, ki szintén rendezett anyagi 
viszonyok között van. Levelek 
«Háztartás 1954» czim alatt a 
kiadóhivatalba küldendők. 1954

Egy hivatalnok,
szolid 33 éves fiatal ember, 1000 
frt évi fizetéssel, komoly házas­
sági czélból ismeretséget szeretne 
kötni egy vagyonosabb özvegy 
nővel vagy korosabb, de vagyonos 
bajadonnal. Levelek »Hivatalnok 
1950« czim alatt a kiadóhivatalba 
küldendők. 19-26

Egy csinos fiatal
szobaleány, ki férjhez óhajt menni, 
Írjon levelet «Rezső 1955» czim 
alatt a kiadóhivatalba. 1925

eladók. Bővebbet 
ban.

a kiadóhivatal

Fehérmegyében

500 h. birtok kedvező felt 
mellett eladó. Bővebbet a 
hivatalban.

Egy 8000 lakossal

fűszerárukban az éven kinti for-

üzlethelyiség a

gadtatik. Bővebbet a kiadóhiva­
talban.

eladó. A vételár 25000 forint, 
melyből azonban csak a birtokot 
terhelő 12000 írtból öt ezer frt 
azonnal fizetendő ki. a többi 
pedig megállapoGás szerint. A 306 
h. szántóföldért jelenleg 1200 frt. 
évi haszonbér fizettetik. Bővebbet 
a kiadóhivatalban. 1857

Egy nagyobb vidéki
városban egy igen szépen beren­
dezett és jó forgalomnak örvendő 
vas- és füszerüzlet azonnal 
eladó. Bővebbet a kiadóhivatal­
ban. 1770

Eladás.

Hont megyében,
Szobb vasúti állomástól jelenleg 
4 órányira de legközelebbi jövő­
ben Ipolyságtól 1 órányira fekvő 
600 holdas birtok. Palást község 
közelében eladó. Bővebbet a ki- 
adóhivatalban. 1790

Egy fűszer-üzlet
dohánytózsdével együtt Uj-Pesten 
azonnal átvehető. Bővebbet a ki- 
adóhivatalban. 1834

Egy nagyobb vidéki
városban egy igen jó forgalom­
nak örvendő négy gyalupadra 
berendezett asztalos műhely lak­
it az es konyhakertiéi együtt olcsó 
áron eladó. A műhely a legjobb 
városrészbe esik és kívánatra az 
addig is elvállalt munkák is át­
adatnak. Bővebbet a kiadóhiva­
talban. 1893

Szerednye mezővá-
rosban Ungvár vasúti állomáshoz 
1|, Munkácstól szinte 15 órányira 
újon épült gazdasági épületekkel 
és szép lakkal ellátott 262 h.-bol 
álló birtok eladó. Azonkívül külön 
alku tárgyát képezi az itt lévő 
7-200 négyszögöl szőlő; egy mos­
tan évenkint 600 irtot jövedel­
mező regale; 6000 holdból álló 
erdőben a vadászati jog és végre 
egy 300 holdnyi bikfa őserdő. Bő­
vebbet a kiadóhivatalban. 1780

A balassagyarmati
takarékpénztár igazgatósága által 
ezennel közhírré tétetik, miszerint 
az ezelőtt özv. Mauks Mátyásné, 
jelenleg az intézet tulajdonát ké­
pező Mohora község határában 
levő tagositott birtokát, mely áll 
980 Qöl beltelek, 106 hold 340Göl 
szántóföld, 27 hold 312 Qól rét. 
30 hold legelő és 1 hold 42 öl 
szőlőből, szabadkézből eladni, eset- j 
leg haszonbérba adni szándékozik. ; 
Az eladási s esetleg haszonbérleti j 
feltételek az intézet helyisegében 
d. hivatalos órák alatt megtudha- j 
tők. Az igazgatóság. 1135 j

Vasmegyében
a vasúti állomás közelében egy ! 
600 b. birtok felszereléssel vagy j 
a nélkül eladó. Bővebbet a kiadó- i 
hivatalban. 1877 j

Kisebb birtok,
1600 □ öl belsőség, ebben 700 
G öl szőlő, lakházakkal, gazdasági 
épületekkel, tehenészettel, méhé­
szettel. faiskolával próba gyü­
mölcsfákká!, 4000 G öl luczernás- 
sal úgy minden ingósággal So- 
rrogymegyében Kaposvár székvá­
rosba 7 , dunadrávai vasút főállo­
mást] eiy én. öszszel megnyitandó i 
pécs-budai vasúthoz egy órányira 1 
eladatik. Bővebbet a kiadóhiva- | 
^alban. 1861 í

A Tisza mentében
3500—4000 frt közt forgalmú 
gyógytár, házzal együtt, családi 
körülmények miatt eladó. Bőveb­
bet a kiadóhivatalban. 1805

Egy nj 8 lóerejti
Glayton és Schuttleworth - féle 
gózcséplögep, egy éves használat­
ban volt és most még munkában 
megtekinthető, jutányos áron,akár 
biztos részletfizetés mellett is, el­
adó Reismann Jakab urnái Nagy- 
Mihályon Zemplénmegye. 1090

Szabolcsmegyében
fekvő, 1671 hóidból (a 1200 [jöl) 
álló birtok igen jó termő talaj, a 
vasúti állomástól egy órányira, 
eladó. Az egész birtok nagyszerűen 
be van rendezve, úgy hogy a ren­
des gazdasági jépületeken kívül 
van száraz és olaj malom, szesz­
gyár. dohányszinek, dohányos la­
kásokkal. a közel faluban nagy 
úri lak 16 h. kerttel és egyébb 
épületekkel, regale, 68 h. tölgy­
erdő. szóval az egész fundus in- 
s,ructussal újévkor átvehető, az 
őszi vetéssel együtt. Részletes 
felvilágosítást a kiadóhivatal ád.

1875

Arad közelében
egy 250—260 holdból álló egy- 
tagban fekvő birtok eladandó. 
Bővebbet a kiadóhivatalban. 1815

Egy szatócs-üzlet
tőzsdével együtt elutazás végett 
azonnal eladatik. Bővebbet a ki- 
adóhivatalban. 1829

Vétel
Egy kisház, vagy

kis-üzlet kerestetik Újpesten meg­
vétel végett. Bővebbet a kiadóhi­
vatalban. 1895

Bútor kerestetik
megvételre részletfizetés mellett. 
Ajánlatok «Bútor» czim alatt a 
kiadóhivatalba küldendők. 1836

Két—három akó
o-somlai bor kerestetik megvé­
telre. Ajánlatok «Bor» czim alatt 
a kiadóhivatalba küldendők. 1839

Egy vasüzlet, eset-
leg fűszerüzlettel együtt valamely 
vidéki nagvobb vérosban megvé- 
tel végett kerestetik. Bővebbet a 
kiadóhivatalba n. 1905

Kitűnő magyarádi
ó-bor kerestetik megvételre Aján­
latok «magyarádi bor» czim alatt 
a kiadóhivatalba küldendők. 1873

Egy szolid fiatal
ember órát óhajt venni részlet- 
fizetés mellett. Ajánlatok «óra» a 
kiadóhivatalba küldendők. 1838

Egy magas erős
férfiú teljes disz magyar ruhát, 
esetleg csak ékszert megvenni 
hajlandó. Bővebbet a kiadóhiva- 
talban. 1778

Dnnáninnen vagy
tuti megyékben egy 500—600 h. 
birtok felszereléssel együtt vagy 
a nélkül megvétel végett keres­
tetik. Bővebbet a kiadóhivatal­
ban. 1816

Egy vagy két igen
nagy birtok megvétel végett, — 
készpénzfizetés mellett — kereste­
tik. Bővebbet a kiadóhivatalba n.

1890

Nagyobb birtok
(legalább 2000 hold eidövel) ke­
restetik megvételre jutányos föl­
tételek mellett. Ajánlatok «Birtok» 
czim alatt a kiadóhivatalba inté- 
zendök. 1874

Egy egészséges, tér-
raékeny és népesített vidéken, egy 
jo minőségű nagyobb birtok hozzá , 
való lakházzal épületekkel és 
egyébb gazdászati felszereléssel 
örök áron kerestetik megvétel 
végett, oly módón ha a vétel ár 
lefizetése 16—20 évi megállapi 
tandó részletekben lehetséges. Az 
eladó tökéletes biztosítást nyer. 
Bővebbet a kiadóhivatalban. 17rtl

Egy jó házőrző
kutya kerestetik megvételre. Bő­
vebben a kiadóhivatalban. 1837

A terézvárosban
apró részletfizetés mellett egy 1 
üres telek kerestetik megvételre. 
Ajánlatok «Telek 1883» czim alatt 
a kiadóhivatalba intézendők. 1888

Asztalos-műhely
teljes fölszereléssel azonnal meg­
vétetik. Levelek a «műhely» czim \ 
alatt a kiadóhivatalba küldendők. x 

1842

Somogy, Zala vagy ?
Vasmegyében bérbe kerestetik egy r 
6—900 holdas birtok, vagy pedig j 
nevezett megyék egyikében 4—-500 \ 
hold megvételre kerestetik. 1S00 ]

Alkalmazást nyer
Egy finom művelt
nő mint gazdasszony alkalmazást 
nyer. Bővebbet a kiadóhivatal­
ban. 1894

Ügynökök
az ország minden vidékein egy 
elsőrangú ezég által, kedvező fel­
tételek mellett szerződtetnek. Ügy­
nöki minőségben a gazdaközönség 
körében már működő vagy bár­
mely intelligensebb személyeknek 
(postamesterek, községi jegyzők és 
tanítóknak) tisztességesés könnyű 
mellékkereset nyujtatik. Ajánlatok 
«Ügynökség 3000» czim alatt e 

> kiadóhivatalához intézendők.
1146

lap

Több gymnasium!
osztályt végzett ifjú egy vidéki 
gyógyszertárban mint gyakornok 
alkalmazást nyer. Bővebbet a ki- 
adóhivatalban. 1827

Egy miveit kisasz-
Fzony mint társalkodonö alkalma­
zást nyer az illetőnek egyszers­
mind a háztartás teendőit is vé­
gezni kell. Bővebbet a kiadóhiva­
talban. 1904

Egy gazdaságiirnok
slkalmazast keres. Bővebben a 
kiadóhivatalban. 1880

Egy 30 éves nős,
gyakorló ügyvéd, ki bármennyi 
biztosítékot akár készpénzben, 
akár ingatlanokra való bekebele­
zéssel, képes adni, valamely inté­
zetnél alkalmazást óhajt. Bőveb­
bet a kiadóhivatalban. 1850

Egy középkorban
álló férfi, ki bármennyi biztosíté­
kot képes letenni, helyben házfel­
ügyelői állást elnyerni óhajt. Bő­
vebbet a kiadóhivatalban. 1772

Egy nemes család-
bői való nő, ki a gazdaságban 
nevelkedett fel, a külső és belső 
gazdaságban előforduló dolgokat 
nem csak érti, de szereti is, nem 
különben alkalmas gyermekek 
mellé, mert a neveléshez szüksé­
ges képességgel bir, valamint a 
kézimunkában is jártas, s min­
dennemű főzésben pedig épen 
tökéletes, mint gazdasszony alkal­
mazást keres. Bővebbet a kiadó­

dban. 1785

Lapkihordónőnek

Egy fűszer és
vegyeskereskedésben összekötve a 
dohányfőtőzsdével, kerestik ta- 
noneznak egy jó viseletű, becsüle­
tes és több gymnasiumi osztályt 
végzett ifjú. Bővebbet a kiadó- 
hivatalban. 1868

Kerestetik
egy tiszta jellemű, becsületes nő, 
ki főzni és sütni jól tud, a bar 
romfi tenyésztés- és tej kezelés­
ben tökéletesen képesített, ugy- 
szinte a konyhakert, különösen a 
kenderműveléséhez ért és annak 
szövéséhez, szóval a külső és 
belső háztartást önállóan vezetni 
képes. Bővebbet a kiadóhivatal­
ban. 1818

Ügyes varrónők,
kik alkalmazást óhajtanak nyerni, 
jelentkezzenek a kiadóhivatalban.

1885

Fiatal leányok, kik
foglalkozást óhajtanak jelentkez­
zenek a kiadóhivatalban. 1884

Egy fiatal szelíd
leány, 4 éves fiú mellett mint 
játszótárs a német nyelv tanítása 
végett alkalmazást nyer, de a 
háznál előforduló teendőket is 
tehetségéhez képest végeznie kell. 
Bővebbet a kiadóhivatal an. 1862

Kerestetik vidékre
egy csinos szobaleány. Bővebbet 
a kiadóhivatalban. 1814

Száraz és szoptatós
dajkák alkalmazást nyerhetnek. 
Bővebben a kiadóhivatalban. 1881

Egy igen ügyes
fodrásznö kerestetik. Bővebben a 
kiadóhivatalban. 1886

Egy kitűnően főző
szakácsné kerestetik vidékre egy 
nagyobb úri házhoz. Bővebb fel­
világosítást ad a kiadóhivatal. 1136

Egy jobb családból
való fiatal leány, ki némi művelt­
séggel bir, játszótársul alkalma­
zást nyer. Bővebbet a kiadóhiva­
talban. 1819

Egy a nyitrai
apácza-zárdában V. osztályt vég­
zett, 13 éves jó családból szár­
mazó, igen jó nevelésben része­
sült leánykát, ki 6—7 éves gyer­
mekekkel szépen társalogni is 
tud, egy előkelő családhoz, hol a 
német nyelvet is némileg elsajá­
títhatná tisztességes ruházat és 
ellátásért, óhajtanák szülői elhe­
lyezni. A szülők részéről tiszta­
ságért és engedelmességért kezes- 
kedtetik. Bővebben a kiadóhiva­
talban. 1803

Egy a legszebb kor-
ban lévő férfi, családes, mint szá­
madó valamely korcsmái üzletben 
alkalmaztatni óhajt. Bővebbet 
kiadóhivatalban. 1860

Egy családos férfi,
ki 12 éven keresztül miut bérlő 
nagyobb birtokot önállólag kezelt, 
tehát a gazdaság körül tökéletes 
jártassággal bir, mint gazdatiszt 
alkalmazást keres. Bővebbet a 
kiadóhivatalban. 1859

Egy fiatal müveit
nő egy igen finom úri családhoz 
nevelőnónek gyermekek mellé, és 
egyszersmind házvezetőnőnek 
ajánlkozik. Képes a magyar, né­
met és tót nyelvben oktatást 
adni, jártas a legfinomabb és 
legnehezebb női kézimunkák ké­
szítésében, mert mint ilyen egy 
nagyobb elemi iskolában már 
alkalmazva volt, továbbá a leg­
elegánsabb női ruhák készítését 
és tökéletes szabását, ugyszinte a 
fehérnemű varrást és szabást 
tökéletesen érti, a háztartásban 
pedig annyira otthonos, hogy azt 
teljesen önállóan vezetheti. Bő­
vebbet a kiadóhivatalban. 1769

Kerestetik
egy 30—35 éves némi műveltség­
gel bíró nő, ki főzni, vasalni, 
varrni jól tud és a házban példás 
rendet tartani képes, nem Külön­
ben erkölcsös és tevékeny legyen. 
Bővebbet a kiadóhivatalban. 1817

1755

nevelésű leány, tisztességes

1845

Eladó 1000 holdas
birtok úri lakkal, elegendő gaz­
dasági épülettel. A birtok a Ba­
latontól és két vasúti állomástól 
egy órai távolságra van. Bőveb­
ben a kiadóhivatalban. 1794

Egy fűszer- vagy
papirkereskedés esetleg jó for­
galmú dohánytözsde helyben vagy 
Békés, Szolnok, és Csanádme- 
gvékben megvétel végett keres­
tetik. Bővebbet a kiadóhivatalban.

1870

Egy bonne, a

varrásban igen jártas, azonnal 
talmazást nyer. Kik francziául 
inak előnyben részesülnek. Bö- 
bbet a kiadóhivatalban. 1872

Kerestetik

tenni. Bővebbet 
ban.

kiadóhivatal-
1867

Ügyes, jó bizonyít-
ványokkal rendelkező kooeisok 
alkalmazást nyerhetnek. Bőveb­
ben a kiadóhivatalban. 1882

Egy nagy háztartás
vezetése czeÍjából, beteges házi­
asszony mellé gazdasszony keres­
tetik, ki eddigi sikeres működé­
sét bizonyítványokkal igazol­
hatja. Bővebbet a kiadóhivatal­
ban. 1822

Egy jó szakácsné,
ki a fővárosban van, alkalmazást 
nyerhet. Bővebben a kiadóhiva­
talban. 1887

Alkalmazást keres
Egy kisasszony,

mint ftilolvasónö, a német és 
franczia nyelvben éltesebb urak­
nál vagy úrnőknél alkalmazást 
óhajt. Levelek «felolvasónő» czim 
alatt a kiadóhivatalba intézendők.

1138

Egy kisasszony
mint kaszirnő vagy ezukrászdába, 
mintelárusitónö,alkalmazás9óhajt. 
Bővebbet a kiadóhivatalban. 1903

Egy rendes fiatal
ember mint urasági inas alkal­
mazást óhajt, eme minőségben 
már szolgált, kitűnő bizonyítvá­
nyokkal rendelkezik. Bővebbet a 
kiadóhivatalban. 1809

Egy igen ügyes
varróné, ki különösen a női felső 
ruha varrást és szabást érti, 
foglalkozást óhajt. Bővebbet a 
kiadóhivatalban. 1897

Egy fiatal csinos
leány, ki a férfi kalap-díszítésben 
és kezelésében teljes jártassággal 
bir, nemkülönben hasonló czikkek 
eladásában, foglalkozást óh -jt. 
Bővebbet a kiadóhivatalban. 1899

Egy 27 éves
rom. kath. csinos külsejű özvegy­
nő, ki főzni és vasalni tud, szóval 
a házteendőket önállóan vezetni 
képes, a ruha varrást valamint gó-

Een varrni igen jól ért, minden­
en megbízható, tejkezelésnek, 

baromfitenyésztésnek nagy ked­
velője, mint gazdasszony alkal­
mazást keres. Bővebbet a kiadó­
hivatalban. 1765

Csinos fiatal leány,
kinek igen jó bizonyítványai van­
nak, ezukrászdában alárusitonö 
óhajt lenni. Czimmei szolgál a 
kiadóhivatal. 1798

Alkalmazást keres
egy a fűszer- és díszműáru-keres­
kedésben jártas fiatal ember mint 
segéd. Bővebben a kiadóhivatal­
ban. 1802

Egy fiatal leány,
ki magyarul, németül és franczi­
ául igen jól tud, és a kézimun­
kákban is jártas, fiatal lány mellé 
társalkodonöül ajánlkozik. Bőveb­
bet a kiadóhivatalban. 1764

Egy szolid fiatal
19 éves leány, árva, egészen ma­
gányosan álló, valamely öregebb 
úrhoz óhajtana menni a háztar­
tás vezetésére. Bővebben a kiadó­
hivatalban. 1850

Egy ügyes fiatal
ember, ki öt gimnáziumot vég­
zett, gyógyszertárba gyakornokul 
óhajt felvétetni. Bővebbet a ki- 
adóhivatalban. 1799

Egy már éltesebb
férfi, kinek önálló üzlete volt, és 
mint hivatalnok is több évig mű­
ködött, bárminémü foglalkozást 
óhajt elnyerni mint portás, iroda­
szolga vagy m?s efféle. Bővebbet 
a kiadóhivatalban. 1791

Egy 40 éves. férfi
reform, vallású, ki számos éven 
át szerzett gazdászati tapaszta­
latainál fogva képesítve van mint 
szakavatott egyén bármely nagy­
ságú birtoknál a gazdatiszti állást 
betölteni, hason minőségben al­
kalmaztatni óhajt. Bővebbet a 
kiadóhivatalban. 1865

Egy nős és családos
gazdatiszt, ki működéséről a leg­
jobb bizonyítványokat bemutat­
hatja, továbbá úgy elméletileg, 
mint gyakorlatilag képesítve van, 
alkalmazást óhajt. Bővebbet aki­
adóhivatalban. 1835

OLTOZETSZOVETEK
Kis fart«-* jó gyapjúszövetből, egy középtermetű egyénnek 3 méter 

lO centiméter egy öltözetre jó gyapjúszövetből:
4 írt 96 kr. o. é. egy öltözetre jobb gyapjúszövetből,
8 « — « a « egy öltözetre finom gyapjúszövetből, 

12 « 40 « *« egy öltözetre légiin, gyapjúszövetből.
Utazó-plaidék darabja 4,5,8—12 írtig. Nem­

tetszők a postai költség megtérítése mellett vissza- 
vállaltatnak. Igen finom öltözet-, nadrág-, kabát-, 
felső kabát-, esőköpeny-szövetek, vastag posztó, 
darócz, komisz-posztó, cheviot, trikót, peruvien, 
dosking, kamagart és tekeasztal-posztót ajánl

STHAROFSKY JÁNOS ES,ÍÍ22
Minták bérmentesek. Mintalapok szabóknak bérmentetlentll. A szabó­

mester urak e dús választékú raktárra s a rendkívüli olcsó árakra 
yelmeztetnek- Minthogy t. c. vevőim közül igen sokan ama megtisztelő 

bizalomban részesítenek, hogy tőlem árukat rendelnek, anélkül, hogy 
mintát láttak volna, ennélfogva az így rendelt árukat — nem-tetszés 
esetében visszavállalom. Fekete peruvienböl és doskingból minták nem 
küldetnek, miután ilyenek megrendelése, bizalom dolga- 46o7

Levelezések német, magyar, cseh, lengyel, fran­
czia és olasz nyelven- folytat tatnak.

VALÓDI PÁRISI PRESERVATIVES.
Újdonságok kaucsuk és halhólyagban, finomságuk szerint 1, 2, 3 és 
* írtjával tuczatonként. Praeparált óvatossági szivacsok 3 írtjával 
tuczatonként. sérvkötők dbja 4 frt, legjobb Suspensorium dbja 
1 frt. szabadalmazott kaucsuk allövet-önfecskendező (klystier 
külön anyacsövei darabja 3 frt. klyso-szivattyu hozzávaló 
kellékekkel dbja 4 frt, változási tarsoly 2 frt 50 kr. dbja. belégzési 
készülékek dbja 3 frt. Különösen gummi-czikkeket legnagyobb titok­
tartás mellett küld a párisi gnmmi-kfllönlegességi raktár.
AflTITn Béos, Kärtnerstrasse Nr. 14, Mitte 

* vya.a.JLW, Bazar Thür 26. 3457

Mint írnok ajánl-
kozik ügyvédi irodába egy szolid 
fiatal ember, IV. éves jogász. 
Bővebben a kiadóhivatalban. 1797

Egy magányos
középkorú férfi, ki magyarul, né­
metül és tótul beszél, eddigelé 
saját birtokát kezelte, de szeren­
csétlenségek folytán tőnkre jutott, 
mint gazdatiszt alkalmazást keres. 
Bővebben a kiadóhivatalban. 1854

Egy tisztességes,
jó származású, igen megbízható 
29 éves özvegynő, ki magyarul 
és németül beszél, ki a háztartás 
minden ágában jártas, mint gazda- 
asszony vagy házvezetőnő kíván 
alkalmaztatni. Bővebben a kiadó- 
hivatalban. 1844

Egy miveit,
jó családból való, csinos külsejű 
30 éves özvegynő, ki ért kellő­
leg a háztartáshoz, mint gazd­
asszony óhajt valamely plébánián 
alkalmaztatni. Bővebben a kiadó- 
hivatalban. 1843

Egy minden
'ekintetben kiképzett gazdász, ki 
már 20 év óta nagy uradalmak­
ban önállólag mint intéző műkö­
dött és utóbbi időben mint catas. 
beeslö biztos, újabban gazdatiszti 
állásban alkalmaztatni óhajt. Ki­
tűnő bizonyítványokkal rendelke­
zik. Bővebbet a kiadóhivatalban.

1853

Egy 31 éves
családos férfi, ki már évek óta 
irodai teendőkkel foglalkozik, me­
gyei árvaszéknél, kir. járás, bíró­
ságnál és ügyvédi irodákban a 
legnagyobb megelégedéssel mű­
ködött, és miután ovadékot is 
képes adni, nemcsak irodai, hanem 
pénztárnoki vagy házfelügyelői 
állást is elfogad, de csakis vá­
rosban. Bővebbet a kiadóhivatal­
ban. 1808

Egy 15—16 éves
csinos szerény és szelíd lány, ki a 
háztartásban, kézimunkában igen 
jártas, Jól főz, beszél magyarul 
és keveset németül, előkelő csa­
ládból való, valamely éltesebb úri 
családot kéri örökbe fogadtatása 
iránt. Bővebben a kiadóhivatal.

1804

Egy az egyszerű és
kettős könyvitelt teljesen értő nős 
és családos férfi, 33 éves, ki a 
magyar és német levelezésben 
tökéletesen jártas és már 12 év 
óta eme minőségben működik, 
egyszersmind kitűnő bizonyítvá­
nyokkal is rendelkezik és szükség 
esetére biztosítékot képes letenni 
mint könyvvezető alkalmazást 
keres. Ajánlatok «Könyvvezető 
1869» a kiadóhivatalba intézen­
dők. 1869

Egy jog végzett,
szolid fiatal ember 23 éves, ki­
tűnő képzettséggel a fővárosban 
valamely ügyvédi irodában óhajt 
alkalmaztatni. Bővebben a kiadó- 
hivatalban. 1830

Egy kitűnő foizo-
nyitványokkal ellátott mükertész 
alkalmazást keres. Bővebbet a 
kiadóhivatalban. 1777

Egy igen csinos
szoba-leány alkalmazást keres. 
Bővebbet a kiadóhivatalban. 1771

Egy betüszedő-gya-
kornok, kinek a sima és accidenz 
munkákban már meglehetős jár­
tassága van alkalmazást keres. 
Bővebbet a kiadóhivatalban. 1789

Egy teljesen elmé­
letileg, mint gyakorlatilag kikép­
zett gazdatiszt, 38 éves, római 
kath., ki eddigelé önállólag kezelt 
nagyobb uradalmakat, hason mi­
nőségben alkalmazást keres. Bő­
vebbet a kiadóhivatalban. 1753

Egy középkora nő,
ki a háztartás minden ágát 
érti, főzni, sütni jól tud, apró 
jószágot nevelni, a kinek háza, 
szőlője és járandósága van, tehát 
nem a szükség, hanem inkább a 
foglalkozás utáni vagy ösztönöz 
egy gazdasszonyi állás betölté­
sére. Bővebbet a kiadóhivatal.

1779

Egy igen jó család-
ból való, 22 éves miveit nő, mint 
felvigyázóné gyermekek méltó, 
vagy mint házvezetőnő óhajt 
alkalmaztatni. A gazdaság és ház­
tartás minden ágát érti, valamint 
a kézimunkákban is igen jártas. 
Levelek «Munkács» czim alatt a 
kiadóhivatalba küldendők. 1795

Kerestetik
egy nevelőnö, ki a magyar, német 
és franczia nyelvben, nem külön­
ben a zongora-játékban is képes
tanitni. Bővebbet a kiaaohivatal-

Egy középkorban
lévő nő, ki sütni, főzni igen jól 
tud, a fehérnemű varrást és ru­
haszabást teljesen érti, kinek 
eddigi működéséről jó bizonyít­
ványai vannak, mint gazdasszony 
alkalmazást keres. Bővebbet a ki- 
adóhivatalban. 1858

Egy miveit« szolid,
fiatal leány, jó szüléktől való, ki a 
magyar, német, franczia es angol 
nyelvet beszéli és zongorázni is 
tud, fiatal leánykák vagy gyer­
mekek mellé mint nevelőnö kíván 
alkalmaztatni. Bővebben a kiadó­
hivatalban. 1901

Egy 33 éves,
virágzó egészségnek örvendő 
özvegy, ki a háztartást minden 
tekintetben bárkinek megelégedé­
sére vezetheti, főzni és sütni jól 
tud, mint gazdasszony alkalma­
zást keres. Bővebbet a kiadóhi­
vatalban. 1809

Egy igen szolid
miveit fiatal leány, ki a nyelvek­
ben egészen jártas, zongorázni is 
jól tud. gyermekek mellé felvigyá­
zóul ajánlkozik. Bővebben a ki- 
adóhivatalban. 1902

Egy miveit,
igen szolid nő, jó családból való, 
mint társalkodonö óhajt alkal­
maztatni valamely úri háznál. 
L,rti a gazdálkodást is és azért 
mint házvezetőnő is alkalmaz­
ható. Bővebben a kiadóhivatal­
ban. 1889

Kerestetik
egy izr. nevelőnő, kinek a felsőbb 
polgári leány tanodái tantárgyak­
ban tanitni kell, valamint a kézi­
munkák és nöiruha szabásában és 
varrásában alapos képzettséggel 
bírjon: Fizetés300 frt és teljes ellá­
tás: Bővebbet a kiadóhivatalban.

1151

Kereskedelmi esti
tanfolyam. Tantárgyak: egyszerű 
és kettős könyvvitel, kereskedelmi 
számtan levelezés és váltóisme. 
Közelebb felvilágosítást ad: Novak 
Sándor, kereskedelmi akadémiai 
tanar, hites bírósági szakértő. 
Budapest Dorottya-utcza 6. 1113

Kerestetik
2 kis leánykához egy izr. neve- 
lönő, ki a magyar és német nyelv­
ben valamint a kézimunkákban 
alapos oktatást adhat. Fizetés 
évenkint 200 frt és teljes ellátás. 
Bővebbet a kiadóhivatalban. 1831

Egy oki, tanárjelölt
ki az összes gimnáziumi és reál 
tantárgyakban alapos oktatást 
adhat, szerény igények mellett 
nevelői állást keres. Bővebbet a 
kiadóhivatalban. 1766

Egy okleveles, igen
képzett, szolid, miveit fiatal no 
órákat óhajt adni a fővárosban a 
franczia, angol és német nyelv­
ből valamint a zongora és ének­
tanításban. Bővebben a kiadóin- 
vablban. 1848

Egy fiatal művelt
kisasszony, ki magyarul, németül 
é* francziául beszél, nem külön­
ben a házi teendőkben is teljesen 
jártas alkalmazást óhajt egy ma­
gányos nőnél mint társalkodonö 
vagy mint házi kisasszony. Bőveb­
bet a kiadóhivatalban. 1878

Kerestetik
egy nevelő, ki az összes felsőbb 
gimnáziumi tantárgyakban oktatni 
képes, Zovábbá kell, hogy a német 
nyelvet tökéletesen bírja: Bőveb­
bet a kiadóhivatalban. 1906

Egy már 20 éven át
önállólag működő gazdatiszt, ki 
minderről kitűnő bizonyítványok­
kal rendelkezik, alkalmazást keres. 
Bővebbet a kiadóhivatalban. 1834

Lakás és üzlet.

Kerestetik
vidékre egy nevelő, ki az elemi 
és gimnáziumi tantárgyakban ta­
nítani képes. Fizetés teljes ellátás 
és 200 frt. Kik kezdöleges okta­
tást a zongorában adhatnak, előny­
ben részesülnek és több fizetést 
is kapnak. Bővebbet a kiadóhiva 
talban. 1896

Egy szép I. emeletü
lakás négy utczai szoba erkélylyel. 
konyha, cselédszoba, előszoba stb. 
kitűnő állapotban Akadémia-utcza 
6, sz. fö-út sarkán november 
1-töl jutányos áron kiadandó. Bő­
vebb utasítás a házfelügyelőnél 
ugyanott. 112b

Egy izr. nevelőnő,
ki a felsőbb tantárgyakban tanitni 
képes, a magyar, német és franczia 
nyelvet tökéletesen beszéli, vala­
mint a női ruha szabást is ala­
posan érti, alkalma-ást keres. 
Bővebbet a kiadóhivatalban. 1900

Egy igen művelt
fiatal ember, kinek nevelői mű­
ködéséről legjobb bizonyítványai 
vannak, ki a magyar, német, 
franczia és angol nyelvet tökéle­
tesen érti és a zongorajátékban 
alapos oktatást adhat, nem külön­
ben az összes gimnáziumi- és reál­
tantárgyakban is, leczkeket óhajt 
adni, vagy elfogad nevelői állást 
is helyben, a hol csak néhanv 
órára volna elfoglalva. Bővebbet 
a kiadóhivatalban. 1768

Három leányka
mellé nevelőnö kerestetik, ki egy- 
szersmind a házi teendőkben is 
segédkezet nyújtana. Bővebbet a 
kiadóhivatalban. 1824

Lakás és teljes
ellátás jutányosán kapható 2 fia­
tal ember részére. Hol? meg­
mondja a kiadóhivatal. 1892

Kerestetik
egy vidéken lakó tisztességes 
keresztény családhoz, 3 leány- 
gyermekhez nevelőné, a ki a 
magyar és német nyelvből, úgy­
szintén a női munkákból képes 
oktatást adni szerény feltételek 
mellett. Bővebbet a kiadóhivatal­
ban. 1145

Egy igen miveit,
szolid nő, okleveles végzett taní­
tónő, órákat óhajt adni az elend 
és polgári tantárgyakból, kézi- és 
iparmunkákból valamely úri csa- 
Iádnál a fővárosban. Bővebben 
a kiadóhivatalban. 1847

Különféle.

A főváros IV. ke-
rületében egy két emeletes ház 
szabad kézből eladó. Bővebbet a 
kiadóhivatalban. 1153

Oktatás.
Egy nevelőnő,

ki a felsőbb leányiskolái tantár­
gyakban alapos oktatást adhat, 
nemkülönben kitűnő jártassággal 
bir a mindenféle kézimunkák 
tanításában, valamint a háztar­
tás körül is segédkezet nyújt, 
helyben alkalmazást keres eddigi 
működéséről kitűnő bizonyítvá­
nyokkal rendelkezik. Bővebbet a 
kiadóhivatalban. 1147

Egy született fran-
czia, anya-nyelvében leczkéket 
óhajt adni. Bővebbet a kiadóhi­
vatalban. 1785

Egy fiatal leány,
ki magyarul, németül és franczi­
ául beszél és eme nyelvekben 
tanitni képes, a zongorajátékban 
pedig csak kezdőket oktathat, 
nevelői alkalmazást helyben keres. 
Bővebbet a kiadóhivatalban. 1795

Nevelő,
ki a magy.-német nyelvet tökéle­
tesen bírja, a franciából elemiek 
részére oktatást adhat, a rajzban 
és festészetben is tanít, jelenlegi 
állását változtatni óhajtja. Bő­
vebben a kiadóhivatal. 1806

Egy III-ad éves
bölcsészéül allgató, ki az összes 
gimnáziumi és reál- tantárgyakban 
nem kevésbbé a német és franczia 
nyelvben alapos okt itást adhat, 
szerény feltételek mellett helyben 
nevelői állást óhajt. Bővebbet a 
kiadóhivatalban. 1852

Egy kisasszony,
ki angolul és francziául beszél, 
nevezett nyelvekben leczkéket 
óhajt adni vagy félnapokra al­
kalmazást óhajt mint nevelőnö. 
Ajánlatok «foglalkozás» czim alatt 
a kiadóhivatalba intézendők. 1139
Egy egyetemi hall.
gató, ki nemcsak a gimnáziumi 
tantárgyakban, hanem a franczia 
és német nyelvben is oktathat, 
zongorában pedig conservatoriumi 
képességgel bir, helyben nevelői 
állást óhajt. Bővebbet a kiadó- 
hivatalban. 1752
Egy jogász, igen jó
gimnáziumi bizonyítványokkal, 
szelíd, erkölcsös maga viseletű, 
óhajtana a fővárosban kisebb 
gyermekek mellé mint nevelő 
vagy felvigyázó alkalmaztatni. 
Igen szerény igényei vannak. Bő­
vebben a kiadóhivatalban. 1751

Egy nevelőnő,
ki a magyar, német és franczia 
nyelvet tökéletesen bírja, nem 
különben a zongorában is alapos 
oktatást képes adni, helyben al­
kalmazást keres. Bővebbet a ki- 
adóhivatalban. 1793
Egy fiatal ember,
ki a reál- és gimnáziumi tantár­
gyakban alapos oktatást adhat és 
ki jelenleg a tanárképző intézet­
nek hallgatója, mint nevelő alkal­
mazást keres. Bővebbet a kiadó- 
hivatalban. 1851

Egy oki. tanító, ki
VI. gymnasiumi osztályt végzett, 
továbbá a budai állami tanitó- 
képezdét is, jelenleg pedig a hü­
lyék intézeteben a gyermekek 
nevelését vezeti és pedig az igaz­
gatóság teljes megelégedésére, j 
nemcsak a rendes tantárgyakban, 
de a zongorában is adhat alapos 
oktatást, nevelői állást keres. 
Bővebbet a kiadóhivatalban. 1849

A 6-ik és 7-ik gim-
náziumi osztályról szóló iskolai 
bizonyítványaimat a váczi-koruten 
elvesztettem, kérem a becsületes 
megtalálót azokat az Egyetértés 
kiadóhivatalába elhozni. 1150

7—8 ezer forint
kerestetik budapesti balpárti in­
gatlanra. Bővebben a kiadóhiva­
talban. 1154

Egy miveit maga-
nyos nő teljes ellátásban része­
sülhet egy rendes családnál, ked­
vező feltételek mellett. Hol ? Meg­
mondja a kiadóhivatal. 1148

Egy vidéki polgári
családhoz, kerestetik egy fiatal 
csinos leány örökbe fogadás ve­
geit. A feltételek a kiadóhivatal­
ban megtudhatók. 1866
Egy 7 éves kis árva
leányka, ki Írni, olvasni jól tud 
és a magyar nyelvet szépen be­
széli, valamely családhoz haj­
landó volna menni, ki öt örökbe 
fogadná. Bővebbet a kiadóhiva­
talban. 1851

Egy fiatal ember
biztos jövedelemmel egy magá­
nyosan álló csinos özvegynöne! 
lakást és teljes ellátást keres. Le­
velek «Ellátás» czim alatt a ki- 
adóhivatalba küldendők. 1840

Egy árva fiatal
leány, kinek semmi vagyona 
nincs, kéri a gyermektelen szülő­
ket öt házba fogadni, miután ne­
mileg már is a háztartásban se­
gédkezet nyújthatna. Bővebbet a 
kiadóhivatalban. 1846

Teljes ellátásra
a központban, a legjobb helyen 
szerény feltételek mellett felvé­
tetik 3—4 tanuló. Bővebbet a ki- 
adóhivatalban. 1718

Egy jó családból
való csinos fiatal leány, kén a 
gyermektelen szülőket őt örökbe 

; fogadni. Czime megtudható a ki- 
adóhivatalban. 175S

ELECTRO -HOMÖOPAT HIA.
Az nj eleotro-Romöopathicus gyógyszerek6e az összes betegségek gyógyítására hatásukban fölül­
múlják az eddig ismert gyógymódokat. Kimerítő tan­
könyv 2 frt. — A Banter homeopath, központi gyógy­
szertár Genfben. Főraktár minden ország számára.

Főraktár Magyarország számár * • Budapesten, 
Dr. Wagner Daniel gyógyszertárában a «nádor -hoz 
Rendelő orvos: Dr. Feicntznann A. Csorváson, 
Békésmegyében. 47445

URASAGOKNAK.
*" Az L télibunda és bérruhi-mtézel
ajánlja mindennemű utazóbunda kocsisok és szolgáknak való bérru­
hával dúsan felszerelt raktárát magyar, franczia és angol szabás 
szerint feltűnő olcsó árakon. Viselt ruhák újak ellen kicserél 
telnek, valamint utazobundák olcsón kölcsönbe adatnak.

BERNSTEIN FR.
BUDAPESTEN, váczi-körnt, a 2 török mellett.

Az agárdi nemzetközi nagy eke verseny

NICHOLSON W. FÜLÖP

LIBICH ÉS TÁRSA
Siemens s Halske-féle villany- 
világítási vállalat s gépműhely

Budapesten, Hunyady-utca 38.
teljes villany-világítási berendezé­
sek úgy differenciál- mint izzólám­

pákkal helyreálltainak.
Légszeszmozdonyok szerelése és javítása, 
gőzgépek és transmissiók gyártása cs szere­
lése úgymint nyomdák, malmok és szikviz- 
gyárak teljes berendezésére stb., egyáltalán min­
dennemű a gépészeti szakmába vágó munkák átvé- Ej sf Georgs' tpoiheieTß&s
telnek. — Költségvetések készséggel díjtalanul kidől- tiirMwii meerendeiés intézendő. ni —«=*—:——u - //— cj— ****“—~b"Oltunk. 7°* Rr/r7r,n^f V ír - kozponb raktara tí!0

-f—.----- 4 ,7 ■ „  _____ _ __________________ ausutpast, V., Marva- Valerva-utcza 1 i. az.
Ilin j^jj uij-jlulillSi jjljJliSi

Gyengeség! állapotokat,
magömléseket, tehetetlenséget, idegbetegségeket, mag- íz 

jS talansagot s ezeknek minden következményeit, kezessé« mel- 2. 
fi lett — tartus sikerrel — gyógyítják
fi dr- Mimer főtörzsorvos MiracuJo készítményei, ff 
j! A regeneráczio por ára 1 frt 60 kr, a miraculo balzsamé ft 
151 1 frt 50 kr. Póstai szállításnál 25 krral több. — Egyedüli főraktár: i 

Bécs, V. Wimmergasse 33., hová minden Hl 
intézendő. ”

HAZAI IPAR
Legnagyobb raktár

svéd, strassburgi és 
ó-német (Renaissance)

agyagkályhákban
takaréktűzhelyek

és kandallókban
a legelegánsabb kiállítással, gömöri tüzmentes 
agvagból, különböző nagyságban es színben, 
küld 1^ara^Z°^a* ^aP°kat ingyen és bérmentve

MAYER EDMUND F.
első egri agyagkályha gyári társaság 

központi raktára

HOWARD
szabadalmazott

HARMASEKEJE
Ransomes, Head & Jefferies, Clayton & Shuttleworth, Eckert és az összes versenyző más gyártmányú hármasekékkel szemben

az egyedüli első dijat, az arany érmet nyerte.
Kimerítő áljegyzékek NICHOLSON W. FÜLÖP gépgyára által, Budapesten, gyár-uteza 48. szám alatt

MMílTlrmilfíii
insyen és bérmentve küldetnek
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